Codmiicku ynusepcurert ,,CB. Knument Oxpuacku
@daxyaTeT M0 CIABSIHCKU (PUIIONIOTHH
Maructbpcka nporpama ,,IIpeBonayu-pegaxrop

MarucTbpcka Te3a

Ha TCMa

AHAJIA3 HA 0COOEHOCTHUTE IPH NMPEBOJAA HA
»BbJIICOHUSAT MArasuH 3a UTPAYKU® OT
Anpxena Kaprosp

JnriomManr: Hayuen pbproBoguren:

JIunus Bnanumupoa SkumMoBa [Ipod. npr Amenns JInuesa

¢ak. Ne 1SL3600120

Codus
2025






Cbabpxanue

BT ettt et et———eet———eet———eet———eea————ra—————— 4
I. 3a Anxena KapTsp u ,,BBIIEOHUAT Mara3uH 3@ HIPATKH ....c..eeververieeienienieeiennenieennens 6
1. AHKETa KaPThP, PABTMUHATA ..ecuvveeeniieeeiieeeiieeeiieeesieeeniteeesineeeireesaneesnneesnneeesnneens 6

2. ,,BBIMIEOHUAT MATA3HH 38 UTPATKH .....veeevrreeieeeereeeereeesreessreesseeesseeessseessssessnsnes 7

II. Ocobenoctr npu npeBoa Ha ,,BBIMIEOHUAT Mara3uH 38 UTPAUKH .......cccvveererveeeireeenireeenns 9
1. ®OHETUYHH U (DOHOIOTUTHHI OCOOCHOCTH ...cvvvenereerriennreeseensaeenseesnseeseessseenseessseensens 9

2. IPAMATHIHH OCOOCHOCTH ......veeeieenrieereeeeennreeseesnseeseessseenseasssesnseesnseenseesssessseessseens 11

2.1. OcoOEHOCTH MPHU TMPEAABAHE HA BPEMEHA .ecvvvveenerreeereeeereeesnreeesveeennneens 11

2.2. OcobeHOCTH TIPH TIPEeIaBaHe Ha MPAKA U TOIYIIPIKA PEY ....vveeeevveeenveeennns 13

2.3. OcobeHoCTH IpH MpeaBaHe Ha HAKOM CUHTAKTHYHU KOHCTPYKIIHH ....... 15

3. OCOOEHOCTH B JIEKCHUKATA M CTHIIA ..vevvvenveenreanreteenrensteseessenseenseesesseenseensesseensessnenne 18

3.1. Ocobenoctu npu ynorpedaTa Ha CTUIMCTUYHU CPEJCTBA U CTICU(pUIHA

TJICKCHIKA «..eenitteeniteeeiteeeitee ettt e et e e ettt e e st e e eab e e e eabeeensbeeeeaeeeembeeebbeesbbeesabeeesabaees 19

3.2. TparchopMauK Ha CTUTIA M PETHCTBPA veeervvreerereeeereeerreesneeesiseeesseeensnns 22

3.3. PCATMM Ml TEPMUHH ......eeeuvieeiiieeiieeeiteeeeteeseteessteesseeessseeesseesssseesnnseesnns 24

4. JIutepaTypHU U KYIATYPHU TPETIPATKH ...veeererreeneeerrureernureesssreesseeesiseesnseessseessneenn 27
SAKITEOUECHIIE .....eeeuvveeeniieeatieeeitteesatteeeateeesateeeaase e e sttt e abtee e beeeeabteeeabeeeeabeeeaabeeennbeeebbeesabbeesabeeesanee 32
130 (0807 (00 iy o 1) ¢ SRS 33
[Mpunoxenue 1: ,,BBIMEOHUAT MATa3HH 38 UTPAUKH .....oouvireieieeieniienieeeesieenieeaesieenieeeesaees 35
[Mpunoxxenune 2: ,,The Magic TOYShODP™ ......c.cooiieiiiiiieie e 91



YBoa

Ja npesexnam Anmkena KapTsp, € 1a mpeBexaan e3uK Ha 4y1aToCTH, Ha 00paTu, Ha
HEMOJI03UPAHH UTPH ¢ BHOOPAKEHUETO U peatHocTTa. B cBeta Ha KapThp exxenHeBue u marus,
MUHAJIO0 ¥ HACTOSIE, NEHCTBUTEITHOCT U ChbHOBHUEHHUS CMEJIO C€ MPEIUINTAT, 3a J1a 3aBUXPSIT
YUTaTEeNs B ITEIIECTBUE KbM HEOYaKBAaHU HOBU XOPU30HTH U J1a My MPECTaBAT He3a0paBUMU,
oborarsBaly HCTOPHH.

Hacrosimara nunnomnaa pa®oTa mpeacTaBs MPEeBOJ OT aHTIMHCKA HAa OBIATapcKu Ha
I'BPBUTE TPU TJIABU OT ,,BBIMIEOHUST Mara3uH 3a UTpadyku’, eUH OT PaHHUTE POMaHHU Ha
Anmxena KapTep, U aHanu3 Ha OCOOCHOCTHTE MpH MpEJaBaHETO Ha 3aIUIETEHUTE MY,
WHTPUTYBAIIW U 320€NIeKUTEIIHO OOTaTH ¥ IIBETHU TBOPUYECKH TOJIXOU, CTHI U €3HK.

Llen Ha HACTOSIIOTO U3CIIEABAHE € J]a C€ OCBETIN OOTaTCTBOTO HA XYHAO0KECTBEHHSI CBST
Ha AHmxena KapTep m ma ce mimocTpupa Kak TOW MOXe OjlarojapeHue Ha BHHUMATETHATa
pabota 1O mpeBoja €THOBpPEeMEHHO e(eKkTHBHO Aa Obae mpemaaeH 1o pazOupaeM 3a
OBITapCKUs YUTATE HAYMH, HO U Ja 3ara3u Creu(pUIHUTE CU 0COOCHOCTH, KOUTO UMEHHO TO
OTIIMYABAT CPEJl OCTAHAIHTE MMPOU3BEICHUS HA CBETOBHATA JIUTEPATypPHA CIICHA.

TpynsbT € opranu3upaH B yBOJI, JIB€ OCHOBHH TJIaBH, 3aKJIIOUYEHUE, OnOimorpadus u
MPWIOXKEHUST HAa aBTOPCKHUS MpPEeBOJ Ha OBIrapcKd €3UK Ha ObPBUTE TPU TJaBU OT
,,BBIIIICOHUAT Mara3uH 3a UTPAYKHU‘‘, KAKTO U HA OPUTHHAJIA HA aHTJIMHCKU €3UK.

[IspBa ri1aBa HAKpaTKO 3arMO3HABA YUTATEIUTE C AaBTOPKATa M MPOU3BEACHUETO OOCKT
Ha IpeBoJ M aHaiu3. BTopa riaBa, oT cBOs cTpaHa paszjelieHa Ha ChbOTBETHUTE MOJITIABU U
MOJITOYKH, IIPEOCTaBs MOAPOOEH aHaIN3 Ha MOJAXOAUTE IPH MPEBOIA.

[Ipenmer Ha Ta3m 3agpii0OYEHA AaHANIM3AIMOHHA YacT Ha W3CIEIBAHETO ca
0COOCHOCTHUTE, KOUTO BH3HUKBAT MPH MPEBOJI HA PATUYHUTE PABHHINA HA €3UKa — POHETUYHO,
rpaMaTH4HO, IEKCUKAIHO U CTHJIMCTUYHO, KAKTO U pa3peliaBaHeTo Ha crieuUIHI Ka3ycu OT
rJieJIHa TOYKa Ha MpeJaBaHeTo Ha KYJITYPHHUS KOHTEKCT U pealnuTe B TeKcTa. M3mbiHenure no
BpEMe Ha MPeBojia 3a7a4u ca 60raTo WIOCTPUPAHU YpE3 MHOKECTBO MPUMEPH.

TpyasT ce 00msira KAaKTO HA YCTAHOBCHHUTE €3WKOBH IPABHIIA U HAJIOKEHU MPAKTUKH,
Taka ¥ Ha TEOPETUYHUTE MTOCTAHOBKHU 32 MPEBOAAYECKOTO U3KYCTBO Ha Pa3INYHU CHELIMATUCTH
— YMbepto Exo, Cepreit Bmaxos, Cunep ®nopun, apus KapamerkoBa, Mapu Bpuna-
Huxonos, Banka BaceBa u apyru.

Anmkena KapTtep karo aBTop € mo3Hara Ha Obirapckara myOJuKa ¢ OCHOBHHM CBOH

3aryaBus Kato ,,KbpBaBaTa mamyuna®, ,,AZICKUTE MalliHY 3a )KeJaHus Ha JOKTOp XohMaH 1



»YMHHU Jena“ B aBroputeTHutre npeBoau Ha Mpuna [lanoBa m Anren Hros. Hactosimata
paboTa e BAbXHOBEHA OT yOSKICHUETO, Ue ,,BhIIeOHnaT Mara3ut 3a Urpayku‘‘, Makap 1 eJHO
OT TIO-paHHUTE Mpou3BeaeHus Ha KapThp, € ChIo TOTKOBA IIEHHO C IIBETHUTE CH €3UK U CTHUII,
ChC CMEJIUTE CHU TEMH W BJIbXHOBSBAIIUTE CH 00pa3| W 3acirykaBa OJjarojapeHue Ha MpeBoja
1 Ha OBJITAPCKHU €3HMK KaTO CBOCOOPa3eH MOCT Ja IOCTUTHE JIO OIIIE MO-ToIsiMa MyOIuKa.
3amoro Anmkena KapTsp € e1uH oT Hall-Apb3KUTE aBTOPU Ha CBETOBHATA JINTEPATypHA
cieHa. HeWHuUAT T1yIac eOHOBPEMEHHO TPEBOXKM, MPOBOKMpA, YTellaBa, OMarbocBa U
BIBXHOBsIBA. I OBATapcKUTE YMTATENTW CBHINO 3aciykaBaT Ja C€ JOKOCHAT JIO HEro BBB

BCUYKUTE MY (DOPMHU U IPEBBILTHIIECHUS.



I. 3a Anpxena Kaprsp u ,,Bhiaime0HUAT Marasu 3a urpayxkma

1. Aupkena Kaproep, pasnuynara

Anmkena KapTbp € enuH OT Hall-pOBOKATUBHHUTE, NPB3KU U IJICHUTEIHH aBTOPH B
nuTepaTypHusi cBAT. HeliHata mo3unusTa cpell TojleMHTe UMEHa B M3KYCTBOTO € MOXKe Ou
CTpaHHa — TS KaTo Y€ JIM He Ce€ BIKCBA B HUKAKBU KOHBEHI[MOHAJIHHU PAMKH, HE CE€ YUCIHU KbM
TEUYCHHsI, JIBIDKEHUS WIH TPYIH, TMOCpella KaKTO SPOCTHA KPUTHKA, Taka M BBH3TOPKEHH
XBaJIEOCTBUS, JHEC € €AHOBPEMEHHO MPHU3HATA 32 MKOHA M KyITOBa (purypa, HO M CSKall €
U3BBbH TBBPAMS KAaHOH Ha TPAJULMOHHUTE U HaW-NOMyNApHU aBTOopu. M3rnexna 3a Hes e
MPUCHIIO J1a CE€ JABIKU 10 TPAHUIIUTE, [0 ph0a MEXIY CKaHIaTHOTO M OOIIONPHUETOTO, OTBbH/I
MO3HATUTE HOPMHU.

Ponena e na 7 maii 1940 r. B UctOopH, AHrnus, kato Anmkena Cronkbp. Pamunusra
KapTbp mosyda oT mbpBUS CU CBIPYT — U 3amasBa M ciief] pa3Boja uM. CraBa cBUIETEN Ha
OypHHTE COLMAIHU poMeHH Ha 60-Te TOJUHU U caMa ce MPEeBPbIla B PEBHOCTEH (PEMHUHHUCT,
Makap 4ecTo Jia € KPUTUKYBaHa OT CBOU ChMUIIJICHHYKH 32 PA3IUYHUS CU MIOJXO/ — & HCHHUAT
BHUHATH € TaKbB BbB BCHUKO, KOETO IIpaBu. Haii-Hampe nuiie »KypHaTHCTUIECKH MyOIUKaIuH,
a BIIOCJIEZICTBHE CE OTJaBa Ha XyJ0XKECTBEHATa INTEpaTypa, KbJIETO CH JaBa CBOOO/1a 3a pazMax
Ha KpWJIeTe U U3pa3 Ha HEBEPOSTHUTE CH TBOPUECKU BIKIAHMUS.

,»BBIMIEOHUAT MarasuH 3a UIpadyku’™ € eaBa BTOPHAT M pOMaH, KOMTO OTKpexBa
po3opera KbM 00raToTo M BhOOpaKeHUE, IEMOHCTPUPA CMENIOTO M €KCIIEPUMEHTATOPCTBO U
KaTo cBoeoOpa3eH MaHH(eCT Ha COOCTBEHATA M UyNATOCT Iojiara OCHOBUTE 3a ObICHIUTE 1
PEBOTIOITMOHHYU TBOPOU KaTo Hal-nomymsipauTe 1 ,,Nights at the Circus® (1984) u ,,KnpBaBara
mamauna® (ot 1979 r., nocrosHue U Ha OBITapcKara myOJiMKa OlaroJapeHne Ha MpeBoja Ha
Wpuna [lanoBa); npoBokaTuBHUTE U ,, The Passion of New Eve* (1977) u ,,The Sadeian Woman
and the Ideology of Pornography* (1979); u He3aoOukoimmure ,,AJICKUTE MAIIMHU 32 KETaHUS
Ha Jnoktop Xobman™ (1972) u ,,Ymuam gena® (1991), 3a mactue MOCTHIIHU Ha OBITApCKH B
aBTOPUTETHHS npeBo Ha AHren Uros.

Crunst 1 Bu3uaTa Ha KapThp, KOouTo HanpumMep ObIarapckaTta IuTepaTypoBenka Panmmia
JlronkanoBa-KocroBa 06001maBa kato ,,HOBO KEHCKO TOTHYECKO nucane (Bxk. JIrorkaHoBa-
Kocrosa 2019), ca yaukamHa amanraMa OT MPOTHUBOIOJIOKHOCTH: BUCOK XYI0KECTBEH CTHII,
HO U €XXeJIHEBHHU MOMKYATYPHH €JIEMEHTH; MPENpPaTKU KbM U 3aUTPaBaHe C MO3HATU CIOKETH U
€JIEMEHTH, HO U OIBJTYBAHE CPEIy HOPMUTE; BEUHUTE TOMOCH, HO ¥ CKaHJATHOTO HOBO, B TOBA

YHUCJIO U TEMU T36y. ITo Bcuuko JIn4y, 4€ ,,BINIMTAHCTO HA TPAAULIMOHHO U HECTPAAUIIMOHHO €



OMHT J1a C€ HAJIMOTHE CKOBaHaTa JOTrMaTHYHOCT Ha obmonpuetoro® (JlronmkanoBa-Kocrosa
2019: 9), a ekCIEpUMEHTHT — OCHOBHO OpBKUE M caM 110 cebe cu Bucma popma Ha OyHT.

Csc embptTa Ha KapTep npe3 1992 r. nutepaTtypHOTO MOJI€ TYOH ,,eJJMH OT Hal-)KUBUTE
cu u 3aBiaasBamy riacose” (,Mamunenasut®, Lut. mo: Carter 2018: 1). C orpomMHOTO CcH
TBOPYECTBO MHCATEIKaTa OCTaBsl B HACJEACTBO 17T HAOOp He3abpaBUMM 00pasu, MOKA3HO 10
MaiicTopcko OopaBeHe ¢ €3MK U CTHJI M YPOK 10 OyHTapcTBO. Ts € 0T OHe3H HenmpucrnocoOumMu
TBOPIIM, KOUTO HE MPHUHAJICKAT CaMO Ha €IHO KOHKPETHO MSCTO U BpeMe. M Bceku unraren,
JIOKOCHAJ C€ JIOpPU U caMO JI0 €HO OT MPOM3BEIEHUSATA M, U3JIM3a MAJIKO MO-pa3Iu4eH — Io-
CMeJl, MO-BJbXHOBEH M IMO-OTBOPEH 3a UyJaTOCTUTE Ha CBETa, KOMTO, KaKTO CE€ OKa3Ba, ca

HaBCAKBJAC OKOJIO HAC.

2. ,,BbjeOHUAT Mara3uH 3a UrpayKku‘

,,BBIIIIEOHUAT Mara3uH 3a urpadku’ (Ha anrauiicku — ,,The Magic Toyshop*) nznuza
mpe3 1967 r., B IeCEeTHIETUETO, OCTAHAJIO B HCTOpHUATA KaTo ,.BpeMe Ha OOHOBSBaHE U
MPEOCMUCIISIHE, KaKTO U Ha OCBOOOKIaBaHe Ha mpejctaBute M Harimacute (JromkaHoBa-
Kocrosa 2019: 23). UMeHHO B TO3W TWHAMHYEH M CJIOKEH KOHTEKCT C€ paXkaa UCTOpUATA Ha
cMmenarta MenaHu, KOsSTO MHOTO paHo pa30Oupa, ye Hail-BHcCIIaTa LIEHHOCT € CBOO0jaTa, U KOATO
MpeJl OYNTE HAa YUTATEIIUTE yCIIsiBa Ja U3pacHe, 1a e OCBOOOAU OT BIACTTAa HA XETEMOHUTE U
Ia OTKpue ThTS KbM cebe cu. ,,CIOKEThT CMeCBa €JIIEMEHTH OT Pa3IMuHU KJIACUYECKU
BBJIICOHN TPUKA3Ku W € MocBoeMy HcTopus 3a u3pactBaneto™ (Coody 2016: 7) Ha enmHa
OyapoBaTEIHA FEPOMHS, Ha KOSATO YUTATEIAT C JIEKOTa ChbUYBCTBA U CUMIATH3UPA.

Menanu e IeTHaCEeTTOUIITHO MOMUYE, KOETO OCh3HABA, Ue 3aIo4Ba Ja ce MPeBphIIa
B JkeHa. ['0JIeMUST CTpallieH CBAT, KOWTO MAJIKO IO MAJTKO pa3KpUBa OCTPHUTE CH 30U IIPe]T Hes,
€IHOBPEMEHHO 51 M3KyIllaBa W Iuiamu (eMmOjJeMaTH4YHa € CIleHaTa ChC cBaTOeHATa POKJIA Ha
Maiikata B KoBapHara Hoin). Ts ycemia, ye 06aBHO, HO CHUTYPHO Mpej Hes Ha3psBa HEIlo
CTpAITHO.

W naucTuHa, KaTO MOAJA IIera Ha chadara, B CHAOOBHOTO JIATO, B KOETO 3aloyBa
NeicTBUeTo, poauTenuTe Ha MenaHu Heo4aKkBaHO 3aruBaT U TS rpy00 € U3TphrHATa OT CBETa
Ha JICTCKUTE CH WIIO3WH. 3a€IHO ¢ Majkara cu cectpa Bukropus u Opar cu J[)koHaraH Ts
TpsIOBa /a ce MPEMECTH MPU HEMO3HATHS, 370Bel] Y40 Puinm, cOOCTBEHUK Ha MUCTEPHO3EH
MarasuH 3a urpadku. C Hero KMBEAT U ChIIpyrata My — HaMata Mapraper, u ABamara i Opars
Oun u Dpancu. 3aKOCTCHENUAT W arpecMBEH YWYO MPAYHO BJIACTBA HAJ 3JI0KOOHO
MPUTUXHAIHUS UM HOB JIOM, B KOWTO HEOOSCHUMH BUICHUS W YyJdaTH CHOUTHS CMYyILaBat

Menanu oiie OT IbPBHUS JICH.



Hacrtpana ot urpaukure, Kouto n3paboTBa 3a MpojJaH, B pabOTUITHUIIATa CH B Ma3€TO
YHYOTO OPTaHU3HPA TeATPAIHU CIICHKHU ¢ IPUYY/UTHBU MapuoHeTku. He cien abaro ce okassa,
4e TOW € 3aMUCIIHI 3JIOBEIIl TeaThp Ha HACHIUETO, B KOWTO TJIABHA TEPOUHS U KepPTBa TpsaOBa
na 0p1e nMeHHOo MenaHu.

MowmwudeTo 1ie TpsiOBa Ja MpeBb3MOTHE CTpaxa OT HEM3BECTHOTO, Jla Pa3KpUe MPAvYHUTE
TalfHU Ha KbIIaTa, a C€ ChIO3U C OCTAHAIUTE OHEMPABIaHH | J]a C€ OIIBJIUM CpPElly MOTHCHUKA
— caMo Toraga IIe 3Hae, 4e € U3pacHalia JOCTaThYHO 32 IMH HOB CBSIT, B KOWTO TSI HE pa3moJiara
C HUIIIO CUTYPHO, HO TIOHE MMa CBOOO/Ia.

[Ipou3sBeneHneTo, OCBeH ue umMa 6e30poii JOCTOMHCTBA caMo 10 ce0e CH, Ce sIBSBA U JI0
rojisiMa CTeIeH MPOTPaMHO 33 €CTETUKO-(DUI0COPCKUTE THPCEHHSI HAa aBTOPKATa M CITYXKH KaTo
no0pa HavajgHa TOYKa OT MBTEIIECTBUETO B cBeTa Ha KapTop. ,,lIpukimoueHusta Ha Menanu,
€IHOBPEMEHHO OYapOBATEIIHU M MPUTECHUTEIIHU, BU BBBEXKIAT B JAPBH3KOTO BHOOPAKCHHE U
CTPaxOTHHS YCET KbM UyAO0TO U 3a0aBaTa Ha eJHa BeIuKa mucaTenka. (...) [Ipeacron Bu na ce
cperiHeTe ¢ oxxuBeHHs U 0b0puB npuspak Ha Anmpkena Kaprep* (Callil, nut. mo: Carter 2018:
x1), munie HeiHaTta m3marenkata Kapmen Kamunm B mpearoBop KbM €IHO OT M3JaHHSITA Ha
,,BBIIIICOHUAT Mara3uH 3a UTPavku‘’.

AMOUIIFSI HA HACTOSIIUS TPYA € Ype3 MPEeBOJia M OCBETIIBAHETO Ha HETOBUTE
0COOCHOCTH J1a TIPEJI0KH MOCT, TI0 KOWTO IIachT HA TO3H ,,0b0pUB MpHU3PaK*’, TAKHB, KAKHBTO

I'0 BUXXJaM€ BbB ,,BBHHJCGHI/IHT Marasvt 3a I/IFpa‘-IKI/I“, Ja JOCTHUTHEC JO IOBCYC YHUTATCIIN.



I1. OcoGenocTr npu npeBoaa Ha ,,BbJIIeOHUAT Mara3ul 3a HrpavYKu’

,»XYJ0’)KECTBEHOTO MPOU3BEACHUE € ISJIOCTHO CIIOBECHO-XYAOKECTBEHO EIUHCTBO,
CIUTaB OT XYJ0’KECTBEHU 00pa3u, u3pa3eHu ¢ 00pa3Hu peueBH cpencTpa’, nuiie Misanka Bacea
(Bacesa 1989: 123). ToBa equHCTBO Npe/oara BbTPEIIHO Ch3BYyYHE HA €JIEMEHTUTE HA BCAKO
€/IHO OT paBHMILATA HA €3MKa — M MPEACTaBIsIBa BakKHA 3a]aya 3a IpeBojava. B cnexpamure
MOJIJIaBH M TOYKU 4Ype3 KOHKPETHH MpPUMEpH OT objacTTa Ha (OHETHKATa U (POHOJIOTUATA,
rpaMaTHKara, CTHJIa U JIEKCUKAaTa U UHTEPTEKCTyaJTHUTE U KYJITYypHU pedepeHuuu e Obae
MIPOCIICZICHO KaK TOBA MPEIU3BUKATEICTBO € PEOI0JISHO.

Tyk, mpenu moapoOHUs aHAIN3, CU 3aciyXkaBa Ja ce 0ObpHE BHUMAHHE M Ha JIpyra
oco0eHOCT — mpeBoja Ha 3arjaBuero. [Ipu mpemaBaneto Ha ,,The Magic Toyshop* kato
,,BBIIICOHNAT MarasuH 3a HUIPadku CTPEMEXBT O€ Ja ce ChXpaHH HUMILUIUIIUTHATA
acolraTUBHA BPb3Ka, KOATO OPUTHHATBT MPOoBOKHpa. DopMynHpoBKaTa Ha aHTIUHCKUA €3HUK
3BY4M KaTo 3arjlaBue Ha KJIacH4ecKa BBJIIECOHA NMpHKa3Kka — C MPEUIOKEHUS BapuaHT Ha
OBArapcku, KbAETO EMUTETHT ,,BBIIICOEH O€ MpeArnouYeTeH Ipel HalphMep eNuTeTa
,,Maru4ecKu‘, TOBa BHYIIICHUE CE€ 3ama3Ba.

Tpanchopmanuara Ha 3arjaBHETO JEMOHCTpUpa €JHO HEYJOOCTBO Ha pa3jihKara
MEXy aHITIMHCKUA U OBJITapCKHUs €3MK — YECTO CpellaHHs CIydail JajJieHa CJIOo)KHA JyMa Ha
aHIJIMHACKY J1a HSIMa TOYCH €KBUBAJICHT, a J1a TPSAOBa J1a ce MPEBe/Ie MO-OMUCATEIHO C TIOHE JIBE
IyMU Ha ObJrapck. Bbhopeku ToBa, OT TJieHA TOYKA HA TUTPOJIOTHSTA, [0 OTHOIICHHUE Ha
KECTOBUS CU XapakTep ,,BbIIeOHuAT Mara3uH 3a Urpauku’ 3anma3pa QyHKIHITA CH HA CTUIIOBO
3arnasue (o TunonorusTa Ha [Iporoxpuctosa 2014: 29) u cbabpka U UHTEPECEH U 3aIIOMHSIILL
ce puTbM. OCBeH TOBa B OBJITApCKUSl CH BapUaHT 3arjaBHETO 3ala3Ba IOETUKATa CH, 3alI0TO
»CBIbpXKa W Tpemjara kojma 3a pasoupane Ha Tekcra™ ([IporoxpmcroBa 2014: 13), xaro
mpen3azaBa OYaKBaHUA 3a UyAaTOCTH B aTMoc(epaTa, oOpa3uTe U croxkera. B crneapamure
MOJATOYKH 1€ C€ MPOCIEeaN KaK Ta3HW YyJaToCT ce MpOsBsSBAa HA BCUUKM PaBHMILA HA €3HKa,

KaKBH PCANU3BUKATCIICTBA TOCTABA U KaAKBU MPCBOJAUCCKU PCHICHUA U3UCKBA.

1. ®oneTn4yHU ¥ POHOJTOTHYHH 0COOEHOCTH

[Ipn mpenaBaHeTo Ha COOCTBEHM MMEHAa W TOIOHMMH B TMPEBOJA ca CHOTIOaBaHH
ycTaHOBeHUTEe mpasuia cropen OQuiManHusg pPEeYHUK Ha KHUKOBHHMS OBJITapcku €3UK,

Hapen6a Ne 6 Ha 3a TpaHCKpHIIITUS ¥ TPABOMHKC HA 4y IH reorpadcku uMeHa ot 1995 r., kakto
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U TpEINUcaHusATa Ha aBTOPUTETHU crenuaiuctda — Teomopa AtanacoBa B ,,M3roBop u
TPAaHCKPUIILIMS Ha 4YyXaAu uMeHa“ u AHapeir JlaHueB B ,bbarapcka TpaHCKpUNLMS Ha
AHTJIMACKU UMEHa™.

CobcTBeHHTE UMEHA Ha TepOUTE B MPUJIOKEHUTE INIaBH Ha MPEBOJAA ca MPEACTaBEHHU,

KaKTO CJIeBa:

Melanie Menanu
Jonathon Jxonaran
Victoria Buxkropus
Mrs Rundle Tocnioxa PeHIBN
Philip Flower Ounun Onaysp
Margaret Flower Mapraper ®naysp
Finn Jowle ®un Jlxoyn
Francis (Francie) Jowle Opancu [Jxoyn

Ha TpaHCKpuIIus Mouie)XaT ¥ UMEHATa B CIICTHUTE ClTydau (B CKOOMTE ca MPHUIIOKECHU
TEXHUTE CHOTBETCTBHS B TIPEIIOKEHHSI TIPEBOJT):

e wumeHa Ha kopabu: Beagle (burswi), Bounty (bayntu), Thermopylae (Tepmornunn),
Cutty Sark (Kbt Capk);

e wumeHa Ha mapku: Sweet Afton (Cyut AdTeH), HP (Eitu [1n), Daddy’s Favourite ([laawuc
@eiiBbpur) u Okay Fruit (Oxeit @pyT);

e Ttononumu: Torquay (Topku), Scarborough (Cxapospoy), Bournemouth (bopamsbT),
Miami Beach (Masmu buiiu) u np. W3kmtouenus ca JIOHIOH, KOETO ce mpeaasa Mo
tpamunus, u Grand Canyon, 3a KOWTO ce JOIMycKa MpelaBaHE KaKTO 4Ype3 MPEBOJ

(l'onmemusT KaHBbOH), Taka U upe3 Tpanckpuoupane (I'pann kanpon) (BAH 2012: 29.1.).

3a cpaBHeHuUE, B uMeToO ,,.burbn“ (Beagle) nudToHrsT ce nmpenaBa Ha Obarapcku ¢ /u/,
3aI[0TO ABIATUTE TTACHU B 00IIUTE ciiyyau He cienBa na ce Mmapkupat (Hapenda Ne6 1995: u.
56 (1)), nokato npu Masimu buiiu nearara rimacHa /i/ ,,o u3kiro4eHue (...) ce npenaana (...) B
eqHocpuynu umeHa* (Hapen6a Ne6 1995: um. 56 (2)).

Hactpana ot npegaBaHeTo Ha UMEHa, MHTEPECEH Ka3zyc B o0yiacTTa Ha (poHeTHKaTa u
(oHOMOrMATA PEICTABIABA CIEJHOTO M3PEUeHHe', IPU KOETo 3a HeIuTe Ha MpeBojia cleBa

na 0b1aT ChoOpa3eHH HIKOJIKO (aKkTopa.

! Npunoskenute umtath B Tpyaa ca no Carter, A. The Magic Toyshop. London: Virago Press, 2018.
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'At my age,' said Mrs Rundle with a sigh, 'there is
always someone to wear black for. If not

immediately, then sooner than later." The

vowel in later came out immensely elongated, as

— Ha MouTe roaau — B3IbXHa rOCIIoka PeHIbI
— BCE MMa 3a KOTro JIa c€ 00JieUel B YepHO. AKQ

He BeIHara, To IOHe CKopo. — ['71acHara B

,»CKOpO*‘ TIpO3By4a TBBPJAE MPOTOUEHO, KAaTO ue

if steamrollered flat — leeeeeeter. mpeMasaHa OT BAJSK: ,,CKO00000PO*.

[IbpBO, Ha OBJTAPCKH €3HK Clie[iBa Ja ce moidepe nyma, 3a KOATO CTHIMCTUYHOTO
yabJDKaBaHe J1a 3ByYH €CTeCTBEHO. BTopo, yabmkaBaHeTo TpsiOBa fa ObJie MPUIIOKEHO BBPXY
rilacHaTa, KosTo € moja yaapeHue. C orieq Ha Te3W H3WCKBaHUS, O¢ B3E€TO PEHICHHETO
M3pPEUYCHUETO Ja Ce TpeBee KaTo ,,AKO He BeHara, TO MOHE CKOpPO*, MPU KOETO aKIEHTHT J1a
rajia BbpXYy IJlacHaTa B ,,CKOpO*‘.

Hpyr mpobiiem B TekcTa, CBbp3aH C (OHOJOTHUATA, O MOPOJEH OT HAJIMYHETO Ha
crenu(uIHa B aHTIUHCKUS €3UK peanus — ynorpedara Ha OHOMATOMesTa ,,zzZ"“, KOSTO Ce
W3IMON3Ba 3a MpelaBaHe Ha XBPKAHETO HAa Iepoil OOMKHOBEHO B M300pa)K€HUS, KOMHUKCH U
aHuManuu. B aHrmuiCKus TEKCT aBTOpKaTa Ch3JaBa BpPb3Ka MEXIAy 3ByKa ,,zZZ° U
anuTepalnusTa B CIEIBAIIOTO U3peueHHe. B mpeBoaa He 6€ BH3MOXKHO C €KBHUBAJIECHT Ja CE
mpeiaje OHOMATONEsNTa, KOATO B U3PEUSHUETO OCBEH TOBA € M MeTapOpHUHO MPEeOCMHCIICHA —
,,a trail of zeds®, (OykBasien nmpeBox: ,,peanuka ot OykBu Z*). Ho ToBa 6€ KOMIEHCHPAHO ChC
Ch3/laBaHE Ha aJUTEparys 4pe3 ChCKaBUTE CHIVIACHHM /C/ W /3/, KaKbBTO €(EKT Ch3laBa U

OHOMAToIenTa ,,zzZ* B KOMOMHAIMS C TyMUTE ,,issuing®, ,,sleep®, ,,bees, ,,buzzing®.

She felt strangely excited to be up and about

when they all slept; she imagined a trail of

zeds... zzzzz... issuing from their three sleeping

mouths like bees and buzzing dreamily around

the house.

ITouyBcTBa Cce CTpaHHO pa3BbIHYBaHa, Ye €
OylHa W CHOBE HAOKOJO, JOKATO BCHYKH
octaHanu craT. [Ipeacrassiie cH Kak Bb3AYXbT
Cce M3HM3Ba Tpe3 TPUTE MM CISIH YCTH |

IIYMOJIM U3 KbIIATa CHHEHO.

2. I'pamaTH4YHH 0COOEHOCTH

2.1 OcobeHocTH NPHU NMpeJaBaHe HA BpeMeHa

EnHO OT OCHOBHHUTE MpeNn3BUKATEICTBA MPU MPABUIHOTO MPelaBaHE HAa BpeMeHaTa B
TEKCTa Ha ,,BBIMEOHUIT Mara3uH 3a UrPavyku’ € pa3rpaHUIaBaHETO KOTa MUHAJIOTO MPOCTO
HEONpPEAENICHO BpeMe — OCHOBHOTO IJIaroJIHO BpEME€ B aHTJIMICKHS TEKCT — Jla c€ Ipeaajie ¢

MHUHAJIO CBBPIICHO W KOra — C MHUHAJO HECBBPIIEHO BpeMe Ha Obarapcku e3uk. Kpacumup
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KabGakuneB o006o00maBa, 4e mpu TOBa pEIICHWE HAM-pa3NMuyHu (pakTopu HrpasT pois —
PEYHHUKOBOTO 3HAYCHHE HA TJIaroia, KOMOMHAIIMHUTE, B KOUTO TJaroJibT BIM3a C OCTAHAIHTE
€JIEMEHTH B U3peueHneTo u KoHTekcThT (Kabakuuen 2003: 153).

[To Bpeme Ha mpeBoJa € HY)KHO BHUMATEITHO MPOCIEsIBaHEe HA pe/la W JOTMKaTa Ha
neiictusTa. Taka HapUMeEp B €THH CIIydal MHHAJIOTO IMPOCTO BPEME OT OPUTUHAIHUS TEKCT

CC MMPCBPHIIA B MUHAJIO CBBPIICHO BPCME B IMPCBOAHMSA, KOT'ATO INIaroJIbT O3Ha4YaBa CAHOKPATHO

JIICUCTBUE:

The summer she was fifteen, Melanie discovered
she was made of flesh and blood. O, my America,
my new found land. She embarked on a tranced

voyage, exploring the whole of herself (...).

B maroro, B xoeto Oe Ha merHaicer, MemaHu
0CB3HA, Y€ € OT IUTBT U KPBB. 3eMsI HOBOOTKPHUTA,
MOl HOB cBAT. TS ce OTHPaBH Ha IIEMETHO
IIBTCIICCTBUE, 3a Ja M3CIeaBa ISJIOTO CH

CBINECTRO (...).

B npyru ciiydau B opurrHaiza ¢ MMHAJIO MPOCTO BPEME Ce OIMMCBAT MOBTAPSAIIH CE WU

MHOTOKpaTHH JEUCTBUA (KOETO CTaBa SICHO OT KOHTEKCTa) — ToraBa B NMPEBOJHUS TEKCT TE ce

npeaaBaTt ¢ MUHAJIO HECBHPIICHO BPCME:

Pre-Raphaelite, she combed out her long, black
hair to stream straight down from a centre parting
and thoughtfully regarded herself as she held a
tiger-lily from the garden under her chin, her
knees pressed close together. A la Toulouse
Lautrec, she dragged her hair sluttishly across
her face and sat down in a chair with her legs

apart and a bowl of water and a towel at her feet.

Karo wmy3a Ha mnpepadaenurure cpecBaiiie
J'BJITATa CH YepHa Koca MpaBo HAIOIY OT IIbTS B
cpemara Ha TUIaBaTa CH, ChOMpalle KoJieHE H,
CTHCHAJIa €Ha TUTPOBA JILJIUS OT TpagrHaTa MO
Opannuka, BHUMATEIHO ce orjeskaanie. CeTHe,
ana  Tynys-JloTpek,

MPEIIbCTUTCITHO cu

pasnujagBali€ Kocata BbpXYy JIMIETO U CAAAILIC

pa3kpadCHa Ha CTOJIa C KyIlla BOJA4 W XaBJIMCHA

KbpIia B KpaKaTta.

MHoro(yHKIIMOHAJIHOCTTa HA MHHAJIOTO MPOCTO BPEME B aHIVIMHCKUS €3UK TO3BOJISIBA
Ha aBTOpKaTa CBOOOJIEH MPEXO MEXTy ONKMCAHUS Ha CbOUTHS, KOUTO C€ CIyYBaT MHOTOKPaTHO
IIpe3 OIPEAEIICH NEPUOJ OT BPpEME, 1 KOHKPETHU €AHOKPATHU AeUcTBU. B nomHus npumep ce
Ha0JI0aBa MpeMUHABaHE OT ONMCAaHME HA PEJOBHU U MPOABIDKUTENTHH JEHCTBUA (TOCTOXKa

PbHIBA "yecTo nee Ha IeTeTo, I0KATO IJIETE) KbM KOHKPETEH €HOKpaTeH enu3o (pa3roBop):
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It sat on Mrs Rundle's indoor slippers (which
were yellow felt with red pom-poms) and Mrs
Rundle sang to Victoria and knitted. "What are
you knitting?' asked Victoria.

Toli cegente BbpXy AoMauIHUTE M nantodu (OT
KBAT QUL U C YEPBEHHU ITIOMIIOHH ), TSI Meelle Ha
BuxTopus u mieremnie.

— KakBo mierem? — monura BeHbx Bukropus.

B KOHKPCTHHA MPHUMEP TO3H MPEXOA HE € CKCIIMIIMTHO 3asABCH B AHTTUHACKUS TCKCT,

3aToOBa, 3a Ja CC Clla3u JIOCMKaTa Ha 6’bJ'IFapCKaTa rjiarojiHa CUCTeéMa, B IIpEBoOJa € I[O6aBeHO

HapeuyueTo ,,BEAHBXK , KOETO 12 YJIECHU Bb3IPUEMAHETO.

IIpu mpeBox Ha BpemMeHaTa B CIIOXKHUTE IMOJYMHEHM W3PEUYCHHsS B TEKCTa CHIIO

BB3HHMKBAT HSAKOU Ka3yCcH — CJIOXKHATa ynorpeda Ha TeMIIOpaHUTE IUIacTOBE Npu AHJDKeNa

KapTbp Ha onpenenenu Mecta 1o3BoJjisiBa WM JOPU Hajlara Hy»/1ata OT TaKCHCHA yroTpeba Ha

BpEMEHATA.

The summer she was fifteen, Melanie

discovered she was made of flesh and blood.

B nmaroto, B koeTo 0€ Ha TieTHaiceT, MenaHu

0CBH3HA, Y€ € OT IUTBT U KPBB.

JlokaTto B aHIJIMICKMUA €3UK U B TpUTE ciydas HaOmoJaBaMe ymorpeba Ha MUHAIIO

mpocCTO BpEME, B MIOAYUHCHOTO U3PCUCHUC HA 61,J1rap01<1/1 €3HMK MOXKEM J1a YHOTpe6I/IM rjaroJjia

B CCramHo BpEME. Ilo TO3M HauwH ce BB3MIPUCMA I'JI€AHATa TOYKAa Ha KOITHUTHUBHUA CY6CKT

(Humonosa 2008: 279). Chimara jJorvka € MpuaokKeHa U B IOJHHS TIPUMED:

And then she would writhe about, clasping
herself, laughing, sometimes doing cartwheels
and handstands out of sheer exhilaration at the
supple surprise of herself now she was no longer

a little girl.

Ilocne ce BbpTEHi€¢, YBUBAIIE PBIE OKOJO

TANOTO CH, CMeellie ce, TIOHSKOra IpaBele
[UTaHCKK KojeJa W YeJHH CTOWKH B YHCT
BB3TOPT OT pa3KpUTaTa M3HEHAJa, 4ye Beue HE €

MaJIKO MOMHYC.

2.2. Oco0eHoOCTH NPHU NpeJaBaHe HA MPSIKA U MOJYNPAKA ped

Oco0OeHa yepra Ha ,,BBIMIEOHUAT MarasyuH 3a UrPayku’ € U yMeJara urpa cbC CMsiHa Ha
b

¢dokanuzanuATa U ynorpedara Ha MOJIyNpsKa pey KaTo ,,0c00eH BU ped, Ype3 KOSTO aBTOPHT

npenaBa AyMUTE, MUCIUTE U YyBCTBATa Ha JIPYTo JIUIIE, KATO CH CIYXKH C U3pPa3H, MPUCHIIN Ha

toBa ymne ([Tamos 2002: 451). Ilpu Anmxkena Kaptep yecTto mpexoauTe OT HEMpsKa B

MOJIYIIpsAKa pe4d CTaBaT NOYTU HCYCCTHO, ITOKA3ATCIICH € CIICAHUAT IMIPHUMEP:
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'That's better,' said Finn approvingly, and did he

notice her hair as well?

— ToBa e apyro Hemo — kaza OuH ¢ og00peHUe,

a 1aJd 3a0e/1513a M Kocara nu?

[Ipu nHTEpECHUTE UTPH ChC CMsIHA HA (poKanM3anusATa U ynoTpedara Ha MOIyNnpsKa ped

MOXKEe Ja ce HaOaroJaBaT TeMIOpajdHu mpomeHu. [lpu mpumepu KaTo JOJTHUS TJaroyiure B

AHTJIUICKUS TEKCT ca B €JHO U ChHILO BpeMe, IOKATO B MPEBOJIHUS BapUaHT MOJIyNpsAKaTa pey

MOX€E CTWJIMCTHYHO J1a C€ MOJ4YepTac 4pe3 XapaKTepHa CMsSHA HAa TEMIIOPAJIHUA IUIaH, IpU

KOATO pCyTa Ha aBTOpa OCTaBa B I1JIaHA HAa CIIOMCHA U B HCA CC 3alla3Ba MHUHAJIOTO CBHPIICHO

KaTO OCHOBHO I'JIar0JIHO BPpEMC, a MOJYyIIpAKaTa IpEMHUHAaBa B IJIaHAa HA HArJICAHOCTTA, KOWTO B

ciydast u3nckBa Obzenie Bpeme (Mytaduues 1976: 268).

She stuck moon-daisies in her long hair and

looked at herself in her mirror as if she were a

OKWYH Mapraputkd B JbjiraTa cH Koca M ce

orJjeaa B OrjcaajaoTo, KaTto Ja Oellle CHUMKa B

photograph in her own grown-up photograph
album... 'Myself at fifteen' And, following, the
pictures of her children in Brownie uniforms and
Red Indian outfits, and pet dogs, and summer-
snapped future holidays. Buckets and spades.
Sand in the shoes. Torquay? Would it be

Torquay?  Bournemouth (the Chine)?
Scarborough-is-so-bracing? And never, for

example, Venice? And the pet dogs, would they
be Yorkshire terriers or corgis; or noble, hawk-
nosed Afghan hounds or a pair of white

greyhounds on a golden chain?

coOctBeHuss cu ¢ororpapcku andyMm KaTo
nopacHarna. ,,Mos MUIOCT Ha IeTHaiceT. A cien
TOBAa — CHHMKH Ha Jelara W B CKayTCKHU
yHEQOPMH H KOCTIOMH Ha WHIWAHIM, Ha
KydeTaTa ¥ © HA MOMEHTH OT OBJCIINUTE ¥ JICTHH
IIssicek B

nounBku. Kodwukm wu momaTky.

oobyskute. Topku? danu we xo0am ¢ Topxu? B

Bopambr (mpu xapenoro)? B CkapOwpoy,
KBAETO BB3AYXBT ,,Taka oboxapsBa“? M Hukora
BB Benemus wHanpumep? Amm  Kyderara?
VOpKIINPCKH TepHepH I uie_6b0am, KOpruta
11, GaropoIHu ahraHCKu XPBTKU C U3IABIKCHN
KaTo KJIIOHOBE HOCOBE, HJIH ITBK JIBE OETIN XPBTKU

Ha 3JIaTHa BGpI/DKKa?

Ha mecta Anmxena KapTbp nopu cskai Ipbh3KO CMECBa U3PEUEHHUSI C XapaKTEPUCTUKHU

Ha IpsiKa ped — ,,4yKJa pey, npeaaaeHa J0CI0OBHO, KaKTO 5 € U3TOBOPUIIO ChOTBETHOTO JIMIIE,

B ChIllaTa rpaMaTHyecka ¢popma, cbe chinata nHToHanus ™ (ITamos 2002: 448) — ¢ aBTOpoBaTa

ped, 6e3 ga ru 000cobsBa rpaguyHO, KOETO Ch3AaBa e(heKT Ha MHTEPECHO NMpeoOpbhIlaHe B

Tekcta. Te3u TpancopMalyu ca 3ana3eHu U B MPEBOJia KATO HalIpUMEp Ha CISIHUTE MECTa:
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Now, who has planted this thick hedge of

Koii, 3a bora, e mocajnJ To3H1 IrbCT XPacTaJIAK

crimson roses in all this dark, green, luxuriant

OT _Y€PBEHH PO3HM C ThMHH, 3€JI€HH, H30VLIH

foliage with, oh, what cruel thorns? Melanie

opened her eyes and saw thorns among roses, as
if she woke from a hundred years' night, /la belle
au bois dormante, imprisoned in a century's
steadily burgeoning garden. But it was only her
new wallpaper, which was printed with roses,

though she had not before noticed the thorns.

JHCTA U, 0, TAKHBA KOBApHHU 0opan? Menanu

OTBOPH OYH U CH3ps OOTH CpeJl pO3H, KaTo ue ce
0e cpOyIuITa OT CTOTOJIUINEH ChH, la belle au bois
dormante®,  3aTBOpeHa B  MHOTOBEKOBHA,
paspactBama ce rpaguHa. Ho ToBa O¢ mpocTto
HOBUAT M TameT, MAMIIOBaH C PO3W, Makap U

nocera a He Oe 3a0emnsg3ana 0oIuTe.

Quick down the stairs, huddling her skirts

3a0nLp3a HAN0JY 10 CTLJOHUTE, Crpadumjia

around her, oops—mind the creaking one. She

tugged breathless at the front door bolts, breaking

a fingernail.

MOJIUTE HA POKJIATA, ona! — BHUMABAH ChC

CKbPHAIIOTO CThIAJO0. 3am>xaHa, Menann

3aJIbpIia pe3eraTa Ha BXOJIHATA BpaTa U CH CUYITH

HOKBT.

2.3. Oco0eHoCTH IpH NpeiaBaHe HA HAKOU CHHTAKTHYHU KOHCTPYKIHMH

B TekcroBete Ha Anmxena KapTbp Hanuie ca cJI0KHU CHHTaKTUYHU CTPYKTYPH, YAETO
MIPABWJIHO MIpe/laBaHe Ha OBJIrapCKH €31K M3MCKa MHOXKECTBO TpaHchopMmaluu. YecTo cperiana
MPaKTUKa NP MPEBOJ HAPUMED € MPUYACTUATA B aHTJIUIICKUTE TEKCTOBE, YIIOTPeOEeHU KaTo
HapeuMs, MOSICHSBAIIM IJIarOJHOTO ACHCTBUE, [1a ce MperaBaT Ha OBJITAPCKH C IeCHpUYacTHsl.
Peauna m3cnenoBatenu obaue M3pas3siBaT CTAHOBUILETO, Y€ JCCNPUYACTHETO NPaBU H3pas3a
TpOMaB, a B MHOTO CJIy4au Ch3/1aBa MPEANOCTaBKH U 3a ABycMHUCIHIH (BX. Mypaapos 2001,
bpesuncku 2010, Kapanetkosa 2016). [Topaau Te3u onaceHust B mpeBojia 0€ BOJEIT CTPEMEKBT
HATPYIBAHETO HA JECMPHUYACTUA Ja ce M30erHe ¢ MOMOIITa Ha aHAJIOTUYHU KOHCTPYKIUH,
OTroBapsILIX Ha CMHUCHJIA, 3aJI0KEH B TeKcTa. [loka3aTesieH HanpuMep € CIEeIHUAT U301, B
KOWTO aHIJIMICKUTE NpUYacTHsl ca NpeNaZeHH upe3 IOcCieloBaTeIHO H30posBaHE Ha
NeCcTBUATA, KOETO MPaBU Pa3BUTHETO HA CLIEHATA MO-SICHO 33 YUTATENS U ClIeiBa JIOTUKATa Ha
CbHOUTHSTA — HAMA KaK HallpuMep IeporHsTa €AHOBPEMEHHO J1a ce ,,0MIoiee’ U Jia ce ,,CTerHe",

ABECTC ﬂCﬁCTBHH ca IoCJICAOBATCIIHU

Swaying, bracing herself, biting her lips, she

rose up in a foam of leaves. After two false starts

(...) she flung up the dress. It opened out,

Tst ce 0J110JI5s1 32 MUI, CTETHA ce, Mpexana YCTHa

U CC Hu3IpaBUu CpC IICJICHATa OT JHUCTA. CJ'IC,I[

HSIKOJIKO 3aCHJIKU (...) YCIIS Aa XBBPIHM POKIATA

2 CnawaTa Kpacasuua (0T GpeHCKM e3uk).
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flapping white wings in her face, settling like a
giant albatross in the window frame for a
quivering moment and then toppled forward out
of sight. And she flung herself up after the dress,

crashing into her room face down on the floor.

Harope KbM TMpo3opena. Ts ce pasTBopw,
pa3maxa OenuTe CH Kpuje B JIMLETO M, 32 eIUH
TpeNeTeH MUT KallHa Ha paMKaTa Ha Ipo3opena
KaTo THUTAaHTCKU an0aTpoc, Mmociie ce mpeMeTHa

BBTPC U U34YC3HA OT MOTJICH. Menanu cbpiio ce

XBBPJIU CJIE POKIIATA U MAaAHa I10 JIUIE Ha moJa

B CTasTa.

B nmombiHeHMe KBM TOBa HAa MHOXKECTBO MeCTa B IIPEBOJA Ca MW3IOJI3BAaHU
BB3MOXKHOCTHUTE 32 3aMsHa Ha 000COOCHH YacTH C MOAYUHEHU U3pEeUeHus (I 00paTHOTO), 32
na ce u30erHe HaTPYNBAHETO Ha €AHOTUIIHM KOHCTpYKUMHU. ETO omie HIKOJIKO mpumepa 3a
n30srBaHe Ha 000COOCHM YaCTH C MPUYACTHS, KOUTO B OBJITAPCKUS TEKCT B IBJITUTE CIOKHH
U3PEUYCHUSI MO-CKOpPO OWXa BB3MPENATCTBAIM YETEHETO, OTKOJKOTO Ja To YIecHAT. B
NPEeATIOKEHUTE N3PEUCHUS IPUUACTUATA OT aHTIIMHCKUS TEKCT ca 3aMEHEHH ¢ ()yHKIIMOHATHO
U CMHCIOBO EKBHMBAJCHTHH KOHCTPYKIIMHM Ha OBITapCKH €3UK, 3a J1a HE Ce€ YCIOXKHIBA

CTPYKTypaTa Ha U3PEYCHUETO U J1a HE 3BY4YM U3pa3bT TPOMAB.

He began to hum a tune, dissociating himself,

rolling a cigarette with easy movements.

3anouyHa 1a cM TAHAHMKA HIKAaKBa Meiaoausa U

€€ OTHECEe, KaTo cCBHUBAIIE Hurapa C JIOBKU

JABWOKCHMUA.

He made model boats from construction Kkits,

scrupulously painting, assembling and rigging

them and then placing them on shelves and
mantelpieces up and down the house, where he

could stare at them in passing.

H3padoTBame Moaend Ha KOpaOM OT T'OTOBU

KOMILJICKTH, T'pPUXIUBO '

OLIBETSIBAIIIE,

crjaoosizame ¥ o0opyaBamie U I0OCIE€ TIH

IMOCTABAIIIEC HA pa(l)TOBeTC WX Ha ITOJIMIUTC Hal
KaMHMHUTC H3 KbIlaTa, KbACTO MOXCHIIC Oa T'

rieaa, 10KaTo MUHaBa Ipe3 CTauTE.

Her mother, in particular, was an emphatically
clothed woman, clothed all over, never without
stockings whatever the weather, always gloved

and hatted, ready for some outing.

Maiika m 0Oe J’KeHa, KOITO OCOOEHO MHOIO
IbpiKellle HA IPEXHUTe, MOKPHUBAIIE IISTIOTO CH
TS0, BUHATH O€ C ABJTH dopamu 0e3 3HAUCHHE
OT BPEMETO HABBH H C IIIaIIKa U PhKaBUIM, TOTOBA

3a U3JIM3aHC.

Jlpyra 0coO€HOCT B MOJIETO HA CHHTAKCHCA, KOSITO € BayKHA XapaKTEPUCTHKA U HA CTUIIA
Ha aBTOpKAaTa, € MHTEPECHOTO pelyBaHe Ha MPOCTH U CIOKHU u3pedeHus. KirouoB MOMEHT e,

Y€ TE3U KOHCTPYKIUU TpH6Ba Ja c€ OCMHUCIIAT U B KOHTCKCTA Ha BHYIIICHHUATA, KOUTO aBTOpKaTa
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uenu. [lopaau ToBa 3agaya Ha mpeBoja Oe Te3u crelupUUHU CTPYKTYpH Jla ce 3amas3siT TaM,
KBJETO UMAT OTHOLICHWE KbM M3TPaKJaHETO Ha aTMocdepaTa U Bb3JCHCTBUETO, 3a JAa HE Ce
3aryOM pUTbMBT Ha TEKCTA. 3aTOBA HAIIPUMEP HAJIMILE ca a03aly KaTo MPEIIOKEHHS T10-107Ty
C HaTpyINBaHE Ha KPATKH MPOCTU M3PEUEHUs — yCellaHeTo 3a ,,3abXBaHe™, 38 HaKbCBaHE Ha

CIIeHaTa U U3rPakJaIloTo Ce HAIMPEeKEeHUeE ca ThpCeHH e(eKTH B OpUTHHAIa, KOUTO CJe/iBa J1a

ce mpenajaT u B IpeBoa.

Jonathon took no interest in the room or the
company. He sat with his eyes fixed on great
breakers rolling on a coral atoll somewhere in the

immense Pacific. A bottle swept up to his feet

and rolled in a rock pool. He smashed it open.

There was a message in it. He read it with

JlxoHaTaH HE TPOSBH HUKAKBB HHTEPEC KHM
crasra wid kommaHusTa. Cenenie ¢ IOTIICH,
BTPEHYCH B TOJIEMHUTE pa3OHBaIIH C¢ BBIHU Kpaid
KOpaJIOB aToJ HAKbIE Hacped HeoOsaTHus Tuxwu
okeaH. B KpakaTa My JI0ILIYBa OVTHJIKA H _ce

Toit

TBHPKYJHA MEXIAY CKaJHUTE. CUYVYIIN

surprise. It prompted a question. From a long

CTBLKJI0TO0. BhTpe nMame nmucmo. Ilpouere ro

way away, he asked: 'When shall we see our

uncle?'

03a/1a4€H. Copabpikalie BBIIPOC. (0

OTIAJI€YE€HOTO CH MSICTO TOii MOMHKTA:

— Kora m1e BuauM un4o Hu?

B Tekcra ChIIEBPEMEHHO ce CpeliaT W MHOTO JIBJITH CIOKHH H3PEUYCHUS, YUSTO
yrorpeba ChIO HE € CAMOIENTHA — OT CTHJIMCTUYHA TJIEHA TOYKA T€ Ch3/1aBaT peTapaarus,
NPUKAHBAT YUTATENS Ja MOThHE ABJIOOKO B aTMOcdepara u Ha MecTa CIIyar Kato popmajeH
MapKep U 3a 3aJ0KEHOTO B CaMOTO ChIbp)KAHUE yCeIlaHe 3a HAKAKbB BHJl 3aMEUTaBaHe,

XaTIONUHALIUSA UIN CHHOBHUIEHHUE.

She would sit, sometimes, in her warm fireside
chair, at the private time when the children were
all in bed, dreamily inventing the habits and
behaviour of the husband she had never enjoyed
until his very face fonned wispily in the steam
from her bed-time cup of tea and she greeted him

familiarly.

Ilonsxora B CBO60)1HOT0 CHhl BpEMC, KOIraTo
Jcnara CHu 0s1xa 1mo Jeriarta, T4 caaali€ B TOIMIOTO
CHl KpecCiio Kpaﬁ KaMpHaTta M, 3aM€dTaHa, CH
U3MUCIIAIIEC HABUIWUTE W IIOBCACHHUECTO Ha
ChIIpyTa, KOr0OTO HUKOra HE 0c umana paaocCTtra
Ja CpCIIHEC, JOKATO JIMICTO MY HC 3aIlIOYHCIIC 1a

CC MBIKICJICC B IapaTa Ha MOCICAHUA M Jai 3a

JISHS 1 TS HE TO T03IpaBelie ChbpACIHO.

HCHIO IMOBCYEC, caMaTa pA3Ka CMAHA OT MO-ABJIrd W OIMMHUCATCIIHU KbM KPAaTKH IIPOCTU

U3peUeHHs B paMKUTE JI0pU Ha €IMH M CBIIM a03al] ce sBsiBa CBOCOOPA3HO M3PA3HO CPEACTBO,
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KOETO MOJKE Jla Ch3/1ajie yCellaHe 32 MpayHa UPOHUS M TPEBOXKHOCT U Ha ()OPMAITHO HHUBO Ja

IpeAase 4yBCTBAaTa HA TEPOUHSATA:

Part of herself (...) was killed, a tender, budding
part; the daisy-crowned young girl who would
stay behind to haunt the old house, to appear in
mirrors where the new owner expected the
reflection of his own face; to flash whitely on
dark nights out of the prickly core of the apple
tree. An amputee, she could not yet accustom
herself to what was lost and gone, lost as her
parents scattered in fragments over the Nevada
desert. A routine internal flight. An unscheduled
squall. An engine fault. Two Britons are among

the dead. We regret to announce the death of a

Yacr ot Hes (...) Oemre yOuTa, e1Ba HaITBIIMIIATA,
HEXXHA YacT, MJIAJ0TO MOMHYE C BEHEI[ OT
MaprapMTki, KOETOo IIIelle Ja OCTaHe Jda Opoau
KaTo MPHU3PaK M3 cTapara Kblla; Ja U3HUKBA B
oriejanara, B KOUTO HOBHST COOCTBEHHUK IIEIIIE
Jla OYaKBa Jia BUJIU COOCTBEHOTO CH OTPAXKCHHUC;
Ja mpoOisicea B 0510 B OO/TMBaTa OCHOBAa HA
SIOBJIKOBOTO JTHPBO B ThMHUTE HOImMU. Kato
MAIMCHT ¢ aMITyTHpaH KpPailHWK TS BCE OIE HE
MOJXKeIIe Jla CBUKHE C Jiucata W 3arybara, Oe
u3ry0eHa KaTo OCTAaHKHUTE Ha POTUTCIUTE CH,

pasnpbCHATU HAl MYCTUHATA B HeBa}la. PeZ[OBHa

distinguished man of letters. And his wife. | BpTpemna tunus. Henpensuaena Oyps. Otkazan

Mummy. meuraten. Cpen  JKEpTBUTE HWMa U JIBaMa
opuranmu. C mpuUCKbpOME BU ChOOIIaBaMe 3a
CMBpPTT2 Ha W3THKHAT 4YOBEK Ha cjoBoro. U

Herosara cblipyra. Mama.

3. Oco0eHOCTH B JIEKCHUKATA U CTHJIA

[Ipu moxbopa Ha MOAXOAAIIMTE 32 OBATAPCKHUS TEKCT JICKCUKAIHU M CTHIHCTHYHH

CpeAcTBa BB3HHMKBA NPEIU3BUKATEIICTBOTO KAaK €IHOBPEMEHHO MaJeHH EJIEMEHTHU
(GYHKIMOHATHO Ja ce TpaHchopMHpar, 3a 1a ObaaT pazdupaeMu B OBJITapCKusi TEKCT, HO U Ja
ce 3amasarT creuu(UKUTe Ha OPUTHMHAIHOTO MPOU3BENEHHE, KOUTO IO MpaBsAT TOJKOBA
OTJIMYABAIIO CE IO OTHOIIEHNE NMEHHO Ha €3UK U CTHJI. 3a LIEJIUTE Ha HACTOSIINS TPY.I BOJCIIO
0e yOeKIeHHeTo, ue ,,IPeBOIBT (...) TpsAOBa na mpech3aane Chinus eheKT, KbM KOUTO ce €
ctpemun opuruHansT (Exo 2021: 82). BaxkHo € 1a ce ch0mrogaBa B peBojia a He Ce A0MyCcKaT
OYKBaJIM3MH U 3aTPYyJHSABAILIM Bb3MpUEMaHeTO KOHCTPYKIMHU. ChIIeBpEeMEHHO 00aye ToBa He
03Ha4yaBa TEKCTHT Ja ObAe YHUDUIMPAH, ,,U3TIAACH , OMPOCTEH, HAITPOTUB — KaKTO OTOEIsA3BA
npesogaukata Mapu Bpuna: ,Moxe na 3By4d IapagoKCajHO, HO BCBIIMHOCT KOJKOTO IIO-

YHUKAJICH €3UMK CU € Cbhb34aJl CIAWH IMHUCATCJI, TOJIKOBA IMO-TOJIAM IIIaHC HMa J[Ja 61:,[{6
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,,YHUBEpCAJIEH", TOECT HErOBUTE TEKCTOBE J1a PE30HHPAT M YCTAHOBSIBAT JAMAJIOT C HETOBUTE
yutatenu’ (Bpuna-Hukonos 2024).
B crienBammTe moATOYKY HA aHAIH3 T1Ie OBJAT MOIOKECHH HIKOU XapaKTEPHH IPUMEPH

oT ,,BBimmeOHuAT Mara3uH 3a UTpayku’’.

3.1. OcoGeHocTy npu ymorpedara Ha CTWINCTHYHHM CPeACTBA M cneuupuyHa
JIEKCUKA

YecTo cpemano CTHIMCTUYHO cpeacTBo mpu AHmkena KapTsp (a u o nmpuUHIMI 1MO-
YeCTO CPEeIlaHO B AHTJIMICKH, OTKOJIKOTO B OBJITapCKU TEKCTOBE) € MoBTOpeHueTo. [lpu npeson
Ha OBJrapcku e3uk obaye cieqBa MPEBOJAYBT Ja MoJyJlara Ha aHaJU3 KOTra MOBTOPEHHETO €
¢dopmanHa 0cOOEHOCT, KOATO MOXeE Ja ce M30erHe, 3a Jia He Ce HapyLIN BBH3IMPHUIATUETO Ha
OBIATapcKy €3UK, U KOra TO € I[EJICHaCOUYEH CTpEeMeX Ha aBTOpa Ja Mpelu3BUKa HANpeKeHUE,
BB30yna, apekt ([Tormor 2016: 166) nau Apyro eMOIMOHAIHO Bh3ICHCTBHE.

Taka HampuMep B mpeBoja ca n30erHaTH: MOBTOPEHMs Ha Tiaroja ,,said“ B auanosu
4pe3 3aMsiHa C Pa3IMyYHU IJ1arojiv; Ha COOCTBEHU MMEHA — Ype3 KOHTCKCTOBH CHHOHUMHU WIIU
enunca;, Ha Jpyrn (opManHH TOBTOPEHUS — Upe3 OpaxMOJOTMYHO CBhKpalllaBaHe.
EnnoBpemenHo ¢ ToBa o0aye HaNMIE ca CHJIIHO €MOIMOHAIHO MapKUpPaHU MacaXu, KbIETO
MOBTOPEHUETO MMa SICeH CTHIUCTHYECH e(eKT, KOWTO CleBa Jja ce MpeAaae U B ObIrapckus
BapuaHT. B crnemHus a03an HampuMep MOBTOPEHHSTA JONPUHACAT 3a JWHAMUKATA U
KpacHOpEYMBO TMpeAaBaT UyBCTBOTO Ha JlocaJla Ha caMara TepouHs, I[oa4YepTaBar
MOBTOPSIEMOCTTAa Ha CHOUTHATA M JOPU CBOECOOpPA3HO pazurpaBaT pa3MsiHaTa Ha PEIIUKU

MEXy IEPCOHAKUTE:

Mrs Rundle thought Melanie was studying in | Focnioxka PbHABJ cu Mucielie, ye MeJaHu yuu
her room. She said Melanie ought to get out more | B ctasra cu. Kaspamie, ue Mejianu TpsiOBa 1a
into the fresh air and would grow peaked. | M3mM3a Mo-4ecTo Ha CBEXK BB3AyX, HHAUE IIE
Melanie said she got plenty of fresh air when she | crane 6onHaBa. MeJaHu OTBpbBIIAILE, Y€ AUIIA
ran errands for Mrs Rundle and, besides, she | mocTarb4HO CBEX BB3IYX, JOKATO H3IBIHIBA

studied with her window open. Mrs Rundle was | moppyknuTe Ha rocnoka PLHIBLJI W3BHH KbITATA,

content when she heard this and said no more. a M OCBEH TOBAa y4d Ha OTBOPEH mpo3opell. To3u

OTI'OBOP YAOBJIETBOPSABAIIC rOCIOKA PoHABA 1

Ts HC Ka3Balll€ HUIIO ITIOBCYC.
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Hermo moBeue, B KOHTEKCTa HAa TPOU3BEICHUETO CE CPEIaT MOBTOPEHUSI, KOUTO CITy)KaT
KaTo CBOEOOpa3HU pepeHH, KaTo BETPEIIHH MPENPaTKHU Ha TEKCTa KbM camust cebe cu. TakoBa
KJIFOUYOBO HOBTOpeHI/IC € ITIOCTOAHHOTO HpI/IHOMHHHe B H’pra rjiaBa HaHpI/IMCp, Y B CL,Z[6OBHOTO
JIATO, B KOETO CE€ pa3BUBa ACHCTBUETO, MenaHu € Ha eTHalceT roauHu. B mpeBoja e 3amnas3eHa
CXOJIHATa CTPYKTypa Ha M3PEUYCHHATA TaKa, KAKTO OPUTHMHAIBT ro M3UCKBa. [loBTOpeHUMsITA
numMar CMHCI0BO HpeI[HaSHa‘-IeHI/IC —

TC NpcaaBaT TPCBOXHOCTTA Ha TICPpOUHATA OT

OCb3HABAHCTO, Y€ CC HaMHUpa Ha T'paHUYHATA BB3pPACT MCKAY ACTCKUTC CU HIIO3UU U

HCIIO3HAaTHA HOB CTpalll€H CBAT.

The summer she was fifteen, Melanie

discovered she was made of flesh and blood.

B a1s1T0TO, B K0€TO 0€ Ha meTHaiiceT, MenaHu

OCBH3HA, 4UC € OT IUIbT U KPbB.

This is what Melanie did the summer she was

fifteen, besides helping with the washing-up and
watching her little sister to see she did not kill

herself at play in the garden.

Eto TOBa Impasemie Menaan Ipe3 JIATOTO, B KOCTO

0e HA NeTHAMCeT, OCBEH KOraTro momaraiie cC

MHUCHETO Ha YNHHUHU HJIH HATJICXK IAllle MaiKaTa CHu
cecTpa Ja He ce yOwe, JIOKQTO CH WTpac B

rpaJnHaTA.

The summer Melanie was fifteen, Jonathon was

twelve (...)

B asT0TO, B KOeTo MeJjiaHu 0€ HA MeTHaliceT,

J>xoHnataH Oe Ha IBaHaiiceT

Eternity, she said, was like space in that it went
on and on and on with God somewhere in it, like

sixpence in a plum pudding (thought Melanie

when she was seven) jostled by galaxies for

raisins and lonely, maybe, for the company of
other sixpences. How lonely God must be,

thought Melanie when she was seven. When

she was fifteen, she stood lost in eternity wearing

a crazy dress, watching the immense sky.

Beunoctra, Ka3Baiie, MPUIMYa HA KOCMOCa IO
TOBA, Y€ HE CBBPIIBA U HE CBBPIIBA U ChIbPKA
Tocniop HAKBIIE B cebe CH — KaTO MOHETA OT IIECT

IICHCA B CJIMBOB ITYJAUHI (Mncneme cu Menanu,

KOraTo 0e Ha ceeM), HOCEIla Ce U3 raJaKTHKH

OoT CTa(l)I/I,I[I/I CaMOTHO, C U3KJIFOUCHHUEC Ha MOXEC ou
OIIC€ HAKOJIKO MOHCTH. Komnko nmu camoren Tp$16Ba

na e 'ocmon, mucjeme cu MejlaHH, KOraTo 0e

Ha ceneM. Koraro 0e Ha meTHAaliceT, CTOeElle

I/IBI‘Y6CHa BbB BCUYHOCTTAa B HCJICIA POKIIA,

BTPEHYCHA B HEOOSATHOTO HebeE.

She had climbed the apple tree when she was
eight and again when she was twelve. And now

that she was fifteen?

beme ce xkarepuna Ha SOBIKOBOTO IBPBO

BCIHBX, KOIraTo 0e Ha oceM, TTOCTie OTHOBO, HA

IBaHaiiceT. A cera, Ha meTHaiicer?

Hpyra oco0GeHOCT Ha ,,BBAmEOHUAT Mara3uH 3a UTPAYKU’ ca MHOXKECTBOTO KPAaCHBH

MeTa(bOpI/I U HCOYAKBAHU CPABHCHUA, KOUTO ABTOPKATa M3II0JI3BA. Te BHacHT JOITBJIHUTCIICH
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LBAT, OpaBAT OTACIIHUTE CHCHH 3alIOMHAIIN CC U 06y0J’IaB5IT BHUCOKaTa 06p33HOCT Ha TCKCTa.
YecTo T cmomMaraT 3a HU3rpaXKJaHCTO Ha HNOTUCKAlldTa WA 3JI0BCIIA aTMocq)epa WKk Ha

YCEeIaHeTO 3a YyAaTOCT, HeOOMKHOBEHOCT Ha 0OCTaHOBKAaTa, oOpasute u sBiueHusTa. [{smara

Ta3| Bepura OT BHYIIEHHs TPSOBa J1a ce MpeAaje u B MpeBoja.

mounds of glowing oranges, trapped little winter

suns

IJIAaHUHU OT JIbCKABU MOPTOKAJIHN KATO YJIOBCHHU,

MAaJIK1M 3MMHHU CJIBHIIA

The word 'dumb' tolled like a bell in her mind.

Hymata ,,HAMa“ OTEKHa B CH3HAHUETO M KaTO

KaMOaHEH 3BbH.

like baleful, hairy caterpillars with a life of their

sinister own

KaTo KOBapHH KOCMAaTH ThCCHUIM CHC CBOU
COOCTBEHH 3JIOBCITH KPOCKH [3a UKYCmeeHume

Mmuenu]

she had felt she was pregnant with herself,
bearing the slowly ripening embryo of Melanie-

grown-up inside herself

UMaIle IyBCTBOTO, Ue € OpeMeHHa ChC cebe CH U

W3HOCBame OaBHO y3psBamus IDION  HA

rnopacHajarta Menaau

A black bucket of misery tipped itself up over

Melanie's head.

IIepHa KO(l)a C Thr'a CC U3CHIIAa BbPXY IJIaBaTa Ha

Menanu.

Kakro n1um ot npuMepure, HIKOU MeTadopu MOraT Jja ce IpeHecaT Taka, ye Jja 3Byqar
BB3MOKHO Hail-0JI30 10 OpUTMHAaNa, JOKaTO MpH JIPYrd MpEeAaBaHETO Ha OBIrapcKu €3MK
M3MCKBA MO-OIMUCATENEH MOAX0/1 UM N3BeCTHA TpaHcopmanus. Kiio4doBo e, KakTo oTOens3Ba
Hanpumep YmOepro Exo, ,,/1a ce HOCTUTHE CHIIOTO Bb3ACHCTBHE, IOPH C LIEHATa HAa TOBA J1a Ce
n3HeBepH Ha OykBata“ (Exo 2021: 75).

OcBeH MHTpUTryBalllaTa ynoTpeda Ha CTUIMCTUYHU CPE/CTBA, KOSTO pasriefaxme Io-
rope, HajJHWIe B TEKCTA ca M JPYrd MHTEPECHH ereMeHTH. JlrobomuTeH Ka3yc Oe ClemHUsT
KajgaMmOyp, MpU YMETO MpeaaBaHe BoJEIl O¢ HE CTPEMEXBT 32 OTKPMBAHE HA TOUYEH PEUYHHKOB

CKBUBAJICHT HAa AYMUTC, a 3alla3BaHCTO HA CPOTHYHUA ITIOATEKCT BHB Q)pa3aTa:

Mummy was keeping Daddy company. Daddy
was on a lecture tour.

'A lecher tour!' crowed Victoria, who was five,

beating her spoon upon the table.
'Eat up your bread pudding, dear,’ said Mrs
Rundle.

Mama MpaBClIC KOMIIAaHUA Ha TaTKO, JOKAaTO TOM

HU3HacAIIC JEKIIMA U YPOIIH.

- .HCKIIHI/I 11 HODOIII/I! — U3ryKa neTroJjuiinHara

BI/IKTOI)I/IH, JAO0KAaToO yApslie € JIbKHIA 1o Macara.
— U3k cu xneOHus myauHr, CKbIla — Ka3sa

rocmoxka PeHIBI.
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Hymata ,lecher (pa3BpaTHUK) € 3BYKOBO CXOJHA C Aymara ,lecture* (nekmus). B
NPEBO/Ia € MPEAJIOKEH BapUaHT, KOWTO Ja (yHKIIMOHUpPA B ChIIaTa CMUCIOBA BepHra, 6e3 aa
Obae OykBajieH MpeHoCc Ha (pa3zata OT opuruHaia. llpechb3nmaBaHeTO Ha BHYLICHHMATA OT
OpPHUTI'HHAJIA B IPEBOIHHS TEKCT € BAXXKHO KAKTO 3a Jla CE€ WIIOCTPUPA HEIOBKOCTTA U UPOHUSTA
Ha CHTyalMsATa, Taka ¥ 3a Ja yCeTH YHMTATEISIT KaK TO3M EJMHUYEH Clydall ce BIHCBA B
IUIOCTHUS TOH Ha TBOpOaTa: OCHOBHA TeMa € OCh3HABAaHETO Ha CEKCYAJIHOCTTA OT CTpaHa Ha
TepOUHSATA, KOSITO MAJIKO [T0 MAJIKO Ch3PsABA 32 €AWH HOB, HETIO3HAT 32 HEs CBAT — TS IPUCTHIIBA
€THOBPEMEHHO C IIIaXOCT, HO M C JIOOOMUTCTBO B HETrOBOTO Hempwinune. Hama cirygaiftnu
nymu U (ppazu — npu Armkena KapTsp Bcekn ManbK I€Talil € OT 3HaUYCHHE 3a U3TPAKITAHETO
Ha atMocdepara u BHymienusata. Kakro ViBanka BaceBa 0600maBa, ,,CTUIHUTE KOMIIOHEHTH B
XyZ0o)KecTBeHaTa TBOopOa oOpa3yBaT CTpOiiHa cHCTeMa, B KOATO BCHYKO € CBBP3aHO H

MMOAYMHEHO Ha UCHHO-eCTeTHYECKHs 3aMUCHI Ha aBTopa™ (Bacesa 1989: 123).

3.2. Tpancopmanum Ha CTHJIA U PeTHCTBpa

3a0enexuTeNHaTa Wrpa ChC CTHIA € €IHO OT MHOXECTBOTO JOCTOWHCTBA Ha
TBOpUECTBOTO Ha AHkena KapTbp, KOeTo ChIlo 3aciaykaBa BHUMATENEH aHan3. B pamkuTe
Ha TEKCTa cpeliamMe u3pasu, U3pedeHUsl WK LIeIU MacakKu B pa3IUYHU (PYHKIIMOHAIHU CTUJIOBE,
CMEJH TpPEIJIMTaHusl U JTIOOOMUTHU EKCIIEPUMEHTH. ,,B cTuia ce oTrpa3sBa MHUPOIJIEABT Ha
aBTOPA, HETOBUSAT XYA0KECTBEH BKYC, BhOOpakeHue, KynTypa, remnepameHT" (Bacesa 1989:
130), 3aToBa He € M3HEeHana, 4e npu KapTbp ce HaOmMOgaBaT pa3IuvyHU CTHJIOBU MOAXOIN U
Hali-pa3Ho00pa3Hu GOPMYIUPOBKH.

Hanune ca ab3auu cbe 3apsii Ha CHIIMHCKU TOETHYECKH MMIIPECHH, NPEIaBaHETO Ha
YUATO KpacoTa NPEJICTaBisiBa TOISIMO MNPEAU3BUKATEICTBO M HW3MCKBA BHUMATEIHO

MOAIbpKaHE HAa BUCOKHUS CTUJI KaTo B CIICIHMS ab3al] HalpuMep:

October, crisp, misty, golden October, when the | OkTromMBpH,  XJajeH,  MBIJIMB,  3JIATHHAT

light is sweet and heavy. They stood on the step
and waited for the taxi with black bands on their
arms and suitcases in their hands, forlorn
passengers from a wrecked ship, clutching a few
haphazardly salvaged possessions and staring in
dismay at the choppy sea to which they must

commit themselves.

OKTOMBpH, B KOWTO CBETJIMHATA € CJIaJOCTHA U
wrbTHa. Celsixa Ha CTHIAJIOTO MpeX BpaTata U
yaKkaxa TaKCHTO C YEpHHUTE JICHTHYKA Ha
pbKaBuUTE W C KydapuTe B pbKa — OKasHU
OBTHUIMA OT KOPaOOKpYIIMpall Kopad, CTHCHAU
3paBO HIKOJKO HAaclIyKa CIIaCeHH BELU U
B3MpALIH C€ C Y)Kac B OypHOTO MOpe, Ha KOETO

TpsIOBAIIE /1a CE TIOCBETHT.
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Ho emHOBpeMeHHO ¢ TOBa 3ajaya Ha MPEBOJAa € W JIOCTOBEPHO Ja Mpeaane u
Pa3rOBOPHMUSI CTHII, KOMTO Ce Cpellia HapuMep B IUaIo3uTe Mexy repoute. [Ipu Te3u cimyqan
KITFOUOBO € J1a ce M30erHe JUPEKTHOTO MPEHACSHE Ha U3pa3d OT aHTJIMHCKU Ha OBIrapcku, 3a
Ja 3By4YM pedTa Ha TepouTe MpaBaomnogoOHo. CleaHWUTe NPUMEPH WIIOCTPUPAT HIKOH
TpaHnchopmMaIui, KOUTO MO3BOJISBAT B MPEBOA KAKTO J1a ce n30erHaT OyKBaJu3MH, Taka U J1a
Ce W3MOJI3BAaT BH3MOXKHOCTHTE HAa E€KCIPECHUBHATA JICKCHKA, 3a J1a Ce MpeaagaT aBTEHTHYHO

CMOIIUMUTE U BI:3I[CI\/JICTBI/IGTO Ha U3Ka3BaHUATA:

'These days,' disapproved Mrs Rundle, 'there is
such a lack of contact within families! Fancy not

knowing about your uncle's wife! She is, after

— B nHeniHo BpeMe — 3aHapekia MUCUC PhHABI
— ceMelicTBaTa CH 0o0IyBar ToKkoBa Mayko! la

He 3HAaeTe 32 ChIpPYrata Ha ynyo cu! Jleas Bu

all, your aunt!'

e Bce nmak!

'Drop more?' he asked, passing his cup.

— Jla MH_cHIen omie? — IonuTa TOH, KaTo M

nogaac JyamiaTta CH.

'Is it five she is?' wrote Aunt Margaret with a

trace of brogue.

»Ha neT e, HAJM THH?* Hamuca jens Maprapet

u MemaHu JOJIOBU Clielata OT WPIIAHICKHS M

IHAJIEKT.

[TbpBUTE Ba MpHMeEpa MOKA3BAT KAK 3a LEJIUTE Ha MOCTUTaHETO Ha aBTEHTHYHA pPey B
yrnoTpeba BIM3aT O0raTuTe eKCIPeCHBHU Bb3MOXHOCTH Ha ObJTapckuTe Aa-popmu. B mbpBust
npuMmep B ,,Jla He 3HaeTe 3a chIIpyrara Ha YuM4o cu!‘ HaJIMIEe e TPAaHCIO3ULKUs Ha fa-popma Ha
CEralHO BpeMe, C KOSATO C€ 03HauyaBaT pealHl MUHAJIU JEHCTBHUS U KOATO € ,,XapaKTepHa
npeauMHoO 3a pasroBopHara peu* (Humomosa 2008: 428). [1ak B chIms mpuMep B U3PEUCHUETO

'66

,JIeTs BU € Bce mak!“ JuuM Kak moJ0OpPhT Ha CIOBOPEAA CHINO BIHsIE HAa EKCIPECUBHATA
MapKUPAHOCT Ha TEKCTa U TO MPaBU MO-0JIM3BK JI0 pa3roOBOpHATA ped.

B®B BTOpUs mpumep na-popmaTa M3pas3siBa MOJIKaHA U MOXE Ja Ce MpueMe, ue ce
XapakTepu3upa C €Ha OT 0COOCHOCTUTE Ha HAKOU OT Ja-(popMuTe — m3pa3 Ha OIM30CT KbM
chOeceHrKa, KOMTO MOXe Jla Ce CpellHe TNpH ,,HeopuIuanHo (HaMuiIHapHO OOIIyBaHE
(Humonosa 2008: 412), kakBOTO Mperoiara ¥ CbKpaTeHUsT B X0/1a Ha peyTa BbIpoc ,,Drop
some?““. ETo kak ¢ MOP(OJIOTMYHO U JIEKCUKAJIHO MHOTO Pa3JIMYHU BApUAHTH B TIPEBOIA MOXKE
7la ce mpenaaaT CXOIHU BHYIIEHUS.

[MocnenuusaT mnpuMep WIOCTpUpa eAWH crenuduyeH mpodieM TpH MpeBojga —

MpeJaBaHe Ha ped Ha Tepoi, KOUTO ToBOpH Ha nuajiekT. Cra3eH € HaJOKEHUST B MPAKTHUKATA

METOJ AUAJCKTHT B OpUTHHAJA Ja HE C€ MpenaBa ¢ AUajJeKTHU (HOPMH Ha IEJIEBUS €3WK, a
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HaTpuMep ¢ ,,pa3rOBOPHU U OCTapenu (HO He apXaWdHO 3ByYallH) TyMH M BCE TaK [OT]| OH3H
IIaCT OT JIGKCHMKaTa C PETHOHAJIEH MPOM3XOJ, KOATO € HAJACKOYWIA MEepUMEeThpa CH Ha
yrnoTpeba u ce e HaIllMoOHAIM3Kpasia MOpaau YCTOWYMBOCT MU (DYHKIIMOHAIHOCT JI0 CTETEH, Ue
1a He Mapkupa TBbpe MHoro peura‘ (Kapamerkosa 2016: 121).

CMecBaHETO Ha BUCOKHS CTHJI C €KEJIHEBHATA ped € eHa OT MHTEPECHUTE YepTH Ha
TBOpUeCTBOTO Ha AHmkena KapTep, 3aToBa € BaXKHO TOBa B3aMMOJICHCTBHE J1a IPUCHCTBA U B

IIPEBOJIUTE M.

3.3. Peasium u TepMUHHU
[Ipu mpeBoj OrpOMHO MPEIU3BUKATEICTBO YECTO CE€ SIBABAT PEATMHUTE, 32 KOUTO

HACTOSIIUAT TPYJ ce Ipuabpka KbM nepununusata Ha Cunep @nopun u Cepreii Binaxos:

Iymu (M CIIOBOCHYETAHHUsS), Ha30BaBallld OOCKTH, XapaKTepHU 3a >kuBoTa (OwuTa,
KYJITyparta, COIMATHOTO W UCTOPUYECKOTO Pa3BHUTHE) HA €JMH HAPOJ U OTHOCHUTEIHO
YY1 3a IPYT; KaTO HOCUTENH Ha HAIIMOHAJICH H/MJIH HCTOPHUYECKH, T€ MOHAYAIIO HIMAT
TOYHU CHOTBETCTBHS (€KBUBAJICHTH) B IPYT'H €3HIIM U CJICJIOBATEIIHO HE CE TOJIaBaT Ha
MIPEeBEKIaHE ,,Ha 00I0 OCHOBaHME , & U3UCKBAT crieruaieH noaxoa. (Braxos, ®iaopun

1990: 33-34)

BB3MoXHH METOIH 32 MpeaBaHe Ha peaMuTe ca TPAHCKPUOMPAHETO, MPEBEKIAHETO
CBhC 3aMsHa, OTIMCATEIHOTO UM IIPEJaBaHe WIIH, IPH JIUIICA HA BE3MOYKHOCTH, H3ITYCKaHETO UM
(Bnaxos, ®aopun 1990: 35).

B Tekcra Hamume ca peanmuu OT BCSKakBU OOJACTM Ha JKMBOTA. XapaKTepHH ca
HampuMep AyMH M U3pa3H, CBbp3aHM ¢ OuTa M couuanHata cpena Ha repoute. [lymara
,pudding® HarpumMep e mpuoOMIa rpa’kIAHCTBEHOCT U 'y HAC KaTo ,,ITyAUHT" — KOHKPETECH BUJL
JIeCepT, HO CPeJl aHTIIOTOBOPEIINTE TSI OCBEH TOBA MOXE J1a C€ M3II0JI3Ba M KaTo OOIIIO MOHATHE
3a BCSIKAKBM XpaHH, KOUTO CE€ CEPBUpAT 3a jAecepT. Taka C MOMOIITa HAa KOHTEKCTa KaTo

OpPHEHTHUD B €IHU CIIy4yau AymMaTa OuBa mpeaasieHa Karo ,,[IyIuHr", a B Ipyrd — Karto ,,Jecept.

She pushed the fatal bread pudding around her | Byraie naryOHus XJe0eH NYIMHT W3 YHHUATA C
plate with her spoon and slyly shovelled most of | mbXkHIIa ¥ CKpPHUIIOM H3THKBAIIE I0-TOJIIMaTa

her helping onto Jon's plate (...). YacT OT MOPIUATA CH BBHPXY UMHUATA Ha J[KOH

(...).
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T haven't had my pudding yet,' said Jonathon
reasonably.

'Tt'll keep hot in the oven.'

'T want my pudding NOW!' clamoured Victoria,

for she could see that, today, for a treat, it was

— Omie He CbM CH H34J Aecepra — OTOesI3a
JIxoHaTaH.

— Hsma na u3ctune, 1me ro cioxa BbB (ypHara.
— Hckam cu gecepra CEI'A! — HacTos BuxTopus,

3aIll0TO BUAM, Y€ JHEC MMA A0BHJIKOB MAaii.

apple pie.

OmnwcareHO B TEKCTa ca MPeAaJieHd HIKOU Peaini, KOUTO HSIMAT TOYHH CKBHUBAJICHTH
Ha OBJITapcKu: ,,deed poll*“ — kaTo ,,IOKyMEHT 3a CMsHa Ha UMETO; ,,junior and mixed infants*
— Karto ,,CMECeHO HavyalHo yuumiuiie™; ,,jack-in-the-box* — xarto ,,kyTus ¢ U3cKayanl nausTIo*
(Bun urpauka); ,,Irish lilt“ u ,,brogue* xaro HaMeHOBaHUs HA crienU(DUYEH UPTAHICKH TUATICKT
B MPEBOJIa OMPOCTEHO Ca OMUCAHM KaTo ,,AUajeKT ‘. BbB Bpb3ka C UPJaHIICKUS MPOU3XO]] Ha
9acT OT FEPOMTE B TEKCTA CE CpPEIIaT U APYTH PEany: HapuMep OT 00JIaCTTa Ha U3KYCTBOTO
U KYATYPHUTE TPaJUIIUN — ONMCAHUETO OT BU3MTHATa KapTuuka Ha ®pancu ,,Reels and jigs* e
MPEBEICHO ¢ M0-00110TO ,,VIpTaHICKK IECHH U TaHIIU ', C KOETO BCE MAaK CE 3aMa3Ba OCHOBHUST
3aMuChI. OTHOBO B 00JIACTTA HA KYJITypaTa pealy ca i HAMMECHOBAaHHSTA Ha HAKOU TIPa3HUIIH,
3a KOUTO UMa BB3MPHETH BapUAHTH Ha OBJITapcKu e3ukK: ,,November 5 B mpeBojia € mpeaaieHo
karo ,,Jlenar na I'ait @okc*, a ,,Walpurgisnacht®, Makap u B aHTTIMIICKHsS OpUTHHAN Ja €
Ha30BaH C HEMCKOTO CH UMe, Ha OBJArapcku OuBa TpaHC(HOPMHUpPAH B MO3HATOTO Ha3BaHHE
,Bammypruesa Homt“. Te3u pemieHus ca B3eTH Ha 0azara Ha CTpEeMeKa U3PEUCHHUSTA J1a ¢a 0~
SICHU 32 OBJITAPCKUS YATATEI.

Enna peanusi, KosSTO MpeACTaBIsiBa Ka3ycC OT TJIEIHA TOYKA HAa TeMaTa 3a OJUTHIecKaTa

KOPEKTHOCT, € yrnoTpebara Ha oOuaHaTa tyma ,,sambo’ Ha €JHO KOHKPETHO MSICTO B TEKCTA:

Instantly entranced, Victoria beamed; before | Bukrtopus, MOMEHTaJIHO OMarbocaHa, 3acHs;

their eyes, her miserable O spread out into a | mpej O4YKMTE UM HELIACTHOTO M ,,0° c€ MPEBbPHA B
Happy Sambo melon-wedge grin. yCMHUBKa BBB (popMaTa Ha pe3eH IbIeI KaTo Ha

3acMsIH caM0o0.

Hymarta ,,sambo® (cama 1o ceGe CH OT MCIAHCKU MPOU3XO) Ha aHIJIMHCKU €3HK Ipe3
20 B. ce M3MOJI3Ba KaTO HA3BaHUE 3a LIBETHOKOXK YOBEK, KOETO B JHEIIHO BpEME Bede €
OTXBBPJICHO KaTo 00MIHO M pacucTko. CBBP3Ba ce C mopeauIiaTa KHUTM ot kpas Ha 19 B. ,,The
Story of Little Black Sambo*, kpaero Cam00 € UMeTo Ha reposi, KOETO BIIOCIEICTBUE CE

MpEeBpbIIAa B HAPULIATEIIHO U CE CPEIIa B PA3INYHNA OOUTHH U CTEPEOTUITHU KaPTUHKH, PEKIIaMH
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Y T.H., ©300pa3sBanif yCMUXHATH Y€PHOKOKH TePOH C KAPUKATYPHO MPEUHAYEHH TOJIEMH YCTH
(oTTam BpB3KaTa ¢ MIMPOKAaTa yCMUBKA HA JETETO B KOHTEKCTa Ha m3pedeHuero). [lopamu
O0COOCHOCTUTE HAa TO3M CH TMPOW3XOJ B MpeBOJa 3a Aymara € u30paHO MpeaaBaHe upe3
TpaHnckpurus. B 6enexxka moy iuaus obaye € pa3siCHeH OOUTHUAT M U PACUCTKU XapakTep.
Hamune e m crnenuduyHa JIeKcuka OT 00JlacTTa Ha KOpPaOOIUIaBaHETO — MAJIKUSIT
Jl>xoHaTan u3paboTBa MOJIEH Ha KOPAOH M TPYyIa BCEBH3MOXKHU CHIIMKIIOTICINYHY 3HAHUS 32
TAX, yoTpedaTa Ha TEPMUHUTE OOMKHOBEHO PSA3KO KOHTpACTHpa Ha MPECTABIHETO HA WHAYE
©XKEJHECBHA CHUTYyalWs, 3apagi KOETO YeCTO MMa XyMOPUCTHUYEH WM HWPOHUYEH €(EeKT U
3aCWJIBa YCEUIAHETO 3a CONBCHK MEXKIYy BbOoOpakaeMara pEaTHOCT Ha Tepos W
neiicrurenHoctra. Cpemar ce caeIHUTe TEPMUHHU, YCTAHOBEHH U Ha OBJITapcKu e3ukK: ,three-
masted barque® (TpumauroB 6apk), ,,rigging on a schooner* (cTpkMsABaHe Ha MIXyHa), ,,clipper™
(xmunep), ,,marline spike* (urna 3a pa3ruMTane Ha Bb3JIH), ,,mizzenmast® (Ouzanmaura). Eqna
ocobenoct e peamusita ,,HM.S.“ — cekpamenne ot , His/Her Majesty’s Ship“, koeto
OOMKHOBEHO C€ BKJIIOYBA KAaTO 4YacT OT MMETO Ha KopaluTe, MiaBamu moja ¢iara Ha
BenukoOputanus. ChKpameHUeTo € YCTAHOBEHO B AHTJIMMCKHUS €3WK M C€ Cpella 4ecTO B
TEKCTa, HO HErOBOTO KPAaTKO INpe/laBaHe HE € BB3MOXKHO Ha OBJITapCKH €3HWK, 3aTOBa C 1T
JICKOTAa W YUCTOTa Ha WM3Kaza B OBJIrapCcKus MPEBOJ TO € MpPEeIaeHO BEIHBK C ITBJIHOTO

O(I)I/II_[I/IaHHO HaMMCHOBAHHUC, a CJICA TOBA € U3I1YCHATO, 3aIIOTO CC noapa361/1pa 10 aHaJIOrus.

He made a model of the three-masted barque, | be crimobun Momen Ha TpumadToBHS Oapk Ha
H.M.S. Beagle; also of HM.S. Bounty; of HM.S | HeroBo BenmdectBo ,,buren“, kakto m Ha
Victory and of H.M.S. Thermopylae. KopaouTe ,,bayHTH", »BAKTBpH* u

»» | €PMOITHAITN .

TpsbBa na ce orOenexu U oIle eIHa 0COOEHOCT, KOATO JOMBIHUTEIHO WUIIOCTPUPA
Bb3MOXXHOTO HAJIMYUE Ha MOJBOJAHM KaMbHU B UYKIOE3HMKOBU TEKCTOBE — JIEUCTBHETO B
KHUTrata ce pasBuBa mnpe3 60-te romuHu Ha 20 B., KOraTo ymnpapisBaIlMAT MOHApX Bede €
kpanuna Enuza6er II, Ho BHMMaTeTHaTa CpaBKa 1Mokas3Ba, ye KopaosbT ,,bUTBI™ € OT BpeMeTo
Ha kpan Jxopmx IV — chOTBETHO HAMMEHOBAHUETO clie/Ba 1a Obe kopal Ha ,,Heroso®, a e
Ha ,,HeitHo BenndecTBo*, KakTo MpeBOIAYBT OM MOT'BJI J1a CE MOBE/IE.

B paborata cu npeBogaunTe yecto TpsiOBa 1a BHUMAaBAT U 3a APYT TUI pa3MUHABaHUS
MOPAXA PA3NIMYHHA pEauU — €IUH WM ChIIM NIPEeIMET, 3a KOWTO MEXIy JABaTa €3MKa OT
JIEKCUKAITHA TJIJIHA TOYKA UMa SICeH EKBUBAJICHT, MOXE J1a ce 0OBBP3Ba ¢ pa3inyHa KyJITypHa

Tpaaulus KaTo B CJICOAHUA TPUMEP:
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She had given up believing in God when she was | beme ce oTka3zana ga BapBa B ['ocnof orie korato
thirteen. One morning, she woke up and He | Geme na TpuHaiicer. Enna cyrpun ce cp0yau u
wasn't there. She went to church to please her | Hero ro nHsamamie. Xonemnie Ha ITbpKBa, 3a Ja

father and she wished on wish-bones as well as | yrogu Ha 0Oama cu, HO BspBaile, Y€ AAECHbT

on her knees. cOLABA JKeJIAHNUA He 110-3J1€ 0T MOJUTBHUTE.

Hymarta ,,wishbone® (B TekcTa B I0-CTap MPaBOMKMCEH BapHAHT) O3HA4YaBa eI, HO
M3PEUEHUETO OCTaBa Hepa30dupaeMo, OCBEH aKo HE ¢e OOSICHAT (B CiIydas B HACTOSIIIHSI TIPEBO/T
B OeJiexKa MoJi IMHUA) KyATypHHUTE pazinnyus. Cropen Obiarapekara Tpaguius SASUbT e 4ylu
Ha ABC U TO3H, Y KOTOTO € OCTaHaJla MO-KbCaTra 4acCT, OIIUTBA Ja HAAXUTPU BTOPHA, KATO MY
nojiaBa TNMpeAMETH — YOBEKbT HE TpsiOBa Ja I'M B3MMa, HO aKo 3a0paBH M TO HalpaBH,
MIPOTUBHUKBT TPsiOBa Aa u3Buka ,, SAnemn!*. CbBceM pa3IuyHO CTOST HEllaTa B HAKOU 3aIagHu
CTpaHH, BKIIFOYUTCIIHO Anrmnug — Criopc BAPBAHCTO TaM JIBaMaTa MMPOTUBHUIIN TpHGBa Ja CHu
HaMHUCJIAT KCJIAHUC U Ja APBIIHAT KOCTTAa B IPOTUBOIIOJIOKHU ITOCOKH, KATO CC CMATA, Y€ TO3HU,
y KOTOTO € OCTaHaja Mo-TojsiMaTa 4acT, e TOJy4d TOBa, KOETO cH € noxenan. ETo kak eaun
U ChUIM MpeIMeT Ha JABaTa €3WKa MOXKE Jla Cbh3/1ajle KOPEHHO pAa3JIMYHU acolUaluu —

pasMHUHaBaHUATA Tp)I6Ba Ja €€ OTUYCTAT U OCBCTJIAT U OT IIPEBOJava.

4. JIutepaTypHH U KYJITYPHH NpeNpaTKu

3abenexuTeTHa Yepra Ha TBOpPUECTBOTO Ha AHmKena KapTep ca MHOXKECTBOTO
MHTEPTEKCTYaIHU MPENpaTKd KbM KYATYpHU (DEHOMEHHM WJIM KbM IIEAbOBPH Ha CBETOBHATA
JUTEpaTypa, KOUTO TS BKIIOYBA B TEKCTOBETE CH. ,,BBIMIEOHUAT MarasuH 3a UIPavyku’* HE €
M3KJIIOUYCHHE B TOBa OTHomeHue. OCBEH Ye Ha HHUBOTO Ha CIOXKETa MOXKE Ja C€ OTKPHAT
CXOJICTBA C PA3IMYHM BBIMICOHHW NMPHUKA3KH, HA HUBO TEKCT CHIIO MMa MHOTO NPENpaTku U
YMEJIO CKPUTHU IIUTATH, YUETO Pa3KoAUPaHe € MPEeIN3BUKATEICTBO MPeJI MPEeBOIaya.

Ha mbpBO MsicTO MOkeM J1a OTKpOUM crenuduyHara rpymna Ha OubiaeiickuTe muTaTH.
Te ca mpeganeHun cbC CHOTBETHUS CH MPEBOJ Ha OBJITAPCKHU €3UK, KaTO B OCNEXKH M0/1 JTMHUS

Cca ITOCOYCHHU TOYHUTE I''TaBH U CTUXOBEC.

Treacherous, they were the wages of sin. bsixa npenatenku, 3an1aTaTa Ha rpexa.

(Hutat ot Pumisaam 6:23)
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Victoria was a lily of the field, neither toiling | Buktopust Ocme mnoJckM KpeM, HHTO ce

nor spinning, but not beautiful. Tpyjaelle, HUTO MpeJenie, HO He Oellle KpacuBa.

(ITapadpasza na uurat ot Mareii 6:28)

the vicar, a pale man who fished and made pale | cBemeHUKBT — TOCPEACTBEH MBK, KOMTO XOe1Ie

jokes about fishers of men (...) Jia IOBM puba 1 MycKalle OCPEACTBEHH IIIeTH 3a
JIOBIIMTE HA YOBENH (...).

(Hurat ot Mareii 4:19)

Jpyr decto cpemjaH €JEMEHT ca IpenpaTku KbM 3arjaBusl WM CTHUXOBE OT
JUTEPaTypHU MPOU3BEACHUS UM TIECHU, KOUTO HAMAT HAJIMYHU MPEBOAM Ha OBJITapCKU €3UK
Mopajiv TOBa, Y€ ca MHOTO CTapy WIH TBBpIE cneunduynu. B Te3u ciaydan ce Hamara caMmusT

MpeBOAAY Ja MPEII0KH MPEBOJ] B PAMKUTE HA TEKCTA.

Mrs Rundle sang old songs to her, sang

how the harbour lights told me vou

T'ocoxa PpHIBN 1 meelie cTapyu NECHU, MEeIIe i KAKBO

ca M Ka3ajJM CBETJHHHTE HA NPUCTAHHINETO* U KaK

were leaving and that roses were

po3ute ubGTaT Ha [Iukapan, Ho HAMA Pyra po3a KaTo

blooming in Picardy but there was

never a rose like you; and Victoria
chuckled on her knee and grabbed at
Mrs Rundle's cat with her cube-shaped

Hes** 1 BukTOpus ce Kuckaie B CKyTa M U crpa0usarie
KOTapaka Ha HKOHOMKaTa C KBaJIpaTHHS CH IOMPYK.
*CTHX OT oMy IsipHaTa UpJaHacKa rece ,,Harbor Lights®.

**CtuxoBe ot ,,Roses of Picardy“, emna ot Haii-

'Eternal Father, Strong to Save'.

fist. MIOMYJISIPHUTE aHTJIMICKU TIECHU 10 BpeMmeTo Ha IIbpBara
CBETOBHA BOIHA.
Jonathon's  favourite hymn was | JlroOumuar xuMH Ha JkoHaTaH Oemie ,OT4ye Hall

BCEBEUHMIT M BCECHUJIHUH“*.
* AHTTIMIACKA ITbpKOBEH XWMH OT 1860 T. oT Ywisam

YalTuHT, 0COOCHO TIOMYIISAPEH CPEI MOPSITH.

'A jig,' said Finn. ""The Rocky Road to
Dublin". And I wish I was treading it

now.

— Upnanpacka neced — o0sican @uH. — ,, TPLHINBHAT BT

10 Is0auH“*. Jle na Moex cera Jia BbpPBsI 110 HETO.

*Wpnanacka necex ot 19 B. ot moera /1. K. I'aBan.

B enun npyr mHTEpeceH mpuMep Bh3HHKHA OOPAaTHUAT Ka3yc — ¢ KOW BapHaHT Ja ce
npefajze CTUX OT MPOU3BEICHHUE, KOETO MMa HAKOJIKO HAJWYHU MPEBOAA HAa OBJITApCKU €3HK.
TaxbB 6e cioydadr ¢ ,,0, my America, my new found land* — nutat ot moemara ua Jl>xon [IbH
,Ha moOumara, KoaTo me cu jsra“. B mpuinoxkenus npeBon O6e¢ n3bpaH — u 00O3HAuUEH B

Oenexka TMOJA JMHHUA, KakTo jao0Opara mpakTHKa HM3MCKBAa — BapuUaHThT Ha MpeBojava
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Anekcanbp ToHUeB: ,,3eMs HOBOOTKpHUTA, MOM HOB CBAT. T0O3M mpeBoj MO3BOJIsABA /1A CE€
3al1a3yu TOYHOTO BHYIJ_IGHI/IG Ha CpaBHeHI/IHTa OT cJjeaBalioTo 1/13pequHe, O6€,Z[I/IHCHI/I B 06]].[3
CMHCIIOBA Bepura ¢ o0pasa Ha 3eMsTa U C UAesTa 32 OTKPUTHUETO Ha eH MeTadOpUdIeH HOB

CBAT:

The summer she was fifteen, Melanie | B maroro, B kxoero Oe¢ Ha mneTHalicer, MenaHu

discovered she was made of flesh and blood. | och3Ha, e € OT TWIBT U KPBB. 3eMsi HOBOOTKpPHTA,

O. my America, my new found land. She | Moii HOB cBsiT*. Ts ce OTmpaBu Ha IIEMETHO

embarked on a tranced voyage, exploring the | mbTemecTBue, 3a J1a H3CIAEABA I[JIOTO CH

whole of herself, clambering her own | chiiecTBo, Karepemie cOOCTBEHUTE CH IUIAHUHCKH

mountain _ranges, penetrating the moist | BEpMI'M 1 MPOHUKBAIIIC BB BIaKHOTO OOraTCTBO Ha

richness of her secret valleys, a physiological | TaiilHUTe cM_JOJMHH — ¢aAWH (U3NOJOTHUCCKH

Cortez, da Gama or Mungo Park.

Koprec, 1a I'ama nwian Mbhro Ilapk.

*[{uraTt oT cTuxoTBOpeHmero Ha JIxoH JIvH ,,Ha
mro0nuMara, KosITo e cu Jyisara™ (mpeB. AJeKCaHIbp

TonueB)

Hamune ca peauna mpenpatkd ¥ KbM HMMEHA WIHM KYITYpHH (DEHOMEHH, KOUTO ca

pasno3HaBaeMU 3a aHTJUICKUTE YUTATENH, HO cJie/iBa Ja ObAaT 0OSICHEHU 32 OBITapCKUTE:

She spoke with an old-world, never-never
land stateliness, like a duchess in a

Whitehall farce.

l'oBopetie cbc cTapOMOACH MaHUEP, CSAKall Oe OT APYyT

CBST, KaTo AyKeca OT (hapc B TeaTbp ., Y alTX0a%*,

*DapcoBeTe B TeaThp ,,Yairxon“ B JloHOgoH ce
npoBexaanu penoBHo mpe3 50-te u 60-Te TOIUMHU U

OWII MHOT'O TIOMYJISIPHU CPEeJl LIMpOKaTa MmyOInKa.

Daddy must have been a bit of a Bohemian,
in spite of his family and, besides, was
living in a flat by himself. A Bloomsbury
bedsitter, coffee brewing on a gas-ring,

talk about free love, Lawrence, dark gods.

Tarko me na e Oua Hemo Karo OOXeM BBIPEKH
NPOM3X0Jla CH M OCBEH TOBAa € XHMBEE] B alapTaMEHT
cbBceM caM. KBaptupant B biymcObpu, KoiiTo cu Bapu
kade Ha ra3oB KOTJIOH, TOBOPH 3a CBOOOHATa JIFOOOB,
JlopbHC* 1 ThMHUTE OOXKECTBa.

* letiBun, XBpOBpT JlOopBHHC, aBTOp HA CKAaHMAHUS 10

TOBa BpeMe ,,JIF0OOBHUKBT Ha Jeiian Yarbpmm*.

Would it be Torquay? Bournemouth (the
Chine)?

And never, for example, Venice?

Scarborough-is-so-bracing?

Hamm me xomart B Topku? B bopaMbT (Tipu xKapeoTo)?

B Ckap0wpoy, KbACTO BB3IYXBT ,TaKa 000aApsaBa“*?

W Hukora BsB Benenwst Hanmpumep?
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*[IpenpaTka KbM ciorasa ,,Skegness is so bracing® ot
M3BECTEH pEKJIaMEH IuTakaT 3a Kypopra Skegness ot
1909 r., cunrtaH 3a eiHa OT HAll-U3BECTHUTE PEKJIAMH 32

JCCTHHAIWs 3a ITIOYHBKA.

B Tekcra ce cpemaTt 1 MHOKECTBO NMPENPaTKU KbM JUTEPATYPHH IIPOU3BEACHUSI, KOUTO

B HAKOHM CiIydyau Ca IMO-BUAHH, HO B APYru JOpH CaMOTO HM pPas3lO3HABAHC KaTO TaKHWBa

npeacraBjisiBa TpyAdHA 3ajada. HpI/IMepI/I KaTO MOOJIHUTC MOOKa3BaT, Y€ IMPEBOABT HaA

XYJOKECTBEH! TEKCTOBE HM3MCKBA M CEPUO3HO IIO3HABAHE HA JIMTEPATYpHUTE TPaAULIUU

BBHOOIIIE.

He occupied a quite different time.
He looked as if he had met an

ancient mariner on the way to the

wedding and been catapulted into a
dimension where white roses and

confetti did not matter any more.

be ot cbBceMm APYyro BpeMe. I/I3FJ'IG)K)13H_IC, csKari oe cpeiHal

cTap MOpAK* 10 NBTS KbM cBAaT0aTa U ce O€ KaTammyaTHpal

B M3MEPEHUE, B KOETO OenuTe po3u U KOHPETHUTE Beye HAMaxXa
3HAUYECHHE.

*[Ipenpatka kbM ,,banama 3a crapus mopsk™ Ha CaMmioba
Konpumk, B K0SITO cTap MOPSIK Mpecpela rocT Ha cBaTda U My

Ppa3Ka3Ba 3a MpeMekKauAaTa Cu.

There was a certain ritual quality in
this exchange, as though Melanie
had stumbled on the secret sequence
of words that would lead her safe
over the swordedge bridge into the

Castle of Corbenic.

Ta3u pa3MmsiHa Ha PEIUIMKH O¢ KaTo HAKAKHB PHTYal, CSKaIl
Menann 6e HaMepmia TpaBHITHATA KOMOWHAIIAS OT IyMH,

KOSITO IIerre Oe30IacHo J1a st IpEBEAC NIPE3 MOCT C tdopmarta

HA OCTHLP MeY B 3aMbka Kopoun¥®.

*3aMBKBT, B KOWUTO CITOPET JIETCHINTE 3a Kpan ApTyp ce ma3en
Ceetuat I'paan. B cpmioto m3pedeHne aBTopkKaTa BEpOSTHO
MIpaBH TpernpaTrka ¥ KbM IpYT H3BECTeH Tomoc — MocTa Ha
Meua, 1o kouro Jlancenor B ,Jlancenor, Pumapstr Ha

kapynara“ ot Kpetuen npo Tpoa TpsiOBa na npemuHe.

Her red hair was piled up on top of
her head in a rough knob; she shed
hairpins like the White Queen. One

or two clattered into the cot.

UepBenata u koca Oe HaBuUTa B pa3sNWIsH KOK, Oe Haboma

1sIaTa cu raasa ¢ Gubu karo bsasuara mapuma*. Exna-nBe

TyIIHaxa Ha KpeBaT4CTO.
* (13
FepOI/IHSI oT ,,AIII/ICEI B OTJICAAJIHUA CBAT , KOSATO B II€TA I'/1IaBa

ce TMOsIBsIBa, OKMYECHA C MHOKECTBO (UOU 1 Kapuiu.
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3akJIoYeHue

Ha Bcuuku €3MKOBM paBHMINA B TEKCTa CpellaMe 4YyAaToCcTTa, Taka XapaKTepHa 3a
XynoxxecTtBeHust cBAT Ha Amnmkena Kaprep. CrpemexbT KbM cB0OOAa, OyHTapCTBOTO,
OTCTOSIBAHETO Ha COOCTBEHATa CHIIHOCT, CTPAHHOTO BIIEYEHHE KbM HEOOMKHOBEHOTO — BCE
OCHOBHHU Npo0ieMH Ha TBOpOaTa — MPUCHCTBAT HE CaMO Ha TEMaTHYHO HUBO, HO U, KAKTO CTaHa
SICHO OT aHau3a B HacTosmara paboTa, Ha paBHUIIETO U HA CTUIIA, €3HKa, JIOPHU rpaMaTukaTa
u ¢ononorusTa. CI0KHUTE B3aMMOOTHOIICHUS MEXY LAJIOCTHATA UEs HA MPOU3BEICHUETO
U HEWHUTE MaJlKl MUMIUIMIUTHU TPOSBICHHUS Ha HUBO TEKCT MPABAT MPEBOJA CIOXKHA, HO
WHTpUTYBAIlA 3a7a4a. B KHUTH KaTo ,,BBimeOHuaT Mara3uH 3a UTpavyku’ BCEKH JETAI € OT
3HAauEHHUE U BCSAKA HOBA CTpaHMIIA J00AaBs HOBU M HOBH IIACTOBE KbM I[BETHATA JINTEPATYpHA
KapTuHa, Kosto KapThp pucysa.

[TpunoskeHUAT aHaiaM3 Mpe3 JIOOOMUTHU NMPUMEPHU Pa3KpH KaK KazyCH, U3MCKBAIlU
KpeaTHUBHU pEIICHUs, Bb3HUKBAT JIOPYU HA HUBOTO Ha (oHETHKATa U (POHOIOTHATA; IPOCIEIN
KakBU O00OTaTy BH3MOXKHOCTH TIpeJjiara CucTeMaTa Ha ObJIrapckara rpaMaTika 3a mpeaBaHe Ha
HEEKBUBAJICHTHU CTPYKTYPHU OT AHTJIUNCKH €3UK; UIIOCTPUPA KOJIKO Pa3Inyusl ChIIECTBYBAT U
KOJIKO TpaHC(OpMallii HAaCTHIIBAT HAa HUBOTO HA JIEKCHMKATa U KaKbB MHCTPYMEHTapUyM OT
M3pa3HU CpeACTBa MOXke Ja ObJe M3MOJ3BaH 3a LENUTE Ha MPEAaBaHEeTO Ha CTHJIA; U HE Ha
MOCJIeTHO MSCTO, JEMOHCTpUpa (YHKIUATA Ha MpeBoja He caMo (OopMalHO Ja IpeaaBa
ChIIBLP)KAHUETO, HO U Ja XBBHPIIA CBETJIMHA BHPXY OCOOCHOCTH KAaTO WHTEPTEKCTyallHU U
KYJITYPHHU MPENpPaTKH.

[IpeBoabT HE € mpocTo MpeodpasyBaHe Ha TEKCT B APYT TEKCT, TOH CBbpP3Ba KYITYpH,
MpeoI0MsiBa Oapuepu, IPEeHacss MUHAJIO B HACTOSIIETO, ChXPaHsBa U MYITHILTUIIUPA TIOCTAHHUS.
Jla ce TpaHcopMupaT OPUTHHATHUAT TEKCT U 3aMUCHIBT HA aBTOpA Taka, 4e Jja 3arOBOPSIT Ha
€31Ka Ha HoBaTa CH Iy0JIMKa, HO €IHOBPEMEHHO C TOBA J1a C€ ChXPaHAT UMEHHO OHE3H ,,BKYCHU
MOANpPaBKU B CTWJIAa M OpPUTMHANHATa TOETHKA, KOUTO MPaBsSIT TBOpPELA pas3lO3HABaeM U
€IMHCTBEH I10 pojia CH, € LeJ TPYAHA, HO KIItoyoBa. [IpuiokeHusT aBTOpCKH peBo] 6 onuT
Jla Ce W3MNBJIHU Ta3uW CJIOXHA M BIbXHOBSIBAIlA MHUCHUSL M Jla C€ HM3CJEIBAa KAaK M 3alllo
HeTopakaeMusT riac Ha AHpkena KapTep BB ,,BhimeOHuaT Mara3ut 3a Urpayku’ Moxe u

3aciy’kaBa Jia HaMepH Olle Mo-IIupoKa MmyOJuKa y Hac.
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Ipuioxenue Nel

»BDBJIIEBHUAT MAI'ASUH 3A UT'PAYKH*
Anpxena Kaprsp

B nsToro, B koeTto Oe Ha meTHaiiceT, MenaHU OCh3HA, Y€ € OT IUTBT U KPBB. 3eMd
HOBOOTKPHTA, MOI HOB cBAT>. Ts ce OTHpaBM Ha IIEMETHO MBTEMIECTBHE, 33 1A U3CIENBA
ISUTOTO CH CBIIECTBO, KaTepelle COOCTBEHWTE CH IUIAHWHCKH BEPUTH M TPOHHUKBAIIC BHB
BJIQYKHOTO OOTaTCTBO HA TAWHUTE CU NONMHU — enuH dusnonornuecku Koprec, [la ['ama nnun
MmHro [lapk. B mpogbmkeHne Ha yacoBe ce HaOoJaBalie B OrjielaioTo Ha rapaepo0a, rona;
MpociensBaile ¢ IpPhCT eJeTaHTHATA moApeada Ha pedpara cH, KbIACTO CHPIIETO M MOTPHIIBAIIIS
MOJ] KOXaTa KaTo MTUYE MO/ OJIeSI0, pUCYBalIE JIMHUU 110 AbJKUHATA OT IPbJIHATA CH KOCT J10
meIa (MECTEpHUO3HA KyXHWHA WK TIeTIepa) ¥ MpoKapBallie JJIaHd M0 paMEHETe CH, ThHKH KaTo
Ha Ooromonka. Ilocne ce BbpTeIne, yBUBaIIEe PhIE OKOJIO TSIIOTO CH, CMEEIIe ce, MOHIKOTa
MpaBelle [MUraHCKU KoJieia U YeJTHU CTOMKHU B YHUCT BB3TOPT OT pa3KpUTaTa U3HEHaJa, Y€ Beue
HE € MaJKO MOMHYE.

[Tozupame u ¢ pa3Hu npeaMeTH B pbka. KaTto mMy3a Ha mpepadaeauTuTe cpecBaiie
IBIITaTa CH YepHA KOca IIPaBoO HAJONy OT BT B CpellaTa Ha TiiaBaTa CH, ChbOupaIie KOJIeHe H,
CTHCHAJIa €JIHa TUTPOBA JIMIUS OT IpaguHaTa moj Opajnyka, BHUMATEIHO CE€ OTJIeKIAIIE.
Cetne, ana Tyny3-JIoTpek, TpeTbCTUTETHO CH PA3NMIIISIBAIIE KOCATa BHPXY JIMIIETO U CsalIe
pa3KpaveHa Ha CToJIa ¢ KyIa BOoja ¥ XaBJIMeHa KbpIia B KpakaTta. BuHaru ce yyBcTBaiie 0cCO0eHO
HEMPWINIHO, KOTaTo mo3upaiie 3a JIOTpek, BEIIPEKH Y€ MOHIKOTa CH (paHTa3upalie, 4e KuBee
B HETOBOTO BpeMe (Oele TaHI[bOpKa BHB BOJICBUII MM MOJIEI M XpaHelle eJHO Bpadue ¢ Tpoxu
Mpe3 Mpo30peria Ha TaBaHCKaTa cu ctandka B [1apwk). B Te3u ¢anTasum T8 My momaraiie u ro
oOuuarie, MOHeXKe TO ChKaJsIBaIle, 3aJeTo OeIe HKYIKe U 3aJ1eTO Oelle TeHui.

Beme TBBpae cnaba 3a Turman unu PeHoap, HO K, C MAJIKO PO3PAvHO MEPJE OKOJIO
rJlaBaTa ¥ C OrbPJUIATA OT KYJATUBUPAHU MEPIU OT KPBIUIEHETO CH OKOJIO IIUATA,
HanonoOsiBame Onenure, ropaun Benepu Ha Kpanax. Cnex xaro mpodyere ,,JI[F0OOBHUKBT Ha

neiau Yarspim®, TalitHo chOpa He3a0paBKH U TH CIUIETE MEXy CPAMHHUTE CH KOCMH.

3 UuraT oT cTMxoTBOpeHueTo Ha [xkoH [AbH ,Ha nobumarta, koato we cu nara” (npes. AnekcaHabp ToHues).
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OcBeH TOBa M3MOJ3Ba NPO3PAYHOTO TMeEpJe KAaTO OCHOBEH MaTephall 3a Il KyI
HOIIHUITM, KOUTO CKPOHM cama B MOATOTOBKA 3a MMbpBaTa cu Opauyna Hoil. Omakoaiiie ce Kato
MOJIapbK 32 MIaJ0KeHel (aHTOM, KOMTO CH B3UMAIlle YNl U CU MHeIe 30uTe B OaHsATa Ha
HSKOE JPYro u3MepeHue B OBbACIIETO 1Mo BpemMe Ha MeneHust uM mecel] B Kan. Mnu Benerusi.
Nnu Masmu buitu. Taka CWJIHO To MNpUKaHBAIIE J1a MPECKOYM BPEMENPOCTPaHCTBEHATA
Oapuepa MOMEXIy WM, Y€ TOUTH yCellamie abXa My BBpXy Oy3aTa cM W Tiaca My, KOWTO
Jpe3raBo IMIENTele ,,CKba‘.

['oToBa 3a Hero, TS pa3KpUBallle IBITHS CH, 05T KATO MpaMop Kpak 4ak a0 0eapoTo (HO
3a0paBsiie (aHTa3usITa, BHE3AMHO MOTbJIHATA OT UIpaTa Ha MYCKYJIHM B OIJIEJANOTO, JOKATO
cTATamie M OTIyCKalle Kpaka CH); TMOcJe IUIBTHO C€ YBUBAIle B IMPO3PadyHOTO Mepae U
pasriexpaamie ouepraHute (GopMH Ha MAIKHTe CH CTErHATH TbpAu. Pa3MepbT UM s
pazoudapoBaiiie, HO CMsTallle, 4e BCe 1€ CBhpIIaT padoTa.

Bcunuko ToBa ce pasurpasaiiie 3aj 3aKkiIl0UeHaTa BpaTa Ha HEBUHHATA I MacTelHa cTas
MO/l 30pKHUsS Toriieq Ha Medero Emyapna, koeto s HabmojgaBaiie OT Bb3rJaBHUIATA (IO
KpBIJIUSA My KOPEM c€ MoJaBallle crbHaTaTa i paupaHa nuxama), 10karo ,,Jlopna Jlyn* nexeme
3axXBBbpJIEHA ChC CTPAHUILIUTE HAJOJY B MpaxTa noj jerioro. ETo ToBa mpaseme Menanu mpe3
JSTOTO, B KOETO O€ Ha MeTHANCeT, OCBEH KOraro romMaramie ¢ MHUEHETO Ha YMHUU WIH
HarJIeX/1ale MajikaTta CH cecTpa Jia He ce youe, TOKaTo CH Urpae B TpajrHaTa.

l'ocnioxa Peuabn cu mucneme, yue Memnanu yuu B crasta cu. Kaspamie, ue Memnanu
TpsOBa /1a U3NIK3a MO-4eCTO Ha CBEX Bb3AYX, MHAYE I1le cTaHe OoHaBa. MenaHu OTBpbILALIE,
ye IUIlla JOCTaThbUHO CBEX BB3/1YX, JOKATO U3IIBJIHABA MOPBUYKUTE HA FOCTIONA PHHIBI U3BBH
KbI[aTa, a ¥ OCBEH TOBA YYU Ha OTBOPEH Mpo3opell. To3u 0TroBOp YAOBIETBOPSBAIILIE TOCIIOkKA
PwHIBN ¥ TS HE Ka3Ballle HUIIO TIOBEYE.

['ocrioxxa Peuaba Oe mebena, crapa v rpo3Ha U BCHITHOCT HUKOTA HE ce O€ OMB)KBaa.
bemre ce peructpupana kato ,,rocrnoxa’“ ¢ €IMH JOKYMEHT 3a CMsSHA Ha UMETO, KOUTO cu Oe
MoJIapuiia 3a MeTAeCeTHs pokeH AeH. CMsTalle, 4e ToBa OOphIIeHIE MPUAaBa IMUIKA JTHIHO
JOCTOMHCTBO Ha eJHa 3acTapsBaiia gama. OCBeH TOBa BUHAru Oe Mckana Ja ce oMbxu. Ha
CTapu TOAWHM MaMeTTa U BbOOPaKEHHETO CE CIMBAT — MUCIIEHUTE pa3rpaHUYEHUsi, KOUTO
rocmoxa PeHIBI cu O mocTaBmiia, 0s1Xa 3amovHaly Ja ce pasmuBar. [loHskora B cBOOOIHOTO
CH BpeMe, KoraTo Jieriata cu 0s1xa 1o Jeriara, Ts caJalle B TOIJIOTO CU KPeciio Kpail KaMuHaTa
W, 3aMeuTaHa, CM U3MHCIISIIEC HABUIIUTE U MOBEACHHETO HA CHIIPYra, KOTOTO HUKOTa He Oe
UMaja pagocTTa Ja CpelrHe, JOKaTo JUIETO My HE 3allovHelle a ce MBXKJenee B mapaTta Ha

MOCTIEIHUS U Yail 3a IEH U TS HE TO MO3ApaBelie ChpASYHO.
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Hmanie kocmatu OEHKM U OTPOMHHM M3KYCTBEHHU 3b0H. ['OBoperie chbCc cTapoMOJEH

“4 T 6e ukonoMkaTa. Bere

MaHHep, CsKall Oe OT APYT CBAT, KaTo AyKeca OT ¢apc B ,,Y alTXoJ
CU JIOBEJIa M KOTapaka, 4YyBCTBallle c€ Karo y aoma. I'pmxkemie ce 3a Menanu, /[>)koHaTtad u
Buxkropus, nokaTto MmaMa 1 TaTKO 0sixa B AMeprka. Mama npagerie KOMIIaHHusI Ha TaTKO, JIOKaTO
TOI M3HACHIIE JEKIIUU U YPOIH.

— Jlekuuu u nopouu! — U3ryka nerroauiiHata Bukropus, 1okaTo yapsiie ¢ IbKHIa 1Mo
Mmacara.

— U3sx cu x1eOHusl My JUHT, CKbIIa — Ka3a rocrnoxa PeHIbII.

[Ton Ham3opa Ha rocnoka PHHABI Morablnaxa OrpOMHU KOJIMYECTBA XJI€OCH MyIUHT.
Ts mpaBerie U Mo-CeMITbII, U MO-3aCyKaH, ChC WK 0e3 YepHH Uiu Oenu ctaduam, a MOHAKora
cliaraiie ¥ OT J[BaTa BUJa, U U3MUCIAIIE BapUallid Ha OCHOBHATA pEIIeNTa, KaTo Jo0aBsiie
Mapmanaj, (GypMH, CMOKHHH, CJIaJKO OT KacuC W BapeHu sA0BJIKH. JleMoHcTpupaiie
3a0enexuTenHa BUpTYyo3HOCT. [IoHsIKOTa O sis1Xa U CTyIeH Ha Bedepsl.

Menanu 3amovHa Ja ce CTpaxyBa OT xjeOHus myauHT. boere ce, 4ye ako sije TBBpAe
MHOTO, IIl¢ cTaHe Aec0Oena, HUKOW HHMKOTra HsMa Ja s o0WdYa | e CU yMpe JeBcTBeHa. EnHa
rUraiTcka MenaHu, NoayTa KaTo yJOaBeH TpPYI, Mpessl ¢ XJIeOeH MyIUHT, MOCTOSIHHO
M3HUKBAIIIE B ChHUIIIATA U U TA ce OyJelle oT ykac, 00JisHa B oT. byTaiie 310Bpenus xiaedeH
MyAUHT U3 YUHUATA C JIBXKUIA U CKPUILIOM M3THUKBAILE MO-TOJisIMAaTa 4acT OT MOpUUATA CU
BBPXY YMHHUATA Ha J[)KOH, MOM rocroxka PBHIBI 0OBpHEIIe MHPOKUS CH TPHO KBM THX.
JIoHaTaH sjielie NoCTOSIHHO. Slieliie Hail-Beye OT YhCTa pa3CcestHOCT.

Spewe kato cnsna NpUPOJHA CTUXUS, MOMHUTAIIE IUIAHWHU OT XpaHa KaTo TaHK,
MpEMUHABAIIl Npe3 KbIla. S1ele 10KaTo He OCTaHe U TPOXa; CJIe]l TOBA CIHpaIle, MOCTaBSIIE
HO’Ka M BUJIMIIATA WM JTBXKUIATa ¥ BUWIKIIATA €HA JI0 IpYyTra IPUJIeKHO, N30BpCBallle CH ycTaTa
chC caideTka U OTHUBAIIC Ja CTII00sBa MOJIeNl Ha Kopadu. B msiToTo, B kKoeto Menanu 6¢ Ha
netHaiicer, JbkoHatan Oe Ha JABaHalceT W O€ MOrbJIHAT OT MAHCTOPEHETO Ha MUHHUATIOPHU
KOpaou.

Bemie HHCBHK, YMMIOHOC U PYCONSIB, HOCENIE cHBaTa (IaHe]IeHa pu3a W IIamKara ¢
KO3MpKa OT YYWJIMIIHATA CU YHHU(OpPMa U BUHATH HA HAKOE KOJITHO MMaIlle KOpUYKa OT paHa,
KoATO Oe¢ HambT Ja ce u3momu. M3paboTBamie mMoaenn Ha KOpabu OT TOTOBH KOMILIEKTH,
TPYIIMBO TH OLIBETSIBAIIE, CIII00sIBalle U 00Opy/ABaIlle U Mocie T'H MOocTaBAlle Ha papToBeTe
WJIU Ha MOJIUIMTE HAJl KAMUHUTE U3 KbILIAaTa, KbAETO MOXKEIIE Ja I'M TJie[la, TOKATO MUHABa Ipe3

ctaute. [IpaBemie Moaenu caMo Ha BETPOXOTHU KOPaOH.

4 dapcosete B TeaTbp ,YanTxon“ 8 JIOHAOH ce NPOBEXAaNMN peaoBHO npes 50-T1 1 60-Te roAnHU 1 BUAK MHOTO
NONyAApHU cpes WupoKaTta nybaunka.
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be crino6un monen Ha TpuMauToBus 6apk Ha HeroBo BennuecTso ,,bursn®, kakto u Ha
Kopabure ,,.bayntu®, ,,Bukrspu® u ,,Tepmonumu®. Ilpe3 oHOBa JIATO phIETe My MOCTOSHHO
JIerHexa oT JienusoTo. ['enamnie ¢ oTHECeH Morje, KaTo Y€ JIM BHXKJIAIIe HE UCTUHCKUS CBST,
a CHHUTE MOpETa U OCTPOBUTE C KOKOCOBU MaJIMU, HAKBAETO KOpabuTe My, BETHBX OTIIPATCHH,
IJaBaxa 3amMeuyTaHo W 3aBuHaru. Karo emmH BboOpakaem ,Jlersmn xomanmen™ Jl>xoHaTaH
CTpaHCTBAIlle U3 HEU3CIEABAHHU BOIM IO/ PA3NEPEeHUTE KaTo KpWie Ha JieOel TUIaTHA, BBPXY
MOKJTAIIAIIH C€ U IPOMUTH ChC COJ ABbCKH, 0€3 HUKOTa J]a CTUTHE TBBpAa 3ems. [IpucThnBaiie
¢ eliBa 3a0eIeKMMO OJIIOJISIBaHE, HO HUKOM HUKOTA He 3a0esa3Balle.

Hukoit Hukora He 3a0emns3Balie 1 4e TOW He BUXKIa OCTAaHAINTE, 3alI0TO OUNUTE My OsiXxa
CKPHUTH 3aJ] O4YMJIa C KPBIUIH, Ie0eN KaTo IbHA Ha OyTUIKM CThKIIA. be y:kacHO Kbcorien 3a
HemiaTa oT To3u cBAT. Karo ro Buaexa — ¢ oumsiara, 1miankara ¥ KOPUUYKUTE MO KOJIEHETE —
xoparta BefHara ce cemnjaxa 3a Hopman u Xenpu boyHce, MoMuerara nerextuBw . [loaBeneHn
OT BHHIIHKSA My BHUJI, POJUTEIUTE MY HAIlbJIHUXa OMOIHOTEKaTa ¢ KHUrUTe 3a burbnc®, kouro
cbOMpaxa mpax Hepa3IUCTECHU.

B navanoro Ha nATOTO MenaHu OTKpaJHa IIECT HEAOKOCHATH KHUTU 3a bUrbic ot
cTasiTa My, TAHO TH U3HECE IO BPEME Ha €BTHHA €IHOAHEBHA €KCKYP3Hs O ChCEACH Ipax v
I'M IPOJIaJie B KHMYKApHULIA 34 U3JJaHUsI BTOPA PBbKA, 3a Jja CU Ky KOMIUIEKT U3KYCTBEHH MUTIIN
¢ nmoctrivieHusITa. Korato obaue onuTa Ja CH T'M CIOXKH, C€ pa3Iuiaka TOPUMBO, 3alIOTO TE
OTKa3Baxa Jia 3acTaHaT MUPHO, U3ILIb3Baxa ce€ MEXKy IPbCTUTE U U TYIIBaXa BbPXY ToaJIeTKaTa
KAaTo KOBApHM KOCMAaTH I'bCEHUIM ChC CBOM COOCTBEHHU 3710BelId Kpoexku. OOBUHSBAxa s
6esrmacHo: ,,Kpamma! Kpamna!“. Bsaxa npeparenku, 3amnarara Ha rpexa’. ['ysHa, Menanu ru
W3TOpY B PSIJIKO M3MOJ3BaHATA KAMHHA B CTasiTa CU. bele oueBuaHO, ye HEe OMBa J1a T HOCH,
3am10To TM O€ 3aKynuia ¢ napu, NpuaoouTH ¢ Kpaxo6a. OHOBA JIATO TS pa3BU CHITHO YyBCTBO 3a
BHHA.

Buxkrtopus HAMalie HUKaKBO YyBCTBO 3a BUHA. 3a HUIIO HAMAalIE 4yBCTBO. berie eaqHo
T'YKaIlo 3aKPBIJICHO, 3IaTHO I'eiIk0Ue. [Ipunuyariie ce Ha CTBHIIETO U, KOTATO YCIsBAIIe Ja TH
XBaHE, pa3KbCBallle MENnepyan Ha MAJKU MapyeHia. Buktopus Oeiie MoJCKU KpeM, HUTO ce
Tpyjele, HUTO Tpejeie’, Ho He Oeme kpacuBa. 'ocroska PBHIBI 1 Teelle cTapu TecHH,

Teelne i1 KakBO €a M Ka3aIy CBETIIMHNTE Ha TIPUCTAHUIIETO M Kak po3uTe ub(TaT Ha [Tukapan,

5 ,Norman and Henry Bones, the Boy Detectives” — nonynapHa aHriniicka geTcka pagmonueca, 3abysaHa oT
1943 po 1965r.

5 epoli netew, oT e4HOMMEHHaTa NopeAnL,a KHUrv oT asTopa Y. E. [KoyHC.

7 UutaT oT Pumnsanm 6:23.

8 Napadpasa Ha uutat oT Marteit 6:28, ,M 3a 061ekno, 3awio ce 6esnokoute? Pasrineaaiite NONCKUTE KpeMoBe
KaK pacTaT; He ce TpyAAT, HUTo npeaat”.

° MpenpaTKka KbM NonynapHaTa npaaHacka neceH ,Harbor Lights”.
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HO HsMa JIpyra po3a KaTo Hest'’ 1 BUKTOpHs ce KHCKallle B CKyTa i ¥ crpabuBalie KoTapaka Ha
MKOHOMKaTa C KBaJpaTHUSA cU IOMpYK. Toii Oe BB3aeOen u xoneme ¢ BupHaT Hoc. Cennan,
npugoOuBale roleMiUHaTa 1 (popMaTta Ha myxeHa KpbIriia Macuuka 3a kage. ['ocroxka PeHabI
CUT'YpPHO T'O XpaHElIe C OCTaThIH OT XJI€OHUS Ty JUHT.

Toii cenemie BbpXy JOMAITHUTE M TAaHTO(H (OT KBJT (DI U C YSPBEHU TTOMITOHH ), TS
neene Ha Bukropus u nerenie.

— KakBo merem? — nonura BeiHbxK Bukropus.

— XKwuerka.

— [lInneTtka — U3omayu gymara chC 3a10BOJICTBO BUKTOPHSI.

— 3amo e yepHa, rocrnoxxo PrHapn? — nonura Menanu, kosTo Oe JoluIa a CH B3eMe
MOPTOKAJIOB COK C JIeJ] OT XJIaJWJIHUKA, IPUCTHIBANKN 00ca, KaKTo 1o00aBa mpes3 JSTOTO.

— Ha mMoute roguam — Bb3bXHa rocnoka PbHIBI — Bce MMa 3a KOro Jia ce odJeden B
4yepHO. AKO HE BeJHara, To IMoHe ckopo. — ['1acHaTa B ,,cKOpO* mpo3ByYa TBBPIE TPOTOUECHO,
KaTo 4e IpeMasaHa OT BaJISIK: ,,CKOO0000po*“‘. — MHITHUKa, 111e ce MPOCTYIUII C Te3H OOCH Kpaka
BBPXY KaMEHHUS MO/,

Ky6uerara nen morpenepuxa B ppkata Ha MenaHu.

— MHOro OT NO3HATUTE BU JIU Ca YMPEIU? — OMUTA TH.

— JlocTaThyHO — OTBBPHA IOCII0Ka PBHABI, KOSITO BE4e 3aBbpIlIBAllE IUIETUBOTO CH.

— CMBpTTa MU ce CTpyBa HEBBbOOpazuMa — NPOMBJIBH OaBHO MenaHH, ThpCEHKH
IIpaBUJIHATA AyMa.

— ToBa e HOpMaJIHO Ha TBOSITA BB3PACT.

— Ieit! — 3anoBsina Bukropus u 3amoyHa fa Tyna u3IanaHuTe cu OT OJU3aJIKU PBIIC B
YEpHUs IIaMy4eH IIaT BbPXY KojeHaTa Ha rocrnoxa PeHabi. ['ocnoxa PeHABI IOKOPHO
U3BHCH IJIAC.

Menanu cu mpeacTaBsiie CMbpTTa KaTo cTasi, IOA00HA Ha KUiep, B KOSITO YOBEK OMBa
3aKIII04YeH 0e3 HUKAaKBa CBETJIMHA.

,»KaKBO JIM LIl C€ CIIy4Hu C MEH, NIpeau aa ympa? —nomuciu cu. — E, me nopacha. U me
ce ombmxa. Hagssam ce 1a ce ombxka. O, KOJIKO yKacHO 1me ObJe, ako He ce oMbka. Micka Mu
Ce J1a CbM Ha YETUPECET U BEYE BCUYKO Ja € CBBPIINIO U 1a 3HaM KAKBO IIE CE CIy4YH C MEH.

Oxun4M MaprapuTky B AbJIraTa CH KOca U ce orJie/ia B OIJIEJalIoTo, KaTo Jja Oelle CHUMKa
B coOCTBeHUs cH poTorpadcku andyM KaTo mopacHaia. ,,Mosi MHJIOCT Ha MeTHaiceT.” A cren

TOBa — CHUMKH Ha JIeliaTa i B CKayTCKH YHH(OPMHU M KOCTIOMH Ha MHMAHIU, HA Ky4deTaTa 1 U

10 Cruxose ot ,Roses of Picardy”, egHa oT Hali-NONYAAPHUTE aHIIMICKM NECHM NO BpemeTo Ha bpsaTa
CBETOBHA BOMHa.
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Ha MOMEHTH OT ObAeImuTe 1 JIeTHU mounBKU. Koduuku u nonatku. [1sacek B 00yBKuTE. TOpKU?
Hamu e xonat B Topku? B BopumsbT (1pu &k 1penoro)? B CkapObpoy, KbIETO Bb3AYXBT ,,TaKa
oGoxpsBa“''? U nuxora BB Benenus manpumep? Amu xyderata? MopKImpcky Tepuepy i
e 0baaT, KOpruTa Jju, 6J1aropoHu apraHCKU XpPBTKU C U3ABKEHH KAaTO KIIOHOBE HOCOBE,
WM ITBK JIBE O€NU XPBTKHU HA 3J1aTHA BEepUKKa?

Momu4eTo ¢ MaprapuTKUTE U C TOJIEMUTE KadsiBU O4H Ka3a:

— Hsma na nomycna na e He3pauno. He. HeobuknoBeHo. TpsiOBa 1a € HEOOMKHOBEHO.
— Nmame npeasua Obpaemero cu. Eqna maprapuTka majHa OT Kocara M Ha IoJa KaTo JIEKO
HACMEIILJIUB 3HaK OT HEOeTo.

CeMeicTBOTO KUBEELIEe B Kblla B MPOBUHIIMATA C OT/AEJHA CTas 32 BCEKU U C OIIE
HSKOJIKO JOIBJIHUTEIHH CHAHU, KAKTO M C €JHO MIETIAHJCKO MOHH B IMOJIETO U SOBJIKOBO
I'bPBO, KOETO JbpIKEIIe JIyHaTa B PAa3KJIIOHEHUTE CU IPBCTH MpeJ Ipo3opena Ha Menanu Taka,
4ye Ja 1 BUXKJA OT JIErJIOTO CU — €IMHWYHA KyIlIeTKa ¢ MaTpak ,,/[pHionmino u ranuuupasa B
0s10 Tabsa. MoMu4eTo crele BbpXy paupaHu yapiiadu.

Kebmrata 6e ot uepBeHH TyXJu ¢ (GPPOHTOHH B €IyapIUaHCKU CTHII U C€ U3UTAIIE cama
cpell enuH-/IBa akpa coOCTBeHa 3eMs. Mupuiienie Ha JaBaHAYJIOB Jak 3a MeOenu U mapu.
Menanu Oe u3pacHaja ¢ MUpHca Ha Iapy U He ycelllalle, 4e Bb3AyXbT, KOUTO auiia, 0e mpomnuT
C HEro, HO 3Haelle, 4ye € KbCMETIIHNIIKa, 3a/IeTO MPUTEKaBa YeTKa 3a Koca ChC CpeOBPEH rpbo,
CBOI COOCTBEH PaJIMOTPAH3UCTOP M CAKO U IMOJIa OT Xy0aBa TBBP/A, CypOBa KOMPUHA, YIITUTH
OT IIMBAaYKaTa Ha MaiKa 1, C KOUTO J1a XOJU Ha IIbPKBA B HEJEIS.

bama UM uckamie na XoAsST Ha LbpKBa Beska Henens. [loHskora, xorato cu Oerie
BKBIIIM, UM 4eTelne OTKbcH OT bubnmsara. beme ot Candopn u, cieq karo Bede HE My ce
HaJjaraiie Ja MHUCJIY 32 POJIHUS Ipajl, My JOCTaBsIIE YOBOJICTBHE JIEIUKATHO Ja C€ IPECTpyBa
Ha O6maropoaauk. OHOBA JIATO XO7€Xa Ha ITbPKBa 3aeIHO ¢ HaOokHaTa rocrnoxa Peaabn. Ts cu
B3UMallle COOCTBEHHUS CHU U3IyT YEpeH MOJIMTBEHUK, W3 KOWTO HAIOCOKH C€ phcexa
xepOapu3upaHu LBETS M CTPBHKOBE IMAaIpar, ako T'o rpaldHelIe TBbpAEC MPUIPSHO. Bukropus
cejlellle Ha MeiKkara B IIbPKBaTa, 3aTHYBAIIE C€ BSJIO CJE/ M3CYUICHUTE JIMCTA, U3MaIHATU OT
MOJINTBEHUKA Ha rocnoxa PeHIbN, 1 rykame. [loHsakora nocra cuiHo.

,»Jla He Ou n1a e 6aBHOpa3BuBalia ce? — uynaemnie ce Menanu. — Jlanm HaMa J1a ce HaJI0XKH
Jla CH OCTaHa BKBIIH, 3a J1a IOMAaraM Ha Mama Jia ce IPHXKM 3a Hes U HUKOra J1a HIMaM CBOM

CcOOCTBEH XUBOT?*

1 NpenpaTka KbM cnoraHa ,Skegness is so bracing” oT 3BecTeH peknameH nnakat 3a KypopTa CkerHec ot 1909
r., CYNTaH 3a e4Ha OT Hal-U3BECTHUTE PEKNAaMM 33 AeCTUHALMA 3a MOYMBKa.
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Buxkropus kato eqHa rocnoxka PouecTbp — ykacHa TaiiHa B 3aJiHaTa CTasi, KOSITO MUTa
C Mpa3eH IMOTJIe ], UTPae CH ¢ JIETCKH KyOueTa, POCT KOHCTPYKTOP U IbPBEHU Tb3EJU U HAAUTa
HEMPHUCTONHOTO cu OeOelIKo TUIle Hal TaparneTa, 3a J1a TyKa Cpelly CMyTEeHUTE TOCTH.

JTro6umusaT xuMH Ha J[>xoHaTaH Gemre ,,OT4e HaII BCeBeUHHil U BeecmHmiA ! 2. Korato
CBEIIEHUKBT — MOCPEJICTBEH MBXK, KOUTO XOCIIC Ja JOBH puda M MyCKaIle MOCPEeICTBEHU
IIErH 3a JIOBLUTE HA 4OBeIHM'® — miBalle [a M HArjexna, KakTo Oe obelran Ha Oarmia uM,
JI>xoHaTaH SPOCTHO crpa0uBaiie Kpas Ha pacoTo My M IO MOJENIe Cie/BaiaTa HeAelns aa
n3nesT ,,OTde Halll BCEBEUHWI ¥ BCECHITHHI .

— Ille BugMM — OTBpBIIAIIE HEIOBKO CBEMICHUKBT CPEILY SPKHUS OTOJISICHK OT OYMjIaTa
Ha J[>koHaTaH.

W B Hepens mpe3 msiaTta CyTpPHH, JOKATO 3aKycBaxa M 0oONMYaxa Hail-xyOaBUTE CH
npexu, JpkoHaTaH Tpenepelnie 0T CKpUTo HeTbprieHre. Ho moyTu HUKora He reexa ToBa, KOeTo
0e nmopwruan. Hanexxnara ce n3napssaiie, oM 3bpHEIIe HOMepaTa Ha XUMHHTE, O0SIBEHH BHPXY
IbpBEHATa ThCKa Ha creHaTa. ToraBa J[>koHaTaH ce kKauBamie Ha Oopaa Ha kiwmepa ,,Kbtu
Capk“ wiu Ha kopaba ,,bayHTn®, oTaBaiie cbc CBEXUs OpU3 B IJIaTHATA U CE€ TTOHACALIE TIpe3
0e3KpaifHO CMHHLOTO MOpPE B ONHT Ja HM3JIeKyBa Ooikara cu. CBEHIEHUKBT TO O€ mpeaal.
3anymiere My ycTara ¢ WrjaTa 3a pa3IuinTaHe Ha Bb3JIU. BbpxkeTe ro 3a OmzaHmadrara, 1a BUCH
TaM roJl LsJ1 ICH Ha TpoIM4ecKaTa ropemumna. /laite My 1a onura KaMIlvka.

Menanu ce moneue: ,,Mons te, ['ocnonu, Heka ce ombxka. Mnu Heka noHE Aa npass
cekc”. bemre ce oTkazana aa BsipBa B ['ocrion omie korato Oermie Ha TpuHaiiceT. Eqna cyrpun ce
crOymu u Hero ro mamamre. Xozenie Ha IIbpKBa, 3a 1a YroJyd Ha Oamia cu, HO BspBaIle, 4e
anenpT'4 cOBABA KeTaHUS HE 10-371€ 0T MonuTBUTe. ['ocmoska PEHIBI ce MoJelle B 3aXJac:
,Mous te, ['ocioau, HeKa cH CIIOMHSIM, Y€ ChbM OHWJIa OMBXKEHA, CsAKalll HAMCTHHA ChbM OMiia
OMBKeHa". 3Haele, ye He MoxKe /1a 3a0ayau ["ocnon ¢ moKkyMeHTa 3a cMsiHa Ha UMeTo. ,, M —
npoAbJiKaBalle — HEKa MOHE Jla CH CIOMHSM, Y€ CbM IpaBwia cekc”. Camo JeTo He ce
u3passiBaiie ToJMKoBa AupekTHo. OT BpeMe Ha BpeMe, JOKAaTo CiIyk0aTa Tedelle, Tocroxka
PwHOBN ce pa3ceiiBamie u ce yyjenie Jaayd BCUYKO € Hapel C TOBEXKAOTO M KapTo(UTe BB
¢dbyprara Bxkbiy. He cren apiro obaue Bpbinaiie MuciauTe cu KbM ['ocrion u BuHaru My ce

WU3BUHABAIIIC.

12 Eternal Father, Strong to Save”, aHrMICKM LbpKOBEH XMMH OT 1860 r. oT Ynnam YaituHr, ocobeHo
nonynspeH cpes Mopsaum.

13 NpenpaTka kbm Marteli 4:19, ,U ka3sa um: [oigete cnen MeHe 1 A3 e BM HanpasA JI0BLM Ha YoBeLmn”,

14 B aHrauicKaTa Tpagmuuma AgeubT ce M3MN0N3Ba 3a NPaBeHe Ha XeNaHua — ABama Aywm ce 60pAaT aa pasuynar
A4eLa, KaTo ro AbpnaT B BETE NOCOKU, U Cropes BAPBAHETO TO3M, Y KOrOTO OCTaHe No-rofifimaTa 4acT, Moxe
[a CY NoKeslae Helwlo U To We ce cobaHe.
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Huro [IxonataHn, Huto BukTOopusa ce Mosexa, HAMaxa 3a KakBo. BUKTOpus Kbcarie
pECHUTE Ha BB3TJaBHUYKHUTE 32 KOJICHUYEHE U T'U JbBUEIIIC.

Menanu Oenre Ha TIETHAKMCET TOAWHY, KpAaCUBa, HO HUKOTA He Oellie u3imM3ana ¢ MoMYe,
nokato JXynuera Hampumep Bede ce Oe OMBXKHUIAa M yMpsila Mo J000OB Ha YeTHpPUHAMCET.
UysctBaie, ye ocrapsiBa. OOrepHaia ¢ JJIaHU TOJUTE CH T'bPAHM, PO30BH Ha BbpXa KarTo
TpETKAIINTe HOCOBE Ha Oenu 3aiiiu, Ts cu mucnee: ,,OT puzndecka rieHa TOYKa BEPOSTHO
BEYE ChM JOCTUTHAJIA TUKA CU U OT Cera HaTaThK MOTa caMo Jia orpo3HsBam. Miu, Moxe 0w,
Jla MpobJKaBaM Ja cb3psiBaMm‘‘. Ho He uckaiie 1a 10MmycHe, Y€ € Bb3MOKHO BCE OLIE /1a HE €
CBhBBPILECHA.

Enna nomr Menanu He Moka Aa 3acnu. belie KbCHO JIATO U YepBEHATA MOYTa JIyHA U
HaMUTaIle npe3 ss0bIKOBOTO IBPBO U ¥ Ipedelie ga ce yHece. B nermoro 6e roperno. Copoere
s HABCSAKbBJE. Bbpremie ce Ha BCUYKM CTpaHU W yJpslle BB3IJABHULIATA CH C IOMPYLHU.
Boapoctra mbruiene mo koxkara 1, HEpBHUTE M 051Xa OITbHATH, KaTo Ye O¢ Ha KOHIIEPT, Ha KOWTO
CTO HOXa CThpKexa no cro unHuu. Hail-Hakpas peinu, ye He u3abpka oBeye, U CTaHa.

Kpmiata 6e Harexana ot chbH, HO Menanu Oe Oymua. UyBcTBamie ce ce CTpaHHO
pPa3BBIIHYBAaHA, Y€ CHOBE HAOKOJIO, JOKATO BCUYKM ocTaHanu cnaT. [Ipencrasame cu kak
BB3AYXbT CE U3HMU3BA IIPE3 TPUTE UM CIIAIIM YCTH U LIYMOJIM U3 KblaTa cbHEeHO. [1lnseiku ce
6e3uenHo, Menanu Bie3e B Mpa3HaTa cTas Ha poauTenute cu. Enun yudT 00yBKH MO JIETIOTO
THPIETUBO YaKallle Malka U Jia ce 3aBbpHE W Ja TW o0ye, a Mmpa3HaTa TCHEKHMEHAa KYTHs 3a
TIOTIOH Ha HOUIHOTO miKadye — Oamara na s u3xBbpiu. JlyHaTta ocBeTsiBalle Isiata CTasl.
[Inerenara Os1a KyBepTIOpa BbpXY HHCKATa, NIMPOKA CHAIHS CHUsCIIEe Ha JIyHHAaTa CBETJIMHA C
MHOTO3Ha4YHTeNeH OJIIChK. PoguTenuTe i crsxa B TOJISIMO, JIYKCO3HO JIETJIO KaTo (PUIMOBU
3BE3/U.

OO6uernara Ha paKUTEHOTO ChpPIIE BbPXY paMKaTa My, MenaHu OnuTa Ja CU MpeICcTaBu
KaK JIBamMara MpaBsT J000B. B Ta3u ropeia HOII Ta3u MUCHI M C€ CTPYyBAIle KpaHO APB3Ka.
HambBaiie ce 1a u3MHUCIIM KakK ce MPErpblaT B TOBA JETJI0, HO BCE CH MPEJICTaBsIIe MaiiKa CU
C YepHHUs KOCTIOM, KOMTO TsI oOnMuyaiie 3a rpajaa, a dama ci — ¢ MbXeCTOTO TYHICHO CaKo C
KOXXEHH KpBIIKU Ha JIAKTUTE, KOETO 3ae/IHO C JTysaTa Oellle Herosa 3ana3zeHa mMapka. CUrypHo e
TUKBAJ JiyJaTa B MpeIHUus CHU K00, JOKATO IO MpaBsAT. MenaHu omMTa, HO HE MOXa Ja CH
MpeJICTaBu TrojoTaTa Ha poautenute cu. Koraro mucrnernie 3a Maiika cu u Oala cu, Apexure
csikar 0s1xa 4acT OT TSUIOTO UM — KaTo KocaTa Wil HOKTHUTE.

Maiika 1 Oe jxeHa, KOITO 0COOEHO MHOTO JbpKeIle Ha JPEXUTE, TOKPUBAIIIE IISIIOTO CH
TAJI0, BUHAru Oe ¢ ABJTH yopanu 0e3 3HayeHHe OT BPEMETO HAaBbH U C HIaKa U PbKABHIIH,

roToBa 3a u3nu3ane. ExHa kadsiBa mmpokonona kaaudeHa mamka ¢ po3a oT YepHa MaHJIenKa
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OTCTpaHU C€ HaTparBalle B MUCIUTE M, TOKaTO MenaHu onuTBalle J1a CH MPEJACTaBU MalKa CU
na ce mro0u. CIIOMHH CH Kak, KOrato Oellie Majika U ce CTyIIIBaIle B Hesl, MPErphAKUTE BUHATH
0sixa MOAIJIATCHH — C BBJIHA, TAMYK WJIU JICH, B 3aBUCHMOCT OT TOJUIIHHS Ce30H. Maiika i
TpsiOBa /1a ce e poawia o0JedeHa, BEPOSITHO C €JIEraHTHO OOHE MO MspKa, U30paHO OT CTATUS
OT HSKOE JIbCKAaBO crmucaHue — ,,KakBo Hocu 100pe 00jedYeHHSIT eMOPHOH Ta3u roawHa. A
TaTKO — TATKO BUHATH CU O€ CHINUAT: TyW ] U TIOTIOH, CAMO TYU U TIOTIOH U JICHTA 3a MHUIIIEIIa
MalllHa, HUIIO moBeue. ToBa 0sxa eJICMEHTHUTE, OT KOUTO O€ ChCTaBEH.

CparOeHaTa CHUMKA Ha POJIUTEIIUTE M BUCEIIIC HaJI MTOJIMIaTa Ha KaMHHATA, KbJETO MO/
CBETJIMHATA Ha JIyHAaTa TO3HATUTE MPEAMETH H3TJeKIaxa eK30THYHH M JroOormuTHH. KaTto
(bpeHCKUS KAMHHEH YaCOBHUK HAIPUMED, 10 KOWTO POAUTEIUTE U CIEIsIXa BPEMETO U KOUTO
Oelie crps Ha TpU Yaca 0e3 MeT MUHYTH JCH CIe/l KaTo 3aMuHaxa 3a AMepuka. Hukoii He cu
0c¢ HampaBwWJI TpyJa Ja TO HaBHWE OTHOBO. Jl0 4YacOBHWKa CTOEIIE TIMHEHAa MEKCHKaHCKa
¢durypka Ha maTuIa, )KHUBa, BECeJia U IIIYNOBaTa, C XBJITH I[BETS, HAIIAPEHU 10 CUHUS U TPHO.
Maiika u s Oe kynwia, cien kKaTo s 0e BHIsIa B €IHO LBETHO MPUIIOKEHUE KbM HEICITHUS
BECTHUK. MenaHu ce MpUONIKU 70 TOJMIAaTa, MOBAWTHA TIWHEHATa MaTuila, HO S BhpHA
o0paTHO W BAWTHA OYH KbM CBAaTOCHATa CHUMKA.

B cBarGenus cu neH maiika u ce Oe mpeapeminiaa kaTo OOKeCTBeHO BuicHue. be
o0jeueHa Taka €KCTpaBaraHTHO M C TaKOBa BBLOJIYIIEBICHHE, Y€ XBHPUAIINTE Kpawila Ha
POKJIATA MMOYTH 3aKpuBaxa Oamata Ha Menanu. OT HEro ce BHXKAAIIE CaMO CPaMEKIIHBATa MY
YCMUBKa, 3a0yJIeHa MO M3 TyJIUs Ce€ TIOJI, 1 MellaHu He MOXKeIIe Jia MPELeH! JaJih TOW HOCEIIIe
TYHJCHOTO CaKO C KOXXEHUTE KPBIIKK JIOpM Ha cBaTOaTa CH, 3aIll0TO, KAaKTO TMOJ03Wparlle,
MPOCTO HE MOXele aa ro cBamu. Ho wmaiika i, o0ieueHa KaTto 3a CPEIHOBEKOBEH mIup, Oe
eKCIUI03us Ha (holiepBepKU OT CaTeH U JICH.

bsinata u pokiis 6€ ¢ AbJI00KO AEKONTE, pa3KpUBAIO MEJAIBOH C JIIOOOBEH TalMCMaH,
MIPUIOTUII C€ BHB BNTbOHATHHATA HA IIMSITA M, U C PbKaBH, IIMPOKU KAaTO KpuJjie Ha jebel, a oT
THHKHS ¥ KPBCT HAJIONTY CE CITyCKaIlle ToJIsIM OsiT nutetid, pa3cTiaH mpes Hes 3a CHUMKAaTa Taka,
4e pOKJIATa M3IIIeKAAIE CAKAIl ce OTpassiBamie cama B cebe cu. Hucko Ha gemoto m Oe
HaxJIyIIeH BEHEI] OT M3KYCTBEHHW PO3W W OT HEro KaTo OT (POHTaH H3BHpAIIEC THIOJI U CE
pasneHBaiie okoyio tanusata u. Hoceme kuTka Oemu po3u, CrylieHHd B phIETe M KaTo Oeobe.
YcMuBkara 1 6¢ mpo4yBCTBEHA, BH3TOP)KEHA, MJIaJia M TpOTraTelHa.

be 3ao0ukoneHa OT pPOAHHMHU, KOWTO BIDKAAXa BCE TMO-PSJIKO, OTKAKTO TaTKO Oe
MOXXBHAJ YCIeX C pOMaHa, a mocie u ¢ Oouorpadusara, u ¢ puiMa U Taka HaTaThK. Jlems
I'bpTpyn, HaKBApPEHA TBBPJEC CUTHO, C Kpaka B HEJIIOBKH, TBBPJE TECHU OOYBKH, crpadumia

JbCKaBa JJa4€Ha YaHTa, B KOATO KaTO Y€ HOCCIIC IMMOKYIIKUTE OT CCAMUYHM I1a3ap. Menaau cu
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CIIOMHHU IIEJTYBKUTE U ¢ IbX Ha mapdioMm ,,Ilenen ot BuoneTkn’ ot Mankoto cemeitnn Komemy,
KOraTo As70 (MpBIIEH] Ce Cpelly KaMepara, KaTo uye OYakBallle TS J1a IOT'bJIHE AylllaTa My) Olle
0e xuB. [loBwxknane, msmo. JoBwknane, ynenbo ['spTpyn. W moBmxkmane, HakienaH C
OpUJISIHTUH 4YM40 XapW W yBUCHaja Ha pbKata My Jenbo Poys. Hamynpenarta nens Poys.
Kpbraute netHa pyx 0sixa M3/1e3/M 4YepHU Ha CHUMKarTa. Vmaimie BUI Ha KOMUHOYHUCTAdY,
IOKAaHEH J1a UM JIoHece KbeMeT. [oBmknane, undo Ouiuil.

3a pasznuka OT ocTaHalIuTe, yndyo OUINI HE ce yCMUXBallle Ha kaMmepara. Toil kaTo ue
0e momajHal B CHUMKaTa OT Jpyra KOMIaHHUs — OT Thp>KeCTBeHa cpela Ha bpaTcTBoTO Ha
noca!® umu nepemonuanHo morpeGeHKe Ha HAKOM uleH Ha ApeBHUA U TodeteH OpieH Ha
6u30Ha'®, M opu oT cOMpKa Ha BeTepaHuTe 0T AMepUKaHCKaTa rpakaaHcKa BoitHa. Hocemre
YyepHa IIanka ¢ IUIOCKO JHHO W M3BUTA Nepudepuss KaTo Ha KOMapHKUUTE OT MUCHUCUTIN B
yecThpH (puiMHTE U KayOOIiCKa JICHTa, Bbp3aHa Ha uyzaTa rnanjaenka. Koctiombt My O 4epeH,
MMaHTAJIOHUTE — TECHU, MAJITOTO — AbAr0. Ho HUIO OT TOBa HE My IpPHIABAILE €JIETAHTHOCT.
Kocara non yepHara manka u3riexiainie Osja WId MOHE MHOTO CBeTsia. MycTalu KaTo Ha
MOpXK CKpuBaxa ycrata Mmy. HeBb3MoxkHO O¢ 11a ce oTraTHE Bh3pacTTa My. Bee mak u3riexaaiie
MO0-CKOPO CTap, OTKOJKOTO MiaJl. be BHCOK, chC cpeqHO TenociokeHue. Pouere My Osixa
CIUICTCHH BBPXY CcpeObpHATa TOINKa Ha OacTyH OT CIIOHOBa KocT. M3pakeHumeto my Oerne
Mpa3HO — TBBPJAE MPaA3HO JOPH 3a J1a U3TIeKIa OTerdyeHo. EAMHCTBEHHMAT Opar Ha Mama.
EnvHCTBEHHAT M KUB POJHMHA — BCUYKM OCTAaHAIM 0sXa OT CEMEMCTBOTO Ha TaTtko. U He
MOJXKeEIIIe IOpH Ja c€ YCMUXHE Ha cBarOara Ha cectpa cu. Ha Menanu ToBa M ce cTpyBarie
HEBB3IUTAHO.

Hukora e 6e Bk aana unyo Owmn. Beaabxk, korato 6e Majika, TOH U U3NpaTH KyTUS
¢ m3ckauani mans4o. Toa my Oemre paboTara, mpasenie urpadyku. Korato T oTBOpH KyTHSTA,
OT M3CKOYMIIaTa rjaBa Hacpella i ce 03b0M IpOTecKHa KapuKaTypa Ha COOCTBEHOTO M JIMIIE.
CepiiaTa rogrHa poAUTEIUTE M My 0s1Xa U3MPATHIIU €IHA OT CEMEHHUTE UM KOJIEAHU KapTHUKH,
BBPXY KOSTO Osixa n300pa3enu Tpumara ¢ Menanu (Jl>xoHaTtaH o1ie He 6€ po/ieH), yCMUXHATH,
CEe/IHaIM 10 MPO30pela Ha MajkaTa KbIa ¢ Tapax, KOsITo Osxa KYyMUIN HACKOPO, MOYTH B
UYencu. imeTo Ha Gamma i Bede O¢ 3armoyHalio Ja ce pa3uyBa U Toi 0e HaTpymai mapu. B otroBop
IoJyynxa ykacspamara urpadyka. M3ckavanmusar nansyo UCTHMHCKM u3miamm Memnanu. [lo
HoBa roguHa cbHyBa peIOBHO KOIIMAapH ¢ HEr0, KOUTO NPOABIIKHAXA /1 CE MOSABSIBAT OT BpEMeE

Ha Bpeme U 1m0 Bemmkaen. Maiika u ro u3xBbBpiu. Pomurenure u Osxa eAMHOIYIIHH, 4e

15 AMepuKaHcKo 6paTcTBo, OCHOBaHO npe3 1868 r.
16 EaHo OT Hall-ronemuTe BGpaTcTBa BbB BennkobputaHua, ocHoBaHo npes 1822 r.
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MOAAPBKBT € Hepa3yMeH U 0e3BKyceH. Unuo Owimi He moayyu moBede kapTuiku. M 6e3 ToBa
OCKBJIHUTE UM B3aUMOOTHOIIEHUS OsIXa MPEeKbCHATH.

dororpaduute ca KbCcUeTa BpeMe, KOUTO MOKEI JIa XBaHEII B PbKa, U Ta3U CHUMKaA O¢
MapyeHIie OT Hal-IoO0pOTO W Hal-KpacMBOTO BpeMe Ha Maiika u. [Ipe3 ounte Ha kamepara
yCMUXHATaTa M U MJIQJ0JIMKa Malika Oe Karo mernepyna, 3adydeHa ¢ kapdwuia u 3arnedarana
3aBHHATY B U3JI0’)KOeHA BUTpUHA. MeJaHu riiefanie CHUMKaTa U CU MECIIenie, 4e ynao Oumur
HsIMa MSCTO B TO3M IIACTIIMB €IM30J OT >KMBOTAa Ha Maiika M. Toil Oe IBSIT, HECEBMECTHUM C
BCHUYKO OCTaHAaJIO UJIH MO-CKOpo Oe31BeTHa KpbIika. be ot chBcem apyro Bpeme. Usrnexnaiie,
csaKam Ge cpenHas cTap Mopsk!’ 1o TS KBbM cBaTOaTa U ce Oe KaTamy/lITupas B U3MEpeHHe,
B KOETO OennTe po3u U KOHPETUTE Beue HsIMaxa 3HAYCHHE.

,,E — momuciy cu Meranu, — Hafaay HIKOra Ie ro BUas.

Pasrnena cearOeHaTa pokiis mo-ot6au3o. CTpyBalie i ce CTpaHHO J1a ce 00JIeden Taka
camo 3a Jla 3aryouin J1eBCTBEHOCTTa cH. Uynenie ce Janu pOAMTENUTE M ca MPaBUIIM CEKC,
Mpeau a ce OXEHAT. Ycellalle, Ye HauCTUHA MOpacTBa, IIOM € 3alloyvHajia Ja pa3MUIUIsIBa
BBPXY TaKuBa BhIIpocH. TaTko 11e Ja € O Hello KaTo 60XeM BBIIPEKH MPOU3X0/a CH U OCBEH
TOBA € KUBEEJ B allapTaMeHT chBceM caM. KBaptupant B biymcObpu, KoiTo cu Bapu kade Ha
ra3oB KOTJIOH, TOBOPH 3a cBoOO tHaTa IF060B, JlopsHc!® 1 TEMEUTE GoskecTBa. Jlanu Beue UM e
OWJI IPUHECHIT B KEPTBA ycMHUXHATaTa cu Oynka? M ako na, menie au Ts, Maika i, BCe OIIe Ja
ce ycmuxpa? W meme nu ga ce obsiede B HEMOPOYHO Os10? AMM mucMaTa B JJAMCKHTE
CIIMCaHMS, KOUTO MenaHu B3uMaIlle TaiiHO Ha3aeM OT rocroska Peaabi?

L [pHATENAT MU Ka3Ba, 4Ye Il M€ HallyCHEe, OCBEH aKO He My IMO3BOJIA Ja Me JIo0u
JIOKpaii, HO UCKaM Jia ce BeHYasl MOYTEeHO B Os110.

CHUMBOJMYHO ¥ LEIOMBAPEHO Os10. benusar cateH pa3kpuBa OTIEYATHIUTE OT BCEKU
JOTIHp, OENUAT TIOJI C€ MayKa OT €IHO-€THUYKO JJOKOCBaHE C MPbHCT, OelIUTe pO3U OKamBaT U
IpH JIEKUsl TONBX Ha abXxa. Llemombrapuero e kpexko. CBarOeHaTa pokiist Oelle yIuBUTENHA.
Jlanu s € HoCHJIa M Ha ITbpBaTa OpayHa HOII, 3aIUTa ce 3a MUT MenaHu.

Maiika u Oe CaHTHMMEHTalTHA jkKeHa. B eanH caHIbK, OOCHIaH C M30eNIenu MapKud OT
JaJIeYHH MECTa, MOJ] KpacuBa WHAMICKa OpoliepHsi, XBbpJIeHa OTrope, 3a Ja g CKpUBa, JIexkelle

cBaTOEHaTa POKJIs, YBUTA B ThbHKA CHHS XapTus, KOSITO J1a 3ama3u caTeHa Osul. 3a KakBO 5

7 NpenpaTka kbm ,,banasa 3a ctapma mopak” Ha Camiobn Koapuax, B KOATO CTap MOPAK NPecpeLla rocT Ha
cBaTba M My pa3KasBa 3a NpemMexKamsATa CU.
18 NelBna Xbp6bpT JTOPBHC, aBTOP Ha CKaHAANHUA NO ToBa Bpeme ,/II060BHUKBT Ha neiiamn Yatbpan®.

45



nazenre? Mckame ga Ob/e mMosiokeHa B Hest, KOTaTo yMpe, Wi Ja s HocH B pasi? B pas xopara
He ce )KeHeXa M oMbkBaxa'’,

Menanu, obJiedeHa B CKy4HATa CH paupaHa MuKama, KOsSITO MPe3 TOBa JISTO Bede 1 Oe
oMaJsla M KpakaTa M CThbpyaxa JI0 cpelJaTa Ha MpacluTe, ce HaMpBIIM Cpelly JyHHaTa
ceeTmHa. Onuna HAKOJIKO MIMIICHIIAa ¢ MapdoM BbPXY ToaJeTKaTa Ha Maiika cu. Tam cemere
Y €THO TIOPIICJIAaHOBO JIPBBYE, CITYXKEIIO 3a MOCTaBKa 3a MPHCTEHU (HO T€ BCUYKH 05Xa BBPXY
IIPBCTUTE HA Malika 1 B Amepuka u pasraexgaxa Emmnaiisp Creit bunnunr, I'pann kaHbOH 1
HAUCHWICHA ). Mimalie u ynHMiKa, ChIO OT MOPIIENIaH, 3a Ja C€ BPb3Ba, B KOSATO CE ThpKaJIAXa
nBe KaphuIy U €IHO CUYINEeHO KoImue OoT pu3a. B pamka croemie u eaHa cHUMKa Ha Bukropus,
TyIIHala MyXKaBO Kyde, OYEBHIHO Mrpadka OT PeKBU3HMTa Ha Qororpada, KOETO TS, CHIIO
TOJIKOBAa OYEBHIHO, C€ KaHele Ja pa3kbca. Camo Mmaiika O ce TporHama OT TakaBa CHUMKA,
nomuciu cu Menanu. Yyzeine ce ganu Ts camara 1e ObJie ciisina 3a rpo3oTara Ha Jerara cH,
aKoO c€ OKaXaT I'po3HoBaTH. Pa3zcessHo ManHa usBeTpsina ,lllanen® 3am ymmure cu, cies KOeTo
TakKa CUJIHO yXaellle Ha MaiiKa CH, Y€ MOrJeJHa KbM OTrJIeAalIOTO, 3a /1a CE YBEPH, Y€ BCE OIIIE
cu e Menanu.

Jluniero 1 Ge Taka 3amedrano. Homrra 6e pa3pommia kocaTa, BAUTHATa HA BUCOK KOK,
TS 5 pa3Bbp3a U S OCTaBU Ja MajHe CBOOOAHO MO I'bpda i. Omura NpUYECKH B PazIUYHU
CTHJIOBE — C KOCa BBHPXY JIMIIETO WJIHM OIbHATa Ha3aj KaTo Ha OallepwHa, WU C KHYYpH,
pa34yopIICHH Ha €/IHA CTPaHa — KaTO MUCJIEIIE 3a 3aKII0YeHaTa CBaTOCHA POKIIS.

,,Jlanm 1mie Mu ctane?

[Ipe3 ws10TO Bpeme, NOKAaTo ce uyjenie, ce HaOrofaBalle M pa3CcesiHO pa3Komya
TOPHUIIETO Ha MUXKaMarTa, 3a J1a YIPaXHU HAKOJIKO MO3H, B CIyyall ye HAKOTA PElIu Ja CTaHe
Mojien win kabapeTHa TaHmbopka. OrieaanoTo Ha ToaleTKaTa Ha Maiika i 0e Mo-ITMpPOKOo, HO
IIbK MO-HUCKO OT HeitHOTO. [Ipe3 msainoto Bpeme Menanu ce noymere: ,,Jlanu? Mnum nbk He?*.
OTBOpH €1HO YEKMEXKE U B bI'bJla OTKPHU MOJICMTHAJIO C MYyApa 3a JIUIE TeHH.

— E3u — 00s1BM Ha CEHKUTE.

[Magna ce e3u. [loe 7pIOOKO BB3AYX U 3a0yTa CaHIbKa HACTPAHU OT CTEHATA, 3a Ja Ce
no0epe 10 MECHHTOBHUTE My 3akomyaikd. UyBcTBaile ce KaTro 3J0CTOpHHUIA, KAaTo Kpajuia,
IJITYKOCBAIA TPoO, HO KpeOUAT O¢ XBBPJEH W MOHeTaTa ce Oe¢ mpousHecna. KamakbeT ce
OTBOpH ¢ MpocKkbpuBaHe. Heobe3nokosiBaHa OT IBJITM FOAMHU, HAaThIIKaHATa OTrOpe ThHKA
XapTHsl JUTHA HArope C MBP3EJIMBO IIYMOJIEHE U CE€ TMOHECe BbB Bb3JyXa BbB BpPEMEHHA

JIEBUTAIMS, KaTO BUeHHE. Menanu s u30yTa HacTpaHHu.

19 UutaT oT MaTelt 24:38, ,3aL10TO, KaKTO M B OHMA AHWU Npeau NOToNna, A4AXa 1 N1exa, >KeHexa ce u ce
OMbBXKBaxa, A0 AeHA Ao KoraTo Hoe Bnese B KoByera“.
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Haii-otrope ce nokasa BeHEUbT, YBUT B XapTHsi. C U3KYCTBEHU PO3U U HAKOJKO KIOHKH
MOMHHA ChJI3a, KOUTO HE C€ BIDKJAaXa Ha CHUMKATA, KAaKTO U MEPIU TyK-TaMe, Haro00sBaiu
Kanku poca. Hsikom oT BeHuenucTueTara Osixa pasKpuMBEHH U pa30bpKaHM, eqHa po3a Oe
HaI'bJIHO CMauKaHa KaTo JalaucTka TBopOa. MenaHu BHUMAaTeHO T U3TJIaH U 3aBbPTS BEHELa
HSKOJIKO ITbTH B pblie. Bymunncku Beneu. [Tonoxu ro Ha JernoTo.

PasrepHa KMJIOMETpPHYHHU IJIACTOBE TIOJN, JOCTATHhUHU J1a TOKPUAT TIABUTE Ha IISUT
rotuuecku [lapuac ot Benepu na Kpanax. Menanu ce nmodyBcTBa XBaHaTa B KalaH KaTto puda
B MpeXa, BOATHT CE€ HAJUTHA OKOJIO HEsl, 3aCJIeNU OUYNTE U U HAXJ1y B HO3ApUTE M. Ts ce 3aBbpTS
HaJISIBO-HASICHO, HO caMo ce oruieTe oule nosede. bopu ce ¢ Hero, Oyra ro u Hail-Hakpas,
3aryouiia ThpIieHUe, ro HaJIBU M I'0 3aXBBPJIM Ha KBJIOO Ha JIETTI0TO 710 BeHena. beme Bpeme 3a
pOKJISITA.

Texenre MHOTO. JICKABUAT caTeH OJiecTenie KaTo cpeObpHUS YaHUK, KOMTO HUKOTA
HE M3JIM3alle OT BUTPUHATA BbB BCEKHUIHEBHATA, OCBEH 3a Ja Ob/e noaupad. JIlyHHaTa cBeT/INHA
B CTasiTa Ce ChCPEOTOUN M3IIO BbPXY OOraTuTe My U MUCTEPUO3HU I'bHKHU. Menanu 0bp30
CHM CMbBbKHA MUKamara W ce HaMbkHa B pokiara. [ImareT Oerie MHOTO CTyIEH Ha JIOTHP.
[Ibn3enie mo koxaTa 1 Kato OaBHA CTPYS Jie[ileHa BOJIa, TS 3aTPENEpH U 3aTau JbX.

Pokmsara 6emre TBBpAE rosima. Maiika i, ToraBa o1iie ¢ IeTckaTa CH IMyXKaBOCT, HMallle
BUJ Ha pa3lb(PHAIO KBJIOO OT miaToBe. J[Be KIbOIIABU CHAMCKH OJHM3HAYKH C pa3MEpUTE Ha
Menanu 6Mxa MOTIJIM Ja HOCST POKJISTa €HOBPEMEHHO B cBaTOeHUs cu neH. CIOMHU cH, 4e
HAKBIE Oemre yeia 3a csardara Ha IBe IBOWKHM cHaMcky OmmsHamu. Ha Tax me ga um e
TpsIOBAJIO MHOT'O TOJISIMO JIeT10. YeTBOpHO.

I'opumuBo ce pazouapoBa, ye pokysATa i O€ TOIKOBa royisiMa. be 3aTbHana B Hesl U TAJIOTO
¥ TUTyBaIle B Oenust caTeH. 3apuTa NoArbBa 00paTHO KbM TOAJIETKATa, 3a 1a HaMepH Kapduuute
U J1a 3aKpernu 1uiara no cede cu. Ho B ornenanoro Bus, 4e HAMA 3HAUEHUE AU POKIISITA M €
0 MSIpKa.

Bsnoro 1 nuie moj pasisiiaTa ce uepHa Koca 6e mpeodpaszeHo oT Osichka Ha pOKIIATA,
KOSITO CBhBCEM OErjio pa3KpuBalle I'bpPAUTE M, TMOJOOHO HA POKIMTE HA €NU3a0CTUHCKUTE
neBoMku. [[Buxelie ce KaTo B rojiiMa najarka, KOsTO Mo JIOOOMUTEH HAaYMH MoJuepTaBaliie
ThHKATa M QUTypa U 5 OCBETABaIlle KaTo KaHaenabbp. 3Haellle, ue HiMa Ja ce CIIpaBH C Boaa,
HO ITBK B3€ BEHEIla U I'0 3aKpelu Ha riaBata cu. Mankure nepiu Ojelykaxa KaTo Oud WId
KaTo ChJI3U Ha MOPCKU TBAapH, KAKBUTO YK mpezacTaBisBar. [lepnure Ha Maiika u obaye Osixa
u3KkycTBeHu. U Bce nmak Orenrykaxa.

»HauCTHHA I CbM TOJKOBa KpacuBa? — MOMHCIHU CU TS, CMasHa, U3MOJ MEpIUTEe U

LIBETATA.
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PazTBOpU rapaepoba Ha Maiika cH H ce orJiefia BbB BUCOKOTO oryieaano. [IpoabmkaBarie
1la € KpacuBa. BbpHa ce B cTasita cu U ce MOTJIeJHa U B CBOETO OTJIeAalio, 3a Jia IPOBEPH au
I1e ¥ MOKa)Ke Hell[o Pa3InIHO, HO U B HETO U3IJIeXK Aallle Bce Taka. JIyHHa cBeTIMHA, OsUT CaTeH,
po3u. bynka. Yus O6ynka? Tasu HOIl COOCTBEHOTO ¥ BEJIMKOJICIIME M CTHUTAIIE U TS HIMAIe
HYXJa OT MJIaJI0’KEHell.

— Ilornennu Me! — ka3a TS Ha SOBIKOBOTO IBPBO, KOETO 3aKPBIVISIIIE KPOTKUTE CH
IJI0/IOBE B TUILIMHATA HA HOIIITA HAJ| CEJIOTO.

— Ilorneauu xvm men! — U3BUKA IJIAMEHHO HA TUKBEHOOPAHXKEBATa JIyHa, KOSITO M Ce
yYCMHXBallIE Becesa ¢ KPbIJIOTO CH JIMIIE, KaTO Y€ U3BaJieHa OT MPEJICTaBUTE Ha JETE.

Tux cBex BeTpell C apoMaT Ha TpeBa HaxXJIy Mpe3 OTBOPEHHUsI MPO30PeEL, [TOTrajii BpaTa 1
U pa3nuis kocata u. [lox TyHaTa MECTHOCTTa ce pa3CTHIIAIlE KaTO HEMO3HaTa U OMarbocaHa
3eMs, KBJETO 3bPHOTO 6€ IbUMCTO U GE3CMBPTHO KUTO, KOETO HU CE cee, HH ce xkbHe?’, terra
incognita, KbJETO YOBEIIKM KpaK HE € CThIBAJ M KOATO YOBEUIKA pbKa HE € JIOKOCBala.
JleBcTBEHA 3eM4.

»LLle cnsi3a nony B rpanunara. B Homrra.*

3a0bp3a HAOMy MO CTHJIOWTE, CrpadymiIa MOJUTE HA POKIISITA, ona!/ — BHUMaBail ChC
CKBPLALIOTO CTHIANO. 3aabXxaHa, MenaHu 3abpna pe3erata Ha BXOJHATa BpaTa U CU CUYIHU
HOKBT. TUx0, BHUMATEIHO, a He OU rocmoxa PRHIBI 1a cne3e u Ja pa3mMaxa pbKeHa, KOHUTO
IbP>KU TIOJ1 JIETJIOTO, B CIydaii ue TpsiOBa a TOHH Kpaiu npe3 Homra. Homra. Menanu usnese
B HOIITA, KOATO BeJHara yracu (uTuiIa Ha JHEBHATa M CHITHOCT MEXIY /IBa OT ThbMHHUTE CU
MPBHCTH.

[IBersata ce Osxa Crymmid B TpaAWHATa C HIKAaKBa HETMpPOHHUIIAEMa CPETHOIHA
MUJIOBUJHOCT, a TpEBaTa POMOHENIE M IIeMHelle ¢ ThHBK IJac, KOWTO MoauepTaBalie
TumyHata. Beudko 6e 3acThHamo Kato mpeja Kpas Ha cBeta. Menanu Oemie cama. B cBosita
0oOBHMBKa OT Os1 caTeH Ts Oe MocjeaHaTa, eAMHCTBEHATA JKEHA. 3aTpenepu OT BB3TOPT IO
BHCOKAaTa apka Ha CHHBOTO, IbJIO0KO Hebe.

KakBa xpbrna nyna. IppBerta, OTpymaHu ¢ TOBap OT ChHYBAallM OTUIU. PocHute
TpeBUIM OJIM3HaxXa cCThIajara M KaTo BIAXHU €3UIM HAa MAaJKd, APYKETIOOHH TBapu;
CTPBKOBETE TpeBa U3IJIekKAaxa Mo-ABJITU U MO-JIETIKaBH, OTKOJKOTO Ipe3 JeHs. Pokisrta ce
BJIQUEIIE CJIe]l Hesl M OCTaBsIIe OJsickaBa AUps ciief] cede cu. 3aCTUHAIMST Bh3yX Oelle 4yaHO

CBCX. CDI/IprI/I B CCHKUTC — KJIOH, [IBCTC — U3IITbKBAXa C Mpa4yHa ACHOTA, KaTO Y€ IICAaHH! IPEC3

20 utaT oT mucTMUHaTa noema ,Centuries of Meditations” Ha Tomac TpaxbpH, noet, punocod n 6orocnos.
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Boa. MenaHu BbpBellle B TEUHATa HOLI ¢ 0aBHU U THXHU KpaukH. [[uiarmie miaxo npe3 ycrara,
YCEeTH BKYC Ha YEPHO BHHO.

JlronsikoBUTE XpacTH ce pasMmbpiaaxa. HsikakBo Mamko, KOCMAaTO HOIIHO >KHBOTHO
noOArHa mpe3 MoJisiHaTa Mpel Hes W ¢ Jpallell 3BYK M3ue3Ha cpejl Kyla OKOCeHa TpeBa.
Cp3nanueTo, KakBOTO U Ja 0e To, 6e OT MaTepus, He M0-0ce3aeMa OT Ta3H Ha HOCEHUTE OT
BATHPA JTUCTA.

— Huxkora He ¢hbM moo3upaia, ue HOIITa MoKe J1a ObJie TakaBa — u3peye Menanu ¢ TUX
rJiac.

Pasztpece ce ot BhaHeHue. 3ano? Kak? Huto 3Haele, HUTO ce MHTEpeCyBallle OT Helllo
Ipyro oTBB] cebe cu. B HeOeTo Ty ce ckymuBaxa, Ty ce pa3ceiiBaxa 00Jay Ha Tala3u U TYK-
Tame npooOsicBaxa 3Be31u. CBETHT, TOECT Ta3M I'pajivHa, Oemle mpa3eH Kato HebeTo 1 6e3KpacH
KaTo BEYHOCTTA.

B HavanHoTO yumiuiie, B 4aCOBETE M0 PENUTHs, yUUTeNIKaTa UM O€ Orucaia BeUHOCTTA.
locnoxkuiia bpayH, koato ¢bbremnie, HOcelme OoYWiIa W MHUPHUIIEIIC HA JTUMOHOB CalyH,
BBpTEIIE TeOemmpa MEXIy MPHCTH U CMENO pa3Ka3Ballle Ha Jelara 3a BEYHOCTTa BUHATH
Koraro s nomosexa. Beunocrra, ka3paiie, mpuinya Ha KOCMOca M0 TOBa, Y€ HE CBHPILIBA U HE
CBBPILIBA U ChIBPrKa ['ocmo HAKbIE B cebe CH — KaTo MOHETAa OT IIECT MeHCa B CIUBOB MTYAUHT
(Mucnente cu Menanu, Korato O Ha ceieM), HoCellla ¢e U3 TAIAKTUKH OT cTaduIu CaMOTHO, C
M3KJIIOUYCHHE Ha MOXKe Ou orle HsAKoJIKo MoHeTH. Konmko nmu camoTteH TpsioBa ma e ['ocmon,
Mucrenie cu Menanu, korato 6e Ha ceaem. Koraro 6e Ha meTHaiiceTr, cToele n3ryoeHa BbB
BEUHOCTTA B HEJIeTa POKJIs, BTpEHYCHA B HEOOATHOTO Hebe.

To Oemie TBBpAE TOMSIMO 3a Hes, KAKTO pOKJATa. Ts Oeiie TBBpJE Mallka 3a HEro.
CaMoTara 51 XBaHa 3a TBPJIOTO U H3BEAHBK Menanu Bede He Moxele J1a s nmoHece. [lanukboca
ce. UyBcTBamie ce u3ryOeHa B Ta3W HEMO3HAaTa caMOTa, Yy)Kac HaxJy B rpajdHaTra, HO T4,
OMHSHEHA OT YEPHOTO BUHO, Oelre Oe33aluTHA CpeITy HEero.

BreszanHo mobsirHa ¢ XJUmnaHe, MPENbBaiKU ce B TOJUTE CH. TBBPIE MHOTO, TBBPAC
ckopo. TpsiOBarie 1a ce BbpHE 0 BXOJAHATA BpaTa, 0 3aTBOPEHATA, YIOTHA ThMHIHA Ha KbIIIaTa
U MHUpHU3MaTa Ha YOBEIIKH ChIIECTBA. 3alJIAIIUTEIHH KJIOHM CKyOexa KOCHTe M U mmubaxa
nuieTo u. TpeBaTa ce yCyKBallle OKOJIO TJIe3eHHUTe U Kato kanaH. [llom Menanu ce ymiamm ot
rpajguHara, TS ce 00bpHa Cperry MOMUYETO.

BsuoTo crenano nmpes BxoaHaTa BpaTa Oerle yoexkuiie. Menanu ce CBieue BbpXY HETO.
l'ocnoka PeHABI THhpKAIlle U ICKAIIE CTHIATOTO BEIHBK CEAMUYHO U TO METEIIIEe BCEKH JIeH
C BEpHUTE CH, CKPOMHH, 3arpyoenn ot padota phile. MenaHu MOJI0XKH IyJichpaniaTa cu 0y3a

BBHPXY XJIaJJHUA KaMBK, a TOM OCTaBH IIETHO OT KYIIE€HHUA OT MarasmHa HCTIPCTCHIMO3CH IIpax 3a
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YUCTEHE BBHPXY JHIETO M KaTo Kieitmo. Ho Bparara 6e 3arBopeHa. bermie ce 3arphiHama 3a1a
Hest. T aamare xkirod. be 3axmrouena orBpH. CaMa ce O€e 3aK/IIourIa OTBBH.

[Toutn ce oruas, KOraro och3Ha, 4Ye HE MOXE Ja MHUHE Ipe3 Bparata. Ha BcHukoTO
otrope cu Oe mopsi3ana cThIIajaTa, JOKaTo THYaIlIe 10 YaKbJICHaTa IIbTEKa, Makap ToraBa Ja
He 6¢ ycetmia. Cera o0aye Bu/IsI, 4 ca TOCMHEHU M Pa3KbpBaBEHHU U Ue MO pb0a Ha MauynHATa
Y pOKJISl UMa CUTHH TIETHHIIA OT KPHB, YSPHU HA CBETJIMHATA HA JTyHaTa. Ho Hali-nomoTo Oe, ue
Oelie OTBBH U HE MOXKeIlle /1a Bie3e BhTpe. CTUCHA 37paBO KaMbKa 32 YCIIOKOSHUE.

— Tpsi6Ba na ce crerna. Kakso na mpass cera?

beme ocrtaBuiia cBosi mpo30opell OTBOpPEH. BeposTHO Mokemnie Aa ce MOKaTepu Ha
SIOBJIKOBOTO ABPBO, CETHE JIa C€ MPEXBBHPIIM B CTasITa U Ja 3aTPBIIHE MPO30pelia Mo Hoca Ha
HeoOsATHATA MYCTHHS HAa BEYHOCTTa OTBBH. HoO Imemie ma ce HAlOXH J1a ce OTKaxe OT
yOXXHINETO Ha CTHIAJIOTO M OTHOBO JIa CE€ OCMENH Jla M3je3e Ha OTKpuTo. U Bce mak wim
TpsiOBaIle Aa ce TMOKaTepH Ha SIOBJIKOBOTO ABPBO, WM Ja OCTaHE TYK 10 cyTpuHTa. J[okaTo
rocroka PeHABI He cne3e aa HampaBw 3akycka. U miemie ga TpsiOBa qa 00sCHU HA TOCIOXKa
PwHIB 321110 ce € OKa3ala 3aKII0YeHa U3BBH KbIIaTa 151 HOIIl B CBaTOeHaTa POKJIIS Ha Maika
CH.

bemre ce karepusa Ha SOBJIKOBOTO IBPBO BEIHBXK, KOraTo 0€ Ha 0OCEM, IMOCJe OTHOBO —
Ha JBaHaiiceT. A cera, Ha meTHaiceT? SIObIKOBOTO ABPBO WM HUIIO — TOBAa 0€ €AMHCTBEHUST
11 1300p, BBIIPEKH 4e TpsOBalle /1a 3a00MKOJH KbIIlaTa 1 Ja OTUE 10 3aJHaTa 4acT, KAaKBOTO U
na neoueme Tam. KakButo u aygosuiia. KakBUTO 1 OTpOMHU, IPUTUXHAJN, THPIICTUBUA TBApH
C MEKH, 3eiHaIH YCTa, YASITO ITHT O€Iie OT CHIIIOTO BEHIECTBO KaTO HOIITA.

3naerie, ye 1eOHAT M s YakaT Ja Cce CObHE U Ja nagHe. JIBuxexa ce B MBIJIIBOTO IIETHO
B nepudepusaTa Ha 3peHueTo u. OmnurTa jaa riena mpaBo Hampen, 1a He Ou coydailHO Ja Tu
MpU30BE TpeJ norjena cu. TpbrHa HEXaHO Tpe3 JIEXUTE C IBETS, KaTo riefanie aa ce
NpUABPKa KbM KbIIaTa — T MpeJyiaraiie u3BecTHa 3ammura. KpbBTa 3a0yiryBa B yIuTe H,
OYMTSIIIMST ¥ 3BYK KaTO HUIIO MOXKEIE J]a Ce OKaKe OPE3raBOTO AMIIAHE Ha YyJOBHUIIATA
OKOJIO Hesl. B THIMHaTa Ha HOIITa HUKOW (DMJIM Ha YXKACHTE, KOMUKC WIIH KOIIMAp, KOJKOTO U
(danTacTuueH aa 0e, He U3TJICK/IaIIe HEBb3MOXKEH.

,He craBail riaymaBa — CMBbMpPH ce€ TS, — TaM HsaMma Humo. Humo.* Ho ,Humoro*
KBHTEIIIE B TJIaBaTa M M T ce Ooemre ot exoto. O03eTa OT TO3W CTpax, Hal-CETHE CTUTHA JI0
CBOSITA CTHJIOMUIIA, CBOETO JBPBO, CBOSI IPUSATEN C HATEKAIU OT TUIOZOBE YBOpecTH KioHu. Ho
Ta3W Bedep, Koraro Oe Taka yIjalleHa, Te3W IUIOAOBE HM3TJIeXkJaxa KaTo 3JIOBEIIH OTPOBHH
SIOBJIKHM — KaTo Y€ JOPU HEHMHOTO IBPBO APyrap B Urpara ce O¢ HaCTPOWIIO CPEILy Hesl U Beue

HE Mpejiaraiie yrexa.
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B nauTe, B KOUTO olIe ce KaTepelle peJOBHO MO IbPBETa, M3KAUBAHETO ILEIe J1a
OTHEMEe caMo HSKOJIKO MUHYTH. Ho Oerre cripsiia 1a ce KaTepy, KOraTo 3aro4Ha Jia CH IycKa
KocaTa JbJira M TMpecTaHa J1a HOCH KbCH TAHTAJOHU BCEKW JIEH Mpe3 JIATHATa BaKaHIIMSL.
OtkakTo O€¢ Ha TpWHAKCET, KOraTO 3all0YHa MEHCTpyalusaTa i, WMalle YyBCTBOTO, Y€ €
OpeMeHHa Che ce0e CH M M3HOCBalle 0aBHO y3psBaIllvs IUIO/ HA MmopacHanara Menanu, 6e3 na
3Hae KOJKO JBJITO IIE Tpae ToBa. MeXIyBpEeMEHHO KaT€pPeHETO IO IbpBETa MOXKeIIe Ia
Mpelru3BUKa TMOMSTaHE W Ts Ja OCTaHe 3aBUHArM B KallaHa Ha JETCTBOTO Karo e/IHa
KbCOMNOJICTpUraHa MbXxKapaHa. Ho oTuassHUTe BpeMeHa N3UCKBAT OTYasTHU MEPKHU.

,Kak o6aue ga ce mokarepst Ha ILPBOTO C Ta3H POKJIA?

BeposiTHO mieme 1a ce 3anpenbBa B IBJITHS CaTEH, KOWTO IIEIIe J1a Ce Pa3IopH, pa3Kkbca
U OIUIeTe HeoOpaTHMO, TOKATo T4 ce Oopu Ja ce 3aXBaHe ¢ pblie U Kpaka. Lllemie 1a 3aceane B
KJIOHUTE, 0€3 /1a MOXe Ja MOMpBAHE HUTO Harope, HUTO Hamony. llleme na ce Hamoxxu Ha
CYyTpHHTA J1a U3BUKAT MBXE ChC CTHJIOHM U BBXKeTa OT (pepmara, 3a Ja s 0CBOOOAT, )KMBA WUITH
mbpTBa. He 6bau rioynasa. JXKusa. J)KuBa, 3a 1a u3nura 1su10To YHIKEHHE. 3aToBa TpsiOBarie
Jla CBAJIA POKJISITA | J1a C€ KaTepH YUCTO rojia B U3IallHuYecKaTa, i3MaMHa Holll. Hsimarie kakBo
JPYTOo /1a HAaIIPaBH.

3alernsi3a IUIBTHOUEPEH YYaCThK BHPXY €IMH OT HUCKUTE KJIOHU — TOYKa, B KOSATO C€
ChCpeIoTOYaBAIlIe MPAKbT, KATO €HO OT YyAOBHUILATA OT U3TOIIEHOTO ¥, HO OIlIe Bb30yIeHO
BhOOpakeHrne. HaueHku Ha MUCHK ce HaJWrHaxa B T'bpiioTo u. [IpobnecHaxa 3eleHu o4d U
yepHOoTaTa u3Msyka. MellaHu TOKJIAaTU TjaBa ¢ obiekyeHue. beie koTapakbT Ha rocroxka
Peuabia. Umame kommanus. [Touema My ymure v Toi ce pa3tpece U pa3ApbHKA OT MbPKaHE —
VIOTEH 3BYK, HEOUaKBaH 1 0O0HamexaaBail. Kato ue i HAKoM Oe 3amaimi MaTbK OI'bH 32 Hesl.
3acmymaHa B MbpKaIIus KoTapak, Memanu ch0pa Kypaxk B yCIsl Ja ¢ce U3MBKHE OT POKJIATA.
OO6BHM ce B KOcaTa CH, 3a J]a C€ CTOIUIM — HOWITA, B Kpasi Ha JIATOTO U caMa OTHBAIa KbM Kpast
cu, Oellre cTaHana CTyJeHa.

Menanu CrbHa pOKJISITa U 5 TbXHA B M3BUBKATa Ha CTBOJIA. MoOXelle Aa ce U3KaTepH
Harope ¢ Hes, a 1ocie Ja s npuoepe B caHIbKa M HUKOH HsAMaIle Ja pa3oepe, ye e Ouiia HoceHa,
aKo He BHJelle KpbBTa MO pbhOa, a T He Oeme MHOro. KorapakbT M3BbpHA TJlaBa Ha €IHA
CTpaHa, MPUKOBA MalleTeHUTe CH OYM B CrbHATaTa KyM4MHA, MPOTETHA MeKaTa CU JIaluyka U
norjaau Apexara. JlannykaTa 3aBbplIBallie ¢ KOBapHU U3BUTH Mecapcku Kyku. MunBaHnero Oe
n3MamHo. Uy ce 3ByK Ha pa3KbCBaHE.

— O, T'ocnogu! — BB3KIMKHA Menanu Ha riac. KortapakbT Oe pasnmopui Ibira Jayrka.
3amaxHa cpely Hero, TOM CKOYH OT JBPBOTO, TyITHA HA MOpaBarta u ce u3napu. OTHOBO Oerire

cama, a JiyHaTa Oe 3arovHaa Ja ce cirycka mo Heoero. CKopo Imiene Ja 3aie3e U MbJIHUAT MpaK
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mienie ga yaunoxku Menanu. Ts ce momonu: ,,Mons Te, ['ocnionu, Heka HsKak ce 1ooepa a0
nersioTo’. 3a BCEKH Cllydail CTUCHA U MAaJILIH.

C yxkacsBaiia siCHOTa 0OCh3Ha COOCTBEHATa CH roJIoTa. YCETH sl HOBa M KaTerOpU4Ha,
KaTo 4e cu 0e CMbKHaNA IUTBTTA U cera HsMallle HUIO Ha I'bpba CH — roja A0 OKOHYaTeIHaTa
rojiota Ha ckesnera. [loutu ce n3HeHa1a 1a BUJIM KOXKaTa 0 IPBCTUTE CH — yCEIIallle, Y€ MOXKE
J1a CMbKHE JUTAHUTE CH KaTO PhKABUIM U /1a OCTAHE CaMo IO KOCTH.

Korarto nmpoOBa na ce xBaHe 3a MBPBUS KJIOH, OTTOPE C€ M3CUMA JBXKA OT SIOBIKH.
KionsT 06ade ce okaza qOCTaThUHO 37PaB J1a U3IBPIKH TEKECTTa M. T 1moe IBI00KO BB3IyX U
ce 3aJ1oIsl Hampe. XBBbPJIU ce B KPUBHUTE OOSTHS HA AbPBOTO U CHU OJpa U OXJIy3H MpacluTe,
Oenpata 1 KopeMma B rpybara Kopa.

Hanoxwu ce na ce 6opu 3a Bcska onopa. EAWH KIIOH ce CKBPIIH O] JOBEPUUBOTO M
CTBIIAJI0O ChC CHJIEH MYKOT W TS YBHCHA B aroHMsl, IPOBECEHa MEXIy 3eMsATa U Hebecara,
pUTaliKM HACIyKH, 3a Ja HaMepu CUT'ypHA OCHOBA B CBETa Ha MOKJIALIAIIMTE CE€ JHUCTAa U
MIPOMEHJIMBUTE CEHKH. SIOBJIKUTE Kamexa HeMpPeKbCHATO, a CMajsBaIlaTa ce JyHa HaMUTaIle
M3MEXKy JTUCTATa, KOUTO OyTaxa MBXECTUTE CH Kpaulla 037100€HO B OUMTE M U B axHalaTa 1
ot yxac ycta. C Hemo3HaTa Jjocera Cuiia Ts ce Ooperie 3a BCsKa IIIbTKa BB3yX. MaJKUTe BEHKH
pasnpaxa Oy3uTe U MeKuTe U I'bpau. M3rnexnanie, cskam ce 6opu ¢ AbpBoTo. CTaHa BUP-BOA.
A ocBeH ToBa TpAOBallle 1a BIA4H €] cebe CH M POKIIATa KaTO ToBapa Ha XpUCTUsIH ..

He 3naeme koiko BpeMe ce € cpaxkaBaia C AbPBOTO, HO €TO 4Y€ Hal-HaKpas BUAS
nepBas3a Ha [po3opelia HaJ| r1aBara U, BUJIeHHe Ha obeToBaHaTa 3ems. Ho Oelie mo-HaBHCOKO
OT MOCJeIHUTE NeOeNu KIOHU U HAKaK CU TpsOBallle 1a pUCKyBa U Ja C€ XBbPJIM KbM HETO C
poxista. CnaBa Oory, Mpo30perbT 3eelie OTBOPEH M 3aj] Hero s 4yakaxa meueto Emyapn,
,,JlopHa JlyH" 1 ueTkaTa cbc cpeObpHUS rpb0. Ts ce omtoist 3a MUT, CTETHA ce, Ipexara yCTHa
U C€ U3IPABH CpeJ MEJICHATA OT JIUCTA.

Crenr HAKOJIKO 3aCHJIKU M CIIE] KaTo, 3aMasiHa U pa3TpenepaHa, €1Ba He CE U3ThPCU OT
JTBPBOTO JI0JIy HAa HETOCTOIIPUEMHATA 3€Ms, YCIIS 1a XBbPJIU POKJISATa HAarope KbM IMpo3opera.
Ts ce pa3TBopH, pasmaxa OenwWTe CH KpHJe B JIMIETO M, 32 €IUH TPENETeH MUT KallHa Ha
pamKaTa Ha Mpo3opela KaTo TMraHTCKU ajbaTpoc, mociie ce MpeMeTHa BbTPE U U34e3Ha OT
norsiesl. Menanu chIIo ce XBBPJIM CIIE] POKJIATA U MTaJHa 0 JIMLE Ha MTO/1A B CTAATA.

[{sinata 6€ B CHHHHM U MPBCOTHUS M KbpBELIE OT CTOTUIM MaJIKU ApacKOTUHH. JlerHa Ha
KpeMaBusl MHIUNCKU KUIIUM, pa3IiakaHa OT O0JICKUYCHUE, Ye Hall-HaKpas ycela TBbPIUs 10T

noa Kpakarta CH. Koraro yciA aa €€ u3lpaBu, OTUAC O IMMPO30pela ¢ KYHYKAHC U CC 3aKaHU C

2L Tepoit OT KHUraTa , [TbTelecTBEHMKBT Ha aHMIMINCKUA NMcaTen u NponoseaHuK JxoH BbHAH. B nctopumaTa
TOW HOCM TOBap KaTo meTadopa 3a rpexoBeTe cy.
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IOMpYyK Ha JyHata. ['ymnana medero Exyapn, ce 3apoBu moj 3aBUBKUTE B ChpILIEBHHATa Ha
JIETJIOTO U MUT'OM 3aCIIa.

Ha cyrpunra Buzs, ye pokisTa € pa3ipaHa Ha JSHTH.

OnrpHa 51. Tst MOKpH TACHOTO M JIETII0, HO ce Oelie nmpeBbpHaia B apuna. JspBoTo Oere
JOBBPIIUIIO IEJIOTO, 3aII0YHATO OT KoTapaka. [lonara Gemie pa3ipaHa Ha TpU OTAEIHU YacTH,
a pa3KbCaHUTE, MapIAIMBU PhKaBU BUCAXA CaMO Ha HAKOJIKO KOHLU. He cTuraiie ToBa, amu
poxusita 6e MBpIIsSiBa, U3IANaHa ChC 3€JIEHO OT ABPBOTO U C YepBEHATa M KpbB. M3riexma Oe
KbpBsjla MHOTO TOBEYE, OTKOJIKOTO mpemnosnaraime. [Ipokapa npbcTu mo pokisaTa, BIEEHEHA
OT yiKac.

Awmu BenenrbT? bemie 3a0paBuia BeHela, TpsiOBa o1lle /1a € OWII Ha ri1aBata M, KoraTo ce
Karepeiie o 1spBoto. Ho B cTasta ro HaMaine aHukbae. Otuae 1o mnposoperna. Berneust ce Oe
3aKauui HAaBUCOKO, Ha €IMH OT Hal-TOPHUTE KJIOHH, cpell sIOBJIKU, TBBPE HEAOCTHIIHHU, 3a /1a
Obmat oOpanm. beme karto rTHe3mo Ha Osuta ntuna. [lepnauTe ynmaBsxa cBekara yTpHUHHA
CIIbHYEBA CBETNIWHA. M Tam miemie ga cu ocTaHe, OCBEH aKo He MCKaxa Jla M3BHKaT Opurana
MoKapHUKAPH.

OT KyxHsTa ce TOHece Mupu3Ma Ha OekoH W mpernedeHd Guauiiku. JXKUBOTHT
MPOJbJKABAIIIE.

— O, rmynauka TakaBa! — 3as1/1e ce IpOCTHO ChC cebe U B orieanoTo MenaHu.

B kocara 11 ce 6sxa 3amienu JIucTa oT S0bJIKOBOTO JbpBO. Ts ce pa3peca u ru 3ackyoa,
KaTo KbCalle ABJITH KHYypH Koca B siiga cu. bonkara u moxeiictBa moope. I[louyBcTBa ce
Haka3aHa M yHH3€HAa — IIyMaBo JeTe, KOeTO PaHO WM KbCHO TpsOBalle na Mpu3Hae 3a
MPHUKJIIOYCHUETO CH TIOJT JIYHHATa CBETIMHA U KaTacTpo(damHus My 3aBbpIIICK.

3aHece OCTaHKUTE OT POKJISATa OOpaTHO MpH CaHIIbKa, HA0yTa I'M HACIyKH M HAThHIIKa
xaptusita otrope. Korato maiika u ce mnpuOepemre, memie Ja M paskaxe Hacame. A
MEXIYBPEMEHHO MOKe OM HUKOW HsMalle Ja 3abenexu BeHela. berie TBbpae HaBUCOKO Ha
IBPBOTO — rocrnoxa PeHIBN Oe kbeornena, J>konaran Oe modtu cisim, a BUKkTopus HUKoOra He
MOTJIeXkKIallle Harope.

— Mosxe nmu 1a u3sm 6exona Ha Menanu? — momonu Buktopus. A bk JI)koHaTaH u3sie
npenedeHuTe u puauiiku. MenaHu He MOJXKeIe Ja s/Ie 3apajJy TEKECTTa Ha BUHATA U CpaMa,
KOUTO, M3IIIeXka, ce 0sixa HacTaHWIu B cromaxa M. Ciex kato Macata Oe pa3yuCcTeHa, T CU
OTHJIE B CTasATa U CHU M3BAJAM Y4COHHUIIUTE, KATO Y€ JIM yUeHeTo Oemie u3kyreHue. Lo nsaro
Oeme mogmuHaBana ,,JlopHa J[yn™ — cera cenHa ga cu HanmuiIe MoApoOHU OETIEKKH 10 Hesl.

I'ocnoxka PeHABN M BukTopus ce oTmpaBuxa KbM MarazvHa B ceynoto W J[)KoHaTaH

TpBrHA C TAX, 3a J]a CU Ky HOB KOHCTPYKTOp. [Ipa3Hara Kbilla KbHTEIIE U THTHEIIE OKOJIO
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Menanu, T ycelaiie cTpaHHOTO HEOUTHE Ha J0Ma, ITbJIEH ¢ U30CTaBEHH CTau M KoXKaTa Ha
TWJa M HACTPBXBAaIle MPU BCAKO CIy4ailHO MOTpOMBaHE M MpockbpiBaHe. CyTpuHTa O€
CIIbHYEBA U SOBJIKUTE HA JBPBOTO Mpalsgxa ot 3apaBe. Exna s0b1Ka Ha IeH IBPKU TOKTOpa
naned ot MeH. Ocute CUTypHO Beue ce 0sixa 3aeiu Ja AbJI0asT AYNKHA B ChKPOBHILHUIIATA OT
oKamaJid TJIOIOBE B OCHOBaTa Ha JAbpBOTO. Memnanu mpasemie ocu. He moxemie na nonece
MHUCBHJITA J1a MUPYBAT MO/ IPO30peLa M.

B enunaiicer u nonoBuHa, B 3aJpsiMaiara CpeiiHa Ha ropeniaTa CyTpuH, Ha BpaTaTa ce
MOoYyKa CTpAIllHO, TOJIKOBAa CHJIHO MU HEOYaKBaHO, 4Ye MucaikaTa Ha MenaHu ce pasTpece u
OCTaBH METHO B TeTpajakaTa u. Ts ciese gony. KotapakbT Ha rocrioka PhHBJI TIEHUBO roHENe
MyXu B Kopuuopa. Toil Oeimre craHan CBUACTEN Ha TIYNMOCTTa M M HEroBara Jiama chilo Oe
OCTaBWJIa OTIIEYAThK B CHOIIHOTO MNpou3IIecTBUE. Ts mocerHa /ia ro puUTHE, KOraTo MUHA
MOKpail Hero, a TOM M U3ChCKa.

Ha Bparara vakaiue noimanaboHue ¢ Tenerpama B pbka. lllom ro 3wpHa, BegHara paszopa
KaKBO CHABP)KA Telerpamara, KaTo 4e JTyMHTe Osixa M3MHCaHu Ha 4enoto my. CyrpemnrHara
CBETJIMHA MMPUYEPHS 32 CeKyH1a. Korato 0THOBO ce MPOsICHU, MOMYETO MPOAbIIKABAIIIE J]a CTOU
B OYakBaHe Ha Oakmmil. MellaHu HsMaile mapu B cebe CH, HO 32 KbCMET BHpXY miKada B
KopHiopa Oellie OCTaHallo PECcTo OT IIECT IMeHca OT CMeTKaTa 3a MIISIKOTo. KoTtapakbT cejHa Ha
TPETOTO CTHITAJIO HAa CTHJIOUIIETO U 3aMuUra. MOMYeTo CHM TphrHa. MenaHu 4y aycmyxa Ha
MOTOpa My B JIaJIeUMHATA.

— A3 cbM BHHOBHA — Ka3a TS Ha KOTKarta. [ JIackT U Tpenepelie KaTto Boaopacio. — A3
CbM BHHOBHA, 3aIl[0TO OOJIIKOX POKJIATA. AKO He 05X ChCHIajia POKIISITA, BCHUKO ILenle Ja €
Hapen. O, mamo!

CromaxsT 51 cBu. Kauu ce 70 ToaneTHaTa Ha TOPHUS €TaX U MoBbpHA. [Ipe3 msuioTo
BpEMe CTUCKallle HEOTBOpEHaTa Tejerpama B pbkaTa cu. Koraro s morsienHa, OTHOBO MMOBBPHA.
Brnieze B crasta cu. Hanerst Ha cebe cu B ornienanoro, Os1o Juile U 4epHa Koca. MoMHUeToO,
KOeTo yOu Maiika cu. B3e ueTkara 3a Koca U 5 3aCHIIU KbM OTpakeHHeTo. OTlIejaoTo ¢e CUYIIH.
3aj Hero HAMAIIe HUIIIO OCBEH rojiaTa IbpBEHA BpaTa Ha rapaepooa.

Pa3zouapoBa ce — uckaiiie 1 ce Bce Olle Jja BIKa Orje/1ajoTo U OTpa3eHara B Hero cTasl,
HO camara TS Jla u34e3He, Aa ce cuynu. [I[pumbKkHa ce A0 mpo3opena, ThIUeHKH CTPOIICHUTE
CTBKJIa, ¥ TIOTJIETHA KbM CBaTOCHUsI BEHEIl Ha bPBOTO.

— e oTuaa aa ro B3eMa u e ro npudepa. TpsOBa ga ro Hampass. Taka Moxke OM T
1€ CE€ BbPHE.

Ho 3naeme, ye ako ce mokarepu Ha mepBas3a, CbC CUTYPHOCT e majgHe. A U Kak Oe

BB3MOXXHO MBPTHBIIH J1a C€ CHKUBAT?
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— 0O, mamo!

Otuze B cTasiTa Ha POAUTENIUTE CH, 3a JIa TH MOTJEea OTHOBO B CBATOCHMS UM JICH.
Hsmarme s pokiisita, HIMAIIe st )keHaTta, HIMalle ro MbXa, KOWUTO CTOEIIe CBEHJIMBO 331 OyaKaTa
CH C MIPUCBUTH cpellly OJECTSIIOTO CITbHLE OYH.

— 0O, mamo! O, TaTko!

Cwa3u ce 3apoHuxa 1o nuiero u. [IpxHana Tenerpamarta Mexay 360U, TS B3¢ CHUMKATAa,
BHUMATEIIHO 51 U3Ba/IM OT paMKaTa, HaKbCa sl U U3XBbPJIM MAJIKUTE KaTO CHEKUHKU MapyeHIla B
kamuHarta. [locne pa3du u pamkara Ha napuera. Cieq ToBa ca 3aXBaHa Ja YHUIIIOKH BCUUKO B
cTasTa.

Pa3TBOpHM uekmemkeTara W JOJANUTE, U3CUIMA CHABPKAHUETO UM HAa KYMUUHHU U TH
3a0JIbCKa ChC CHJIHMTE CH pble. 3arpeba B KyTHMHTE M OypKaHueTata C KO3METHKa H
HIMILIEHIaTa ¢ mappoMu U Hamala JMIETO cHu, Mebenute u creHute. M3abpmna matpaka u
BB3IJIABHUIIUTE OT JIETJIOTO, 3ayApsi TM C IOMPYLIHM M TH 3apUTa, JOKATO MPYXUHUTE HE
HIpbKHAXa Mpe3 OPOKATECHOTO MOKPUTHE, a BH3TJIABHUIIUTE HE CE€ B3pUBHXA B HEXKHA MbBIJa OT
myx. Omre cTUCKalle Tejerpamara Mexay 3b0UTe CH M TS MaJIKO 10 MaJIKO MOTHhMHSBAIIE OT
cimoHkaTa M. HuTo Bmknamie, HUTO 4YyBallle HEIIO, HO MNPOABIDKABAllle Ja YYyNU KaTo
aBTOMaTH4Ha Kykiyia. [lo BIakHUTE M OT CHJI3U U MAIIMHHA cMa3Ka Oy3H MoJenHa myX.

l'ocnoxa PeHaba ce npubpa ¢ Bukropus, u nBere Oimxexa ciajgosiel] BbB (GyHUNKa
3apaam kerara. VIKOHOMKara CIIOKH TpEIBapUTEeNHO oOeneHUTe KapTtopu na ce BapsT u
nojapean Macata. J[>koHaTtaH Bie3e BKBIIM C HOBa KyTHs Ha pblie. bele cu Kymuin KOMIUIEKT 3a
crino6ssane Ha ,,KpTi Capk“?2. 3aj cTHKIaTa HA OUMJIATA My OYUTE My OJIECTSIXa OT BhIIHEHHE.

— Beuepsra e nmoutu rorosa, J[>KOHaTaH — U3BECTHU I'OCII0Ka PBHIBI CIIOKOMHO.

Toli ceqHa MOCTYITHO HA MacaTa ¢ KyTUsATa Ha KoJieHe — Oerie O0e3leHHa 1 HE HCKallle
na s octaBa. BUKTOpuS cu Urpaeliie ¢ XapTUEHUTE TOpOU OT maszapa. XpaHaTta 6e cepBuUpaHa u
JBETE Jela 3armovyHaxa aa saat. ['ocrnoxa PeHABN ce 3auynu kbae a1 € Menanu. TpsiOBarie na
XarHe TIOHE Ha Beueps, MoHexe He Oemre 3akycuna. J>koHatan U Bukropus namaxa Jakomo,
MKOHOMKAaTa He MCKallIe /1a TH IPEKbCBA.

— Menanu! — mpoBHKHA ce TS OT OCHOBATa Ha CTHJIOUIIIETO.

He nonyun otrosop.

Jla He 6u MmoMuueTo na 6e 3ampsimaino Haj KHUTHTE cu? JIeko 3aabpxaHa OT CTHIOHUTE,
rocrnoxa PbHIIBI BIe3e B Mpa3HaTa cTasi U BUs CUYNIEHUTE MMapyeTa OT OrjeAaioTo Mo Moja.

Ornena ObPKOTHATA U BB3AbXHA.

22 U3BecTeH BPUTAHCKM KNunep, NocTpoeH npes 1869 r.
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— Cuynuna e ornenanoTo, 0e3 1a ucka, U ce Kpue, 3alioTo He CMee J1a CH MPU3Hae —
3aKJII0YU MBAPO TOcoxa PeHABIL.

Ha mmomankara Ha CTHIOMINETO 3a CBOSI HW3HEHaAa 4y Tux twiad. [Ipocnemm
HeoyakBaHMs 3BYK. OTkpu MenaHu J1a ceiu ¢ KPhCTOCAaHW Kpaka BbpXY KyMUMHA pa3KbCaHU
vomaUIM. Hoceme ce 3amynumBa cmpan Ha ,lllanenm Ne5“ ot Oe3mopsiabka OT CUyleHU
mmniera. Menanu cenelie Hacpea Xaoca ChC CrbpueHo Juile. [IokpuTo ¢ uepBUIiIO U ciupaa,
TO ce Oe MpeBbpPHANIO B MypIypHO-UYEpPHA MAacka, a OT OTBOpPEHATa M yCTa C€ MPOIICKIAIIe
HepaszOupaeM MOTOK OT otuasHue. Ho rocnoska PeHABI ce Oelre Hariemana Ha KakBoO JIM HE B
CBOS )KHBOT U C€ 3a€ J1a IOMOTHE, 3amna3uia camMmooOJiagaHue.

Hanoxu ce na pasznenu ropemure CKIOYEHU NMPBCTH Ha Menanu, 3a 1a U3MbKHE
Tenerpamara. Menanu BpoOIIe He ¥ 00bpHA BHUMaHUE. ['ocrioka PEHIBI cu M3Bau ouniara
3a 4eTeHe OT Jpko0a Ha mpecThikaTa, u30bpca TH U mpodeTe Tenerpamara. baBHo mokiatu
rinaBa. [Iperspaa Menanu, HO MOMUYETO O€ CKOBaHO KaTO JIBPBO M MPOABIKABAIIE Ja XJIUTIA.
3aToBa Ts rO OCTaBH HacaMe M cJie3e TPOMABO Ha JOJHUS €Tax.

— JI>xoHataH — Hapeau rocrnoxa PeHIbN, — THUai 1a goseaem qokropa. Ha cectpa tn

U € 3]I€.

— Omre He CbM cH U351 iecepTa— oroensa3a [xonaraH.

— Hsma na u3ctune, 1e ro clioka BbB (ypHaTa.

— Uckam cu necepra CET'A! — Hactos BukTopus, 3a10To BUAs, Y€ JHEC UMa SIOBIKOB
maii.

['ocrioxxa PeHIBA 1 0Tpass nedeno mapue u ro moJisa ¢ kpem. OcTaBu T'u J1a saaT, J0KaTo
morart. U3sife u cBoeTo napue 6aBHO, IepEMOHHAIHO, KaTo 4e Gellle Ha norpedaiHa Tpamnesa’>,
Ot onuT 3HaelIe, Y€ MbIHUAT CTOMAaX IoMara BbB BpeMe Ha u3nurtanus. [locie cuna kynuuka
¢ KapTodu U coC U Ha KOoTapaka.

— C 1e0 cKOpoO 11I€ CH THPCUM HOB TIOJCIIOH, KOTEHIIE — M3BECTH To Ts. Tol MBbpKalie u

IOKJIamam€ omnmamka, JOKaTo AACHIC.

B NorpebanHa Tpanesa (B opurmnHana: ,funeral baked meats”) — uspas ot ,Xamnet” Ha Wekcnup, | geicrsue, lI
cueHa, ,KoeTo HM ocTaHa oT norpebasHaTta Tpanesa, belwe nogHeceHo Ha cBaTbeHuns nup“ (npes. Banepu
MNeTpos).
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Menanu TutyBaIie Karo cismna 1 riyxa puda B MOpe OT YCIIOKOUTEIIHHU, B KOETO HsMaIlle
HUTO BpeMe, HUTO [TaMeT — caMo ChHHUIIA. JIATOTO ce Oe mMpeBbpHAJIO B €CEH, KOraTo TS U3ILIyBa
Ha MOBBPXHOCTTA U JIETHA BHPXY JIETJIOTO OJiefa U ¢ BB3BPbBILALIM ce crioMeHu. PaHo enna
CYTPHH, KOTaTO ChOpa JOCTAThUHO CHIIM, U3JI€3€ U CTApATEIIHO 3aPOBH CBaTOEHATA POKJIS O
S0BIKOBOTO JIBPBO. YcCellalle I'bpIUTE CH Mpa3HU, KaTo ja O0e 3apoBuiIa COOCTBEHOTO CH
Chplie, HO TIOHE BCE OIIE MOYXKEIIIE J]a C€ ABUKH U J]a TOBOPH.

— TpsiO6Ba ma cu UM Majka Maika — pede Tocroka PeHIBI.

HNkonomkata Oe 3almiia YepHU JICHTUYKH HA PhKaBUTE HA MaJTaTa Ha Jenara, J10py
Ha ToBa Ha Buxropus. HeiiHoTO cobcTBEeHO manTo cu Oelie YyepHo, 3aIl0TO Ts BUHArU Oere
roToBa CMBpPTHOCTTA Ja HAamoOMHU 3a cebe cu. beme pasouapoBaHa, JAOpH OropueHa, e
OCTaHKHTE HsAMaIlle 1a ObJaT BbPHATH BKBIIH 3a IOrpedeHneTo. 3a1oTo ocTauky Hamaie. Ho
TOBa He 0€ OT 3HAUCHHE 32 Hes.

Menanu Oe 3amoyHalia Ja Bph3Ba KOcaTa CH Ha THHKU IUTUTKHA KAaTO WHIMAHKA.
CruTaiie Kocara cM TOJKOBa CTerHaTo, 4e sl Oosemie, Ibpriamie KUIypuTe U Koxkara CH,
JI0KaTO HE MOYyBCTBAIIE, Y€ OENUsT LIeB 0T3a/1 Ha IJ1aBaTa M MOXeE /1a C€ pa3lopu U MO3bKbHT
¥ J1a ce pa3reue. beiie xxecT Ha okasHUE. 3axamna OCTPOTO Kpaifue Ha TUIMTKATa U PUTHA KpakKa
Ha KyXHeHCKwus ctoi. [Ipe3 oTBopeHara BpaTa OT KOPHAOpA 0 Hes JOCTUTHA IIYITYKaHETO Ha
CILY>)KMTEJIUTE OT ayKLIIMOHHATa KbIlla, KOSITO IIEIe J1a AaJie 10Ma UM Ha ThPT.

Bcenuko mieme na O6vae pasnpomaneHo. He Osixa octananmm mapu. Tatko He Oerie
3aJleiyl HUKAaKBU CPEJCTBA, 3aIIOTO CMSTAIlle, Y€ BUHArM MOXE Ja Hu3Kapa HoBU. Jlemara
CBHILIECTBYBaxa BbB BaKyyM, JKHBeeXa JIeH 3a JIeH. Bcee ole nMaxa xpaHa u rocrnoxxka Peaabn 6e
TaMm. HeltHOTO mpuCchCcTBHUE Oelie eMMHCTBEHOTO curypHo Hetno. Cera MenaHu He ce OTersIe
OT Hes W U Tomaraiie u3 kbiara. He obuuamie ga ocraBa cama. Orienanoro Oemie cayneHo u
TS HEHABWK/IAIIIE OHE3W MOMEHTH, B KOUTO MOTIEABT U CIIy4aifHO MOMAaIle BbPXY JIHIIETO M,
JI0KaTO CH MHUeIlIe 3b0MTe MM MHUHABalle MOKpail croiikata B Kopuaopa. 'ocioxxa PeHABI
o0aye, MalikaTa KBa4yka, CH Thpcellle HoBa paboTa 1, KOJIKOTO U J1a HE HCKaxa Ja ro mpHuemMar,
KbIllaTa IIenie a Ob/Ie MpoaaieHa, KakTo U MebenuTe.

— Marika maiika — mnoBTopu MemnaHu.

Tps6Bame na 6b1e Maiika Ha Jxonatan u Buxropus. Ho /[xonaran u Bukropus ne
JaBaxa BHJ JIa yCellaT JIicaTa Ha Maiika. JKuBeexa B CBOMTE COOCTBEHH OTACIIHU CBETOBE.
JI>KOHaTaH MpOIBJDKHU J1a CE 3aHMMaBa ¢ HOBHS CH MOJiel Ha Kopa0. Bukropust 6spOoperie kato

HECIUPEH pydell U TOHelle MPAIMHKUTE B CI'bHUEBUTE JIbUM. HUKOI OT TSIX HE ToBOpelIe 3a
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POIMTENINTE UM U T€ KaTO Y€ JIM HE OCh3HABAXA, Y€ HACTOSAIIUAT UM JKHUBOT € KbM CBOSI Kpai,
Buktopusi — 3ageto Oe TBBpAe Manka, a J[komaran — 3ameto Oe TBBpae 3aer. Korato
MOTEHIIMATHU KYIyBayl MJBaxa Ja pasriexJaT KbIlaTa, KaKTO CE CIydBalle BCE MO-YeCTOo,
JienaTa CTosXa HacTpaHa, I0KaTo T€ HE CU TPbhrHaT.

— bpemeTto e camo 3a MeH — 3akintoun Menanu.

I'ocmoxa PvHOBR 1uiereme apabr 10 KojeHere yoparl. [IpomaneH momapbk 3a
J>xonaraH. belle cTurHana 1o nerara.

— Kazaxa mu na Bu nipegam — peue. — AaBokarture. [lonexe cbm Bu O6mn3ka. M3uakBax
M3BECTHO BpEME.

— Jla HU KaxeTe KakBo?

— e O6paeTe M3MpaTeHu Npu 9ndo cu Ouutm.

Menanu OKOKOPH OYH.

— Yuuo BU mie BU B3eMe W TpuMara. He e pegHo cemeHcTBOTO Aa ce pasjens —
MOACMPBbKHA HUKOHOMKATa ChC ChUYBCTBHE.

— Ho nue n300m10 He ro no3HaBame. Toil Oemie eAMHCTBEHHUIT OpaT Ha Mama, HO Te Ce
0sixa oTuyXKauinu. — VI3HWKHA ¥ MMETO, KOeTo Oele dyria CIIydailHO HSKOra B JAJICYHOTO
MuHao. — ®naysp. Mama e 6una rocnoxuia duaysp.

— AZIBOKAThT Ka3Ba, Y€ TOU € ChbBBHPILECHO MOPSAbYEH JXKEHThIMEH.

— Kbne xusee?

— B JlonmoHn, TaMm € JKMBSJI BUHATH.

— 3Ha4yu n1e otuneM B JIOHIOH.

— Ille 6bpne xybaBo nma pacrem Tam. L{sn JloHmoH ga Obae HAa TBOE PA3MOJIOKEHUE.
Tearpu. Taniu. — ClIOMHU CH CIIMCaHUsITA M POMaHUTE, KOUTO O¢ 4ena, u no6aBu: — Coapera.

— Kak cu u3kapBa npexpanara? [Ipeau npaseliiie Uurpayku.

— U Bce omie npasu. XKenen e. 3a Bac 1€ ce TPHXKU U KEHA.

— He 3Haex, 4e e »keHeH.

— B nuemno Bpeme — 3aHapexaa Mucuc PeHIBI — cemeiicTBaTa cu 00LIyBaT TOJIKOBA
Masiko! Jla He 3Haete 3a cwrpyrara Ha yndo cu! Jlens Bu e Bce mak! — MeTamHuTe M KyKd
npoOJecHaxa.

— Beunuko 1ie Obie HOBO M HETIO3HATO.

— ToBa e xkuBOTHT — Ka3a MUCUC PbHIBI. — Ille MU TuncBare U 1€ CU MPEACTaBAM Kak
MajikaTa ce mMpeBpbllla B MOMHYE. A TH — B MJIaJia Aama.

MenaHu CKJIOHM IJ1aBa U IUIMTKUTE CE JIFOIIHAXA Mpe JIULETO U.

— Bue 6sxTe TonkoBa 100pa.
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— IIle B moMorHa a cu onakoBare Oaraxa, pazoupa ce.

— Kora... — npernsrHa. — Kora tpsreame?

— Ckopo.

OKTOMBpH, XJ1aJI€H, MBIJIUB, 3JaTHUAT OKTOMBpPH, B KOWTO CBETJIMHATA € CJIaJI0CTHA U
wibTHa. Celsixa Ha CTHIAJIOTO Mpej BpaTaTa M yakaxa TaKCUTO C YEPHHUTE JICHTUYKU Ha
pbKaBUTE M C KyapuTe B pbKa — OKAassHU IMBTHHULM OT KOPaOOKpyIIHpan Kopad, CTUCHATU
3[paBO HSIKOJIKO HACIyKa CIIaCeHH BEIM W B3HMpAIlM C€ C yXac B OYpHOTO MOpeE, Ha KOETO
TpsiOBaIIe 1a CE MOCBETHAT.

'6‘

»MOKe HHKOTa MoBeYe Ja He BUAS Ta3u Kbma!®, 3amuciu ce Memnaau. COOryBaHETO
ChC CTapHs I0M O€ TroJiiM MOMEHT — TOJIKOBA TOJISIM, 4€ YMBT M €/IBa T'O MOOUpaIlie, U3MUTBAIIE
camo ci1abo cwhxkaneHue. BeHeusT ¢ po3uTe ole BUCEIe Ha SOBJIKOBOTO JbPBO, BEUe MAIKO
MOOI'bPIAaH 3apagl BPEMETO HABBH.

['ocrioxxa PpHIBI UM JIemHaA 1O eIHa MOKpa IieTyBKa 1o Oy3aTta. B To3u meH 15 chIo
Hamyckaine kpinara. Hocerre xy0aBoTo cv 4epHO TUTATHEHO MAJITO, TPHUIICKHO 3aKbPIICHUTE CU
TUTATHEHU PHKABUIM U BUCOKUTE CH, 3/[paBU paOOTHU O0YBKU C BpBh3KU. KoTapaksbT i crienie B
KOIITHUIIA 10 caHabka u. HoBuaT i1 paboTomare:n mere aa st B3eMe ¢ koJia. ToBa Oere kpast Ha
MO3HAHCTBOTO UM. TS Beue MpUHAJICKEIE HA IpyTa Kb, HA JPYTU Xopa.

— O, 00)KHMUYKO — ceTH ce MenaHu. — Yumnuie. — BUnsT Ha caHabKa ¥ Oelre HallOMHMII.
Hocera He ce 6e cetmna. Ts u [I>xoHnaTtan TpsiOBaiie a ce BbPHAT B KJIAC MPe3 CICIBAIIHS CPOK,
a Buktopus 1a mocThny B CMECEHOTO HAYAJIHO YYUIIUIIE B CEIIOTO.

— Unyo By Ouiun 1ie ce NOrpuxu 3a BCHYKO TOBA — Ka3a rocrnoxa PeHABI. — A TH TH
HarJIeX/aai Mo BpeMe Ha MbTYBaHETO U UM Kyl OOHOOHM M KOMHKCH 32 BJaKa. — 3arovyHa Jia
POBH W3 IIMILIEHIATA C aCMHUPHH, pasxjabeHutre GuoOM u TyOMUYKHTE C MEHTOBU OOHOOHM 3a
n00po XpaHOCMUJIAHE B KPBhIJIaTa CH Y€pPHA YaHTA OT U3KYCTBEHA KoXka. — B3emu. — banknora
OT €IMH TayH/] 3a MOJIapbK 3a TOBHKIAHE.

[Tocne Takcuto mpucTurHa. J{anu TakcuMeTpoBUSAT MOPHOP, MPOIaBaYbT HA OWIIETH HA
rapaTta ¥ OCTaHAJIWNTE MbTHUIM Ha TIEpoHa 3a0elsa3axa, 4ye Te3u Aena Osxa pa3lIudHu, Iaid Te,
BHJICTTH YEPHUTE UM JICHTHUKH, KUMaxXa ThXHO C pa30MpaHe M ce YCMUXBaxa, 3a Jla UM Jajiat
Kypax W mokaxar chuyBcTBHe? Ha Menanu m ce cropu, ue Oemie Taka, TS 3aMpb3HA MPHU
II'BPBUS MOJTBbX Ha CHKAJICHUE U ChOpa BCHUKUTE CH CHIIH, 32 J1a 3arma3u XJIaJHOKPHBHUE.

Manka maiika.

,»A3 OTTOBapsiIM — MUCJIIELIE CH, TOKATO C€ HACTaHsBaxa BbB Bilaka U BukTtopus nbpnariie
BB3IJIaBHUIIUTE HA CENAJIKUTE, 3a J1a BUAM KAKBO C€ Kpue Noj TAX, a J[oHaTaH n3ydaBaiie

cXema 3a CThKMsIBaHE Ha IIXyHa. — Beue He ¢bM CBOOOIEH Urpay.*
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YepHa koa ¢ Thra ce u3cuma BppXy riaBara Ha Memanu. Yact oT Hest, MUCTIEIIE CH TS,
Oeme youTa, e[Ba HAbIIUJIATa, HEXKHA YaCT, MIAJOTO MOMHUYE C BEHEI[ OT MaprapuTKu, KOETO
IIeIlIe 1a OCTaHe Ja Opoau KaTo MpU3paK U3 crapara KbIla; Ja M3HUKBA B OTJieIanaTa, B KOUTO
HOBHUAT COOCTBEHUK IIEIIE /1a OYaKBa Jla BUIW COOCTBEHOTO CH OTpPa)XEHUE; Ja MpoOJIsICBa B
05110 B 00/17TMBaTa OCHOBA Ha SIOBJIKOBOTO IBPBO B ThMHUTE HOITM. KaTo manueHT ¢ ammytupaH
KpalHUK TS BCE OIIIE HE MOXKEIIIe J]a CBUKHE C JIUIcaTa 1 3arybara, 6e n3ryoeHa KaTo OCTaHKHUTE
Ha pOJMTENIUTE CH, pa3NpbCHATH Haja nycTuHsTa B HeBaga. PenoBHa BbTpeniHa JUHUS.
Henpensunena Oyps. Otkazan auraren. Cpen >kepTBuTe mMma W jaBama OpurtaHuu. C
MPUCKBPOME BH CHOOIIIaBaMe 3a CMBPTTa HAa U3THKHAT YOBEK Ha CJIOBOTO. M Heromara chrpyra.

Mama.

He, maiika mu. Cera, korato € MbpTBa, Jail 1 JOCTOWHOTO UMeE, ,,Maika“. Maiika M1 1
Oamra MM ca MBPTBH, a HUE cMe cupand. [[ymara ,,cupak® ChIIO UMaIIe JOCTOWHO 3By4YEHE.
Menanu HuKOTa He O€ IMO3HaBaIa CHpalld, a €To 4e cera camara T4 Oeme TakaBa. Kato J[xeiin
Esp. Ho ¢ Opat u cectpa, 3a KOUTO TpsOBaIle Ja ce TPIKU, 3alI0TO CH HIMaXa HUKOTO OCBEH
Hesl.

— Jlongon! Jlonmon! — Bukame BukTOpuMs BCEKHM WHT, KOraTo BIAaKbT, OaBeH,
TPYIHOIIOABHKEH, KaTO M3BAJCH OT CEJICKM TMAcTOpaj, CIHpaIle WM Ha HAKOS 3aapsMalia
MPOBUHIIMATHA rapa, KbAETO MO JIMHUUTE Ha PEJICUTE pacTelle KpaBeIIKW MarjaHo3, Wiu
MIPOCTO B TMOJIETO CPEJ HUILIOTO, 3a /1a CU MOYHHE 32 MAJIKO.

— Hama na Hu mo3HasT Ha rapata B JIOHIOH — cetu ce u3Beaubx [xonaran. — Hukora
HE CME CC BIDK/IAJIH.

— JlecHo 11e pa3no3HasiT TpH Jella, CaMU Ha T — OTBbpHA Menanu.

BrnakbT Oerie cBOCOOpa3HO UMCTWIHINE, YAKATHS MEXKIY TMO3HATOTO U MPHUKIIOYHIIO
MUHAJIO U HE3HAWHOTO OBjeIIe, KOeTo omie He Oemie HacThmmio. [IpTyBaHeTo Oermie Ibiro.
[Ipe3 mpo3opena [[xoHaTaH riaegame nei3ax, pa3iniyeH OT TO3U, KOWTO MejlaHu BHKIalle.
Haii-nakpast Bukropus 3acna, nporycHa TUXUTE MOKpaiitHWHYU Ha JIOHIOH 1 He ce ChOyIu JopH
KOTaTo BIIAKbT HA-CETHE CIIPs CPe/l apKUTE U €XOTO Ha IepoHa. Menanu O6e CKkoBaHa, TOKPHUTA
C MpPBCOTHS M BCHYKO s Oojemie. [logyBcTBa ce HEOOMKHOBEHO CTyJeHa W OoOlHA, HO
PEIIUTENTHO TIpeXarna yCTHA U HaTpyma Oaraka UM Ha €THO MSCTO.

— JI>KoHaTaH — BB3J0XKH MY, — TH TPsOBa Aa Hocuill Buktopus.

Toii ce 3amMuciy, 3alI0TO Beue O€ XBaHAJI CBOM CIEHHAICH MTaKeT.

— IIpeamouynram mga HOCSI MOJIeNa, IO KOMTO paboTs, 3a J1a He ce TOBPEIN — OTTOBOPHU
TOU pa3zyMmHoO. Ts ocb3Ha, 4e HAMA CMUCHII J1a CIIOPU C HETO.

— Toraga a3 e 51 Abpika U 111e B3eMeM HOcad.
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BuxkTopust 6emie enpo u TpOMaBo JETe U phlieTe Ha MenaHu u3Imykaxa Mo/ TeXECTTa H.
ITonecena 6e3MOMOIIIHO OT THJMATa MO NepoHa, Menanu ce 3aornexaa. Hamame Hocaun, Ha
kouTo fa Tatu. U kpne Oemne unyo Ounumn?

CeTHe BHUMAHHUETO ¥ MPUBJISKOXA JBaMa MJIAJEKU, KOUTO ce 0sixa 00JIerHaiy Ha eTHO
peKIaMHO TabJio U nmuexa yail OT KapTOHEHH YalllKku ¢ 0aBHHU, YTaJlOKEHH, IPOCTU JBUKECHHUS.
CriokoHCTBHETO UM s 3auHTpUryBa. Te oOuTaBaxa cBosi cobcTBeHa cpena. Brnpeku ue 3a1 Tsx

'66

ce U3BHUCSBAIlE IByMETpoBa OyTuiika Oupa che ciorana ,,Hamurka 3a Mbxe!““ ¢ uepBeHn OyKBH,
T€ sl 3aCeHYBaxa — HAIIOMHAXA 3a TUXa U KAMEHHUCTa MECTHOCT CpeJ] MPUPOAATa, KbJIETO BUHATH
IyXa BATBHpP, IpbCKa ciald IBXKI U NesAT nTuiu. bsxa xopaBu, HO U3TbHYEHH MBbXKe — OsXa
CEJIIHU, TI0 HAaYWH, 0 KOHTO MenaHu HHKora He Ou Moria aa ObAe, BBIIPEKU Y€ ThKMO Oe
MPUCTUTHANIA OT 3€JICHUTE TIOJIS, a T MOXKe OM IIsUT )KUBOT Osixa mpekapanu B JlonmoH. bsxa
Opars.

beme oueBuaHO, Makap M Ja M3TJEXKJIaxa MOPA3UTEIHO Pa3IMYHUA — JIBa OTICIIHU
KOMaTta, 3aMEeCEHH €IHOBPEMEHHO OT €IHO M ChIo TecTo. llo-mmaausar Oerre Ha OKOJIO
JIEBETHAICET, CaMO HSIKOJIKO CAaHTHUMETpaA M0-BUCOK OT MenaHu, ¢ abiira, SpKo4epBeHa Koca,
BUCAIIA HAJ sIKaTa HAa TbMHOCHHBOTO MY, TOHSKBIE BOMHUIIKO HAa BUJ SIKE C MAaroHU Ha
pameHeTe M MecUHroBU KkomueTta. Hocerle oOMKHOBeHH, W30e€JeNy PUICEHH NaHTAJIOHH,
HAaOpBYKAHU OT IpUCTATaHe. [lpexuTe My nMaxa BUJ HAa OTMBKHATH OT KyTHATA 32 JapeHus 3a
O6enuure B eHopusaTa. VMmame nunero Ha MBanymka [nymaka oT HapoJHHTE NMPUKA3KH, C
BHUCOKH CKYJIM U CKOCEHH Kilerayu. be jexo KpuBorien ¢ ASCHOTO OKO, Taka ue MOTJIeAbT My
Oele rmpa3eH U cMyllaBail. J(umniamie npe3 oTmycHaTaTa cu OTBOpEHa ycTa, KOsiTo Oe1ie po30Bo
1BeTe. XWiCIIe Ce€ B HUIIOTO WM MOXKe OM Ha HSIKaKBa TaiHa miera. JIBHXKeIe ce ¢ JOBKa U
3a0eNeXUTeNHa Tpalys, HaJUrailky Jamiara KbM YCTHUTE CU C OCJICIIUTENICH, TTOSTHYEH JKECT.

[TpunpyxaBamusT 1o MbX Oellle ChUIUAT, HO MO-TOJSIM U CTYJEH KaTo KaMbK. be mo-
BHCOK, TIO-IITUPOK B paMEHETe, HECPBYHO CTII00EH U ¢ phOeCTO M Oe313pa3Ho Jinile. MbK, KOUTO
cH mpocu OensiTa, ¢ KOCTIOM Ha THhHKU paiieTa B MOPCKO CHHBO, C NMPOTPUTH Ha MOATBBHUTE
MAHTAJOHU U OeXOBO-Ka(siBa pu3a, OT OHE3HU, IO KOUTO MPBCOTHATA Yk He Ju4yu. CHHBO-
KadsiBaTa My BpaTOBpbh3Ka O¢ MpoHU3aHa OT urJia BpB hopmaTa Ha apda. Mimamie HanmosoBruHA
U3IYIICHA U 3araceHa Lurapa 3aj yXxoTo, KOsITo cu 0e CBUJI COOCTBEHOPBYHO U KOSATO Cera ce
pasmajaiie Ha nmapyera XapTusi U KbCOBE TIOTIOH.

Ilnexa cu yas W He pasroBapsxa MOMEXIY CH. bsAxa 10cTa CIOKOWHM BBIIPEKU
cymaToxara, KOsITO C€ BUXpeIlle Ha rapara okoJo Tsax. OburaBaxa cCOOCTBEHOTO CH MBJIYaHUE

Y HE pa3KprBaxa HUIIO 3a cede CH.
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[To-mmamuar oT aABamMaTa JOBBPIIM 4Yas CH M C TOCTHYEH 3aMmax, cskam Oe
JTMCKOXBBPTay, XBbPJIH YallaTa, KOsITO OMUca apka HaJ PeKIaMHOTO TadIo, U 3a0bpca ycra ¢
OIMAaKOTO Ha pbKaTa cu. CsKaml orjiekalie Biaka, 00XBaHa To M0 IsaTa AbDKUHA ¢ OaBHHS
cu kpuB mornen. Ouute My MMaxa JIFOOONMTEH CHBO-3€J€H OTTeHBK. bsixa c 1Bera Ha
ATnaHTHKa U KOTaTO MUHAaxa Mpe3 Meanu KaTto BhJIHA, TS C€ MOTONHU B Hesl. AKO HauCTHHA 0e
HAaIpPABEH OT BOJA, T4 LIEIIE Ja MOAru3He. Tol T0KOCHA pbKaTa Ha APYrUs MbXK, KOUTO BeIHAra
OCTaBM yalllaTa CH, U JBaMaTa TpbrHaxa KbM Hes. AKO €IUHHUSIT Ce HOCEIe KaTo BSATHDP B
KJIIOHWUTE Ha JBbPBO, TO JIBIDKCHHsITA Ha JIPYrus OsXxa KaTo Ha CpyTBaIlla ce Kyja — y)KacsBaill,
HEYIPaBJISIEM BBPBEK, MPU KOUTO TOM CSKalll ce€ MpembBallle HANpel HEKOHTPOJIUPYEMO Ha
BCSIKA Kpayka, MMOKJIAIAIIe C€ CKOBAHO U C€ 3aJII0JIsBAIlle 32 MUT Ha METU Npeau Clie/BalaTa
TpOMaBa CThIIKa. MOMYETO M3BH YCTa B YCMUBKA M Pa3TBOPH PBIIE, 3a J1a TH MO3APaBH 3a 100pe
JIOIILITH, IPYTUAT HE c€ YCMUXHA. MellaHu OCh3Ha, Y€ ce MPpUOIKaBaT KbM Hesl, U CE CeIHa.

be cnucana, ye BMecTO cTapus MbX C KayOoiCKa IIanka v JIMIEe KaTo OT YEpHO-Os1a
¢dororpadus, KOroro ovakpaiie, s 3aroBopuxa Te3u Hemo3Hatu. IIpe3 yma n mpobsraxa
IMOJIOBUHYATH CIIOMEHH OT JOMKMCKHA B HEJACIHUTE BECTHHUIU 32 MBXKE, KOUTO JeOHAT OKOJO
IJIaBHUTE JIOHJIOHCKM Tapy U MPUMaMBaT MJIAJIM MOMHUYETa KbM HEMOpajaHu 3aHuMaHusd. Ho
MOMUYETO Kaza:

— Tu Tps6Ba na cu MenaHu.

3Hauu 3HaeXa UMETO U U BCUYKO Oetie Hapea. Bikaare, e yctara My ce IBHXKU — TOU
npoAbJiKaBalle Ja rOBOPH, HO €IMH BJaK, HalyJl CBUpKATa CH, 3alIyIIU IJlaca My, KOUTO ce
OKa3a 3a0eJIe)KUTCITHO MEK.

— A3 cpM Menanu — otBbpHa. — [la.

— Heka B3ema gerero, Memnanu.

['oBopele ¢ eaBa mojJ0BUMAaTa, HO BCE MaK pa3lo3HaBaeMa MEJIOAUs Ha UPJIaHICKUS
nuanekT. MenaHu TpsOBale aa ce HaBeae Mo-0130, 3a Ja 4ye KakBo M Ka3Ba. OXOTHO My
npeaane Bukropus u nporerHa NpeToBapeHUTE CU PhIIE.

JI>koHaTaH ce BbpHA OT BJIaka ¢ HOCay, HapaMUJI Oaraxa uM.

— Ot KopHu0pa Blie3e MPaBO BB BaroHa u Kasa: ,,[Ipeamnonaram, 4e B TPsiOBA ITOMOIII,
cbp** — 00sicam [xonaran. I mo6asu ¢ mouyna: — Hapeue me ,,cbp*“! bora mu!

— Toga e /[>xoHatan — cr00mu Menanu. — A mankara € Bukropus.

— KaszBam ce ®uH — npencrasu ce Momueto. — A ToBa € @pancu. ®un u @pancu xoyi.

IIpusATHO HU € 11a ce 3a1o03HaeM.

62



C mpurtecHUTENHa THPXKECTBEHOCT OpaTsATa ce pbKyBaxa KakTo ¢ MenaHu, Taka u ¢
Jlxonaran, Makap @uH 1a TpsOBale 1a KOHTIUPA OMACHO ¢ BUKTOpHUS B pbhlieTe CH, 3a Ja
ycmee.

— Ho xowu cte Bue? — nonura Menanu.

— Jlenst Bu Mapraper Hu € cectpa — o0scHrn @uH. — B M3BECTEH CMHUCHI, CME BHU
YUYOBIIH.

Toil ce yxmwiu ¢ MIUPOKa JUCUYA YCMUBKA U OTHOBO 3aTBOPH YCTHU HaJl KPUBHUTE CH
KBITH 3HOU.

— Ho Bue cte upmanamnu!

— He 3Ham na uma 3akoH, KOWTO J1a ro 3a0paHsaBa — ka3za OuH Taka AETUKATHO, Y€ TS Ce
3acpamu. BuxTopus ce 3aBbpTS B pblieTe My. 1ol U 3aroBopu, a T 3apOBH JIMIE B
MOPCKOCHHSITA MY TIpbJ U OTHOBO 3acla, OIlle Mo-AbJI00Ko. Slketo My Oemie OT cTapa
noxapHukapcka yaudopma. M3nenana pazrepcu Menanu. [Ipuasmxkuxa ce KbM KOJOHATa OT
TaKkcUTa B Oe3peHa BbPBOJIUIIA.

— [IBTAT € MHOTO IBJIBT 32 TAKCH, HO UMYO BU Aajie mapu Ha DpaHcH ¥ HACTOS — ChOOIIU
®uH. — He Ou moBepwI1 mapuTe Ha MeH — IOITBJIHKA TOH, — Halu pa3zoupare. — OTHOBO C€ yXHUJIH.

— Mmax equn nayHa. Ho kynux MIIIKO M IIOKOJIAJ C SIAKU C HETO.

— a0 mayH1 € OTHIIBI 32 IIOKOJIa?

— W cnucanus. 3a meryBanero. EgHo nHa ume ,,Cuit Bpmec“24

3a JloHaTtaH u
FOMUIITHUKA Ha ,,BuitHo*?> 3a Buxkropusi. Hanu 3naere, TpsiOBaiie 1a ce 3a0aBisiBaT ¢ HEIIIO.

— U Bce mak, MHOTO € — OTBBpHA TOM.

B takcuro Menanu Oe mpuUTHCHaTa OT €QHATA CTpaHa OT HEro, a OT Jpyrara — OT
®paHcu, THX ¥ MOHOJIUTEH. J[)KOHAaTaH cenerie Ha MICTOTO A0 modbopa. JIOHTOH ce HuKee
MOKpail TX, HO MenaHu He To MorjeaHa.

— JIxoyn? — 3anuTa KoJieOIuBo.

— JlxoyiL.

— He 3Byun MHOTO UPJIaHICKO — IPOBJIKU TH.

— Moske 6u He. Ho eTo 4e e.

Hacrpnu tummna, a nocine MenaHnu 3amodHa Ja ycela Mupu3maTta Ha Mbxere. B
IIBPBUTE MHUTOBE CE€ 3a4yJy KaKbB MOXKE Jla € U3TOYHUKBT M, HE OUaKBalle, 4e Oparsra ca

TOJIKOBA MPBCHHU. Croere NPUKIICHICHA MCIKAY TAX, a BOHATAa UM U3II'BJIHU HO3APUTC HH c¢aBa

HE 5 3ayIIH. YKachT CBINIO 5 3a/yIIH, 3al[0TO HUKOTa ocera He Oe cefsuia 0JIM30 10 MbKe,

24 Sea Breezes” — cnucaHue Ha TemMa mopeniasaHe, nsgasaHo ot 1919 r. ao AHec.
25 Beano” — AeTCKO CnucaHue ¢ uatocTpauum, nsaasaHo ot 1939 r. 4o aHec.
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KouTo Mupuiar. CBupena, HeUncTa, >)KUBOTUHCKA CMpPaJl Ce U3TbYBAIlIe OT JIBaMa UM, a OCBEH
TOBa BBPXY MHpH3MAaTa Ha MU3EpHUsATa OT OemHsAmKus kBaptan, OuH BoHere u Ha 0Os H
TeprieHTHH. SlkaTa Ha @paHcH bk Oerre oopaMueHa OT MpPBCOTHUS U BpPaThT My Oe€llle U3IarnaH.
To3u Ha @UH JOpH HE CEe BMIKIAIIE OT KOcaTa My.

BcuukuTe 11 meTHaiiceT cpecanu U J00pe U3MUTH TOJIMHU CE 3aBUXpHUXa MPEJ] OUNUTE U
B e/1Ha Oe3KpaifHa KapTHUHA OT OaHHU, IMAMITOAHH U YUCTO OEIh0; 15710 IIEeCTBUE OT TJIHU BaHU,
B KOUTO ce O¢ KbIl1ana; XJIb3raBa pelrila OT CallyH!, KOUTO O HATpHUBalia B KOKaTa CH, TOKaTO
ce cromsT. OnuTa ja U3BMKA CIIOMEHA 3a CallyHEeHUTE BaHU C ropellia BoJa, 3a J1a Ce 3alUTH OT
MUpH3MaTa Ha MbXeTe, HO Hampa3Ho. [IbTyBaHETO ¢ KOJATO CUTYPHO HUKOra HsMalle Ja
CBBPIIM W TS HHUKOTAa HSMAlle Jla M3JIe3€ OTHOBO HA CBEX BB3AYX. AmNaparbT B TaKCUTO
HEYMOJMMO OTOposiBamie MmwinHTK. J[)KOHaTaH ro HaONOIaBalie W3BECTHO BpEME C
BB3XUIICHNE, KaTO Y€ BIEYATIeH OT HaXaJICTBOTO MY Jla T'M TaKCyBa TakKa COJICHO.

— O11ie MHOTO JT1 UMa? — MMOMHTEpPeCcyBa ce MenaHu ¢ mpecunHall, CMaJIeH rJac.

— Omte MHOTO — OoTroBopHu PuUH paszcesiHO. 3a KakBo Ju pasmunuisiBaiie? [Ipohpunst my
Oerie TUB U 9yJaT, C KJIIOHECT HOC ¥ OYH, CKPUTH TIOJ] HATEKAIH KIICTIAdH.

— O111e MHOTO — TOBTOPH.

— 3amoyBa /1a ce CThbMBa — Kasa T4, 3alll0TO CBETJIMHATA 110 YIUIUTE HaMalls, a JINLETO
Ha JI>KOHaTaH TpenTelle U ce pa3TBapsilie B €3€pOTO OT ThMHUHA B TAKCHUTO.

— W me craBa Bce MO-TbMHO — 0TBbpHA PUH. [ 1aChT My U3BEIHBXK CTaHa TONBI. Ta3u
pa3MsHa Ha peruIMKu Oe KaTo HSIKaKbB pHUTyall, cskaml Menanu Oe Hamepuia MpaBUIHATA
KOMOWHAIMSI OT AyMH, KOSITO IIelIe 0e30macHo /1a s MpeBeie mpe3 MOCT ¢ opMara Ha OCTHP
Meu B 3aMbka Kop6un?, dpancy M3BbpHA I71aBa U Pa3Teryy 3aTBOPEHATA CH yCTa B YCMUBKA
KaTo Ha paHHa JPEBHOIrpPHLIKA TepakoTeHa Macka. CakoTo My JIbXallle Ha 3aCTOSIO.

— Hamm 3naeTe — nura OuH, — 3a e BU?

— Amu ga. Mapraper. Bamara cectpa.

— Ho ka3axa nu Bu... — Toit ce crips.

JIBamaTa Opats cu pa3MeHHXa JBYCMHCICHH IMOTJIEAN B MpaKa, OYUTe UM OJiecTsxa B
OsT0 €7THU CPEIILy IPYTH.

— Hsma e — kaza @paHcu, KOWUTO 3a IBPBH BT NPOTOBOpH. [ 1ackT My Oelie paBeH U
Ape3ras. 3amoyHa Ja CU TaHaHMKa HAKaKBa MEJOJUs U Ce OTHece, KaTo CBUBAIIe IUrapa c

JJOBKH ABHKCHMUA. I[OpI/I HAMaIIC HY>K/a a CU TJIca B PbUCTC.

26 3aMbKbT, B KOMTO cnopes, nereHauTe 3a Kpan ApTyp ce nasen Ceetuat Mpaan. B cblioTo M3peyeHne
aBTOpKaTa BEPOATHO NpaBu NpenpaTka U KbM A4pyr M3BecTeH Tonoc — MocTa Ha meya, No KOMTo JlaHcenoT B
»J1aHcenoT, PuuapAT Ha KapyuaTta“ ot KpeTreH abo Tpoa Tpsabea Aa npemuHe.
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— Hama? — nonura Menanu kuceno.

— He moxe na xaxe u nymuuka — notsbpau Oun. — Ex, Tpsopaie na Bu kaxar. ['oysimo
HEIacThe, CIIy4d ce B CBATOCHUS ¥ JICH, KaTo npokisitue. HeltHOTO MbI4aHue.

@®paHcu crips 1a CBUBa LUrapaTa CU M c€ HaMpBbIIH, cAKalll OpaT My Oeliie ka3zaji TBbplie
MHOT0, HO Mennanu He 3a0ensn3a. B HeliHOTO ch3HaHUE Jocera HoBaTa Jjieid O¢ HIKaKBa CSIHKa,
HE3HAYUTEJNICH MPUIATHK KbM YUY0TO, KOWTO mpaBu urpauku. Cera Ts npuaoOu chabpIKaHUe,
3aIll0TO Be4e UMallle OTJInunuTeNnHa yepra. Hemora.

— Kounko yacHo! — OTBbpHa CMYTEHO.

— Hue tpumata cme mHoro 61u3ku — kaza @pancu. — bpartsara u cectpute TpsOBa 1a ca
cu Omm3ku. — TIOTIOHBT My MMamie Oorar OMIIKOB apomar, MOXEIIe J1a MHHE 3a IMOJIE3HO
JIEKapCTBO.

— Ts e BenukoneneH rorBau — jgo6aBu @PuH, KaToO ye Npeiaraiie ToBa Karo
KomneHcanus. — KakBu ciiaakuim camo npasu!

— IIpaBu nu xeGeH myauHT YecTo? — mouHTepecysa ce JxoHaras.

@®uH ce 3aMHCIIY 3a MUT U OTBBpPHA:

— Panxo.

— O, no6pe — ka3a J[>xonaran. 3Hauu TpsOBa ma Oerre 3a0ens3an U, B KpaifHa CMETKa,
HaMpa3wiI, Oe3KpalHUTE 3amacu OT XJIeOeH MyJAUHT Ha TOCTIOkKa PHHIIBI.

TakcuTo ce u3Kkauu Mo MyCTHU, CUBU YJIHIU C KPUBU IbPBETA TYK-TaMe, 3aCTUTHATH OT
OKTOMBpH, OT KOWTO B CI'bCTSIBAlllaTa c€ M Osyla KaTO PyHTaBa OBLIA MbIJIa Kamexa JIMCTA.
MemnaaxoanaaudT, n3nagaan Oxxen JIorgoH.

— Iloutn cme BkbpIM — Ka3a PuH, a Menanu He MOXka Aa ce cabpku U 3apuna. PuH
CJIOXHU pbhKa Ha KOJISTHOTO M M Ka3a HeXXHO: — Hue cbIllo KuBeeM TyK OT BpeMe Ha BpeMe,
OTKAKTO POJUTEIUTE HU MOYMHAXA.

— 3Hayu BCUYKHU CMe cupanu!

— B enna u cpla Jo07Ka cme, aa.

— Jlonka — moBTOpM [[KOHATAH KaTO €X0, MPEXIacHar.

CrurHaxa A0 KJIMHOBHJIHO OTKPHUTO NIPOCTPAaHCTBO HA BUCOK XBJIM C MNPHUYYAJIUBA
oOmiecTBeHa ToajeTHa, 00raTo yKpaceHa ¢ KOBaHO JKEJI30 OT BUKTOPHUAHCKATa ermoxa B CTUJ
POKOKO, TOYHO B IIEHTHPA, 3a Jla IPUBJIMYa BHUMAHHUETO, a HaJ Hesl Oe HaJBUCHAII WU3MOpPEH
yuHAp ¢ OeNu MeTHa Mo CTBOJIAa KaTo KOXKHO 3a0oisBaHe. Mmalie HIKOJIKO MarasnHa, KOUTO B
MOMEHTa cBeTexa sipko. [1noa-3eneHdyk ¢ U3KycTBeHa TPEBa, 3€JICHEEIa CE€ Ha MTPO30PLIUTE, U
IJJAHUHU OT JIbCKAaBHU IMOPTOKAIM KATO YJIOBEHU, MAJKU 3UMHH CIBHIQA; JIBITH METHUCTU

NpbCTU OT OaHAHU; OTPOMHU HAOPBUYKAHU 3€JICHH PO3HU, KOMTO, aKO YOBEK IOTJICAHEeIIEe MO-
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0TOIM30, C€ OKa3Baxa IJIaBU CaBOMCKO 3€Jie; MMbIIKK Ha YEPBEHU 3€JIKH C LBAT HA KOMIIOT OT
KacHcC, KOUTO JIa CE IPUTOTBAT C MOANPABKU U OLIET. Mecapcku Mara3uH, KbAETO €IMH MK ChC
CHUHS MPECTUIIKA, TOCUBSJIA KOCA U CJIaMEeHa IIanKa, OMallaHa B KPbB, MPOTSATAIlIe PbKa MEXIY
TPYIOBETE Ha JIBE€ arHeTa KbM HaJICHUYKUTE HAa MpaMOpHHUSA IJIOT. MarasuH 3a JaKkOMCTBa C
Kpekepu U OOHOOHU BBB Bede KOJIEAHU MAKETH C €NIeHU W 0oJuiMBa 3eleHuKa u eauH [lsamo
Konena ot xpen Ha mposopena, cOyTaH 1O PUMCKHUTE CBeld, (JOHTAHUTE U OOMOWYKHUTE 32
Jens Ha Iait ®oxc?’.

U ome marasunu. Marasu 3a Bellld BTOpa pbKa, KbJETO €JHa ChbCyXpeHa, Oiieq1a keHa
cejelle U mieTele A0 napa@uHoBa reyka cpejl CUylneH! CTapu NpeaIMeTH — KaH!, CBEIIHUILIH,
HSIKOJIKO KHUTH, MTPOJIPHEH CTOJI, KyIla Maca M OJIOIICHA eMaiIiupaHa KyTus 3a XJisi0, IbJIHA C
MyKHATH YMHUNKY 32 yamm. HoB Me0eneH Mara3uH ¢ TpoiiHa XOJIHA TapHUTYpa Ha BUTpUHATA
10 Oap 3a aJIKOXOJTHU HAMTKH, IbCKaB KaTo KapamelieHa riazypa. Bcuuku marazunu 0sixa Ha
MPU3EMHUTE €TaXKU Ha BUCOKH, CTApU KbLIU M UMaxa HaJIMCHU C KbAPAaBU CTAPOMOJHH OYKBH,
OCBEH MeOeTHHsI Mara3uH, 4uaTo Tabela MPUMHTrBaIle C MOBPEICHHUS CH HEOH: ,,Bcuuko 3a
oma“.

— Tyk craBa — 00bpHa ce DUH KbM TaKCHUMETPOBHUA HIO(PHOP, KOTATO CTUTHAxa Mpen
oOmecTBeHara Toanetna. dpaHcu My 1IaTu ¢ OAaHKHOTH OT Jie0ena, HO MpbCHA MavkKa.

— Ho xbae e kbiiara Ha yn4yo? — nonutra MenaHu.

— IIpu marasuna. )Kuseem Haz Hero. Eil Tam.

Mexny damupana OvKyTepHs ChC 3aedaTalu ¢ JbPBEHH TBCKH IIPO30PIU U OaKaIus
C IIEIpO OTpyMNaHa ¢ KopH(pIEHKC BUTPHUHA Ce HAMHpAIIIE €IMH ThMEH KaTo IMellepa Mara3uH,
TOJIKOBA C€J1a00 OCBETEH, Y€ Ha TMPBB IMOIJEH, CXJYNEH IOJ JKWIMIIETO OTrope, He ce
3abens3Bainie. B memepata Moxkexa Jia ce ch3paT HESICHUTE OYEPTaHUs Ha JIFOJIECIO Ce KOHYE
C IJIaMHAJId HO3JIPH, YMWTO YEPBEH IIBAT SIPKO CE€ OTKpOsBAIlle, KAKTO U KYKJIM, YBUCHAJIN Ha
KOHIIUTE CH ChC CKOBAaHM KpaWHUIM M O0JICYeHH B HACUTEHHU, ThMHU IIBETOBE; HO Ka(sBUST
JIaK HA KOHYETO U BUOJICTOBUTE U IMMYPIYPHUTE OTTEHBIIM HA KYKIIUTE CE CIMBaxa B TAKbB MpaK,
Ye MOYTH HUIIO HE MOXKEIIIE J1a CE PA3ITUYH.

Han mpara Buceme Tabena ¢ ThMHOUYEPBEHH OYKBH BBPXY IIOKOIaJT0BOKA(sB (PoH:
HATPAUKHN — OUJINIT ®JIAY'BP — JUKYHDKYPUU. Ha Bparara noj mapye KapTOH C
Haanuc ,,OTBOpeHO™ 0e 3akaueHa BU3WTHA KapTUYKA, KBIACTO C HAKIIOHEH PBKOIKCEH MOYEpK

6e uznucano: ,,Opancuc K. J[xoyn. Hurynka. Upnanncku necun u taniy. [lonsx Ha Crapara

27 Npa3HuK, oTbenassaH Ha 5 HOEMBpPU, Ha KOWTO ce YecTBa OCyeTABAHETO Ha AbpXKaBHMA npespaT oT 1605 r.,
M3BeCTeH KaTo ,,bapyTHuA 3aroBop”, cpes YMMTO OCHOBHM opraHusaTopu e lMa ®okc. OBMKHOBEHO Ha
TbpKecTBaTa ce NaNAT OrHboBe U ponepBepKM.
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Upnauaus. Ha paznonoxenue mo Besiko Bpeme. Cpellly CKpOMHO 3aruiaiiane’. A oTCTpaHu —
nerenuHaTa emOnema Ha Mpnawawss W HajgpackaH ¢ MOJWB HAAMWC: ,,3alUTBaHUS — B
Mara3uHa“.

®un OyTHa BpaTarta, KOSITO BeJHara ce 3ambHa Ha Je0enara u3TpuBajiKka U cAKalll He TH
myckaiie Aa Bis3aT. Haja riaBuTe MM THEBHO 3a3BBHS 3BBHYE U €/IMH SIPKOPO30B Mararal
XBpbKHA OT CTOWKaTa J0 Te3rsxa M U3MUINS 3acTpammrenHo. Ho Oeme Bbp3aH 3a Kpaka ¢
BEpMKKA U CKOPO YTHUXHA, MaKap U Jia MpobJKaBallle Ja mbpxa ¢ Kpuie. Menanu BUAS IbIbT
TE3rSAX OT JaKUPaHO YepBEHHKaBOKa(sBO AbPBO, a 33/ HEro — padToBe, OTPYNAHU C IJIAHUHU
OT KapTOHEHU KYTUU M MHOXKECTBO I[BETHH MakKeTu ¢ mpuuymiuBu Gopmu. Ho cBernunara
Oerie ChIIO TOJKOBA MBIVIMBA KaTO Ta3u Ha MPO30pera, KOWTo Oe CKPHUT 3a/1 MpaIliHu KagudeHu
kadsBu 3aBecH. B Mara3zmHa HsMaIe HUKOTO, OCBEH Mararaia. BepXy Tesrsixa Jiexaxa HIKaKbB
OCJIe)KHUK U eUH (urymacrep.

,,ECTECTBEHO — ceTh ce Menanu. — 3a 1a Moxke Jeiast Maprapert J1a 3anucBa [IEHUTE U
TakKa J1a Mpo/iaBa Hellla Ha X0paTa, Hajlu € HiaMa.

Jymara ,,HiMa‘“ OTEeKHA B Ch3HAHUETO M KaTO KaMOaHEeH 3BHH.

— Ha ntunata kazBame J[>xoyu — peue @un. — Toll Haryiexx1a Mara3uta, Taka Jia ce Kaxe.

— He ce nmpogaBa — oTceue mamnaraibT.

Buxkropus Haguraa cbHEHaTa CH rjiaBa U c€ OKOKOpH cpelry Hero. DuH oiie s Hocerie
0e3 HUKaKbB PU3HAK 32 yMopa. SIBHO Oe cuiieH, pu Bce caboTo CH TSIIO.

HsikakBa BpaTa ce OTBOpU M OT ABHOTO Ha IMOMEIICHUETO BHE3AIMHO C€ pasiisl TOJIKOBA
sipKa CBETJIMHA, Ye ounTe Tu 3a0oisxa. Jlemst Mapraper. CBeTiiMHaTa, KOSTO TIPO3UpAIIIS MPE3
KocaTa U, Mmojo0Ha Ha HEOPE)KHO HAXBBPIISIHU MPBUKHU ClIaMa, s Kapalie CsKall Ja TUIAMTH,
KaToO Y€ YOBEK MOJKEIIE Jla CU CTOILIM pblieTe Haj Hes. berie uepBeHoKoca, Mo-4epBeHa Jopu
or ®un u Opancu. Jlopu BexXauTe M 0sxa YEpPBEHHU, KATO Y€ TUTHTHO M3IMHMCAHU C YEPBEHO
MacTHJIO HaJ OYUTE M, HO JHIETO i Oe Oe311BETHO, HUKAKBa KPbB HE Hamupaiie B 0y3uTe win
B TecHUTE 1 ycTHH. berie 6one3neno cnaba. Bucokure ckymnu Ha pojaTta M M3bKBaxa, CyXu U
W3MUTH, 2 TECHUTE W paMEHE CThpyaxa I10/] IUlaTa Ha [pexara i KaTo KOKaJIeCTHU KpuJe.

be oGiieuena B uepHO KaTo rocmoxka PeHIBT — B Oe3popMeH MmysioBep U pasabpriaHa
1oJia, C YepHU BUCOKHU Yopamnu (EJUHUSAT C OrpOMHA JyIKa Ha MeTaTa) U HaMayKaHU YepHU
00yBKH, KOUTO IIJISINIaXa CHJIHO MO T0JIa, IOKATO BhpBelle. Y CMUXHA Ce MPUTECHEHO, HAKAK
IJIJIHO, ¥ pa3TBOPH PBhLIE, 32 1a IPUBETCTBA JieaTa, Kakto 6e Hanpasui 1 OuH. Toil i moxane
Buxropus, TS BB3KJIMKHA U TyIlIHA MOMUYEHIIETO C TperepeniaTa, HeCUrypHa nperpbaKa Ha
’KeHa, KOsITO, HE [0 CBOE JKeJIaHHe, HsIMa Jietia. MenaHu ce 3a4yIy Ha KOJIKO JIH € T, HO HsMalle

KaK Jla To3Hae — O MOTJIa Jia € Ha BCSIKAa Bb3PAacT MEXK/Y JIBAMCET U MET U YETUPECET.
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— BbpBete oT3ax ¢ nens cu — kaza @uH Ha Menanu u J>xonatan. — @pancu u a3 me BU
KauuM Oaraxa 1o cTraure.

B Mankus canoH o13aj OrbHAT Ha BBIVIMILA, KOUTO c€ HaJHralie Bce MO->KECTOKO MO/
TECHOTAaTa Ha MajKaTa MeTallHa pellleTKa, M3JWraiie XbJITH IIaMblid KbM KoMmHHA. EgHa
eJIeKTpUYecka KaHa, BKJIIOYEHAa B KOHTAaKTa, CE 3arpsBallie BbPXY TEHEKHEH IOJHOC,
HAaoOWKOJIEHa OT 4Yallld, 3aCTUHAIM B OdYakBaHe. B ABHOTO MMale ToisiM 37aTeH Kades ¢
HSKOJIKO TpEenapupaHd NTUIU C YEPHO JIbCKABO OINEPEHUE, KBJITU KIIOHOBE U MAJIKU OYHU C
OCTpH TOTJIEAN; T€ M3IJIeXkJaxa CMYyIIaBallo >KMBH U 32 MOMEHT MellaHu MOMHUCIH, 4Ye ca
UCTUHCKU. VMale eHO-eIMHCTBEHO XJIBTHAJO, HO YAOOHO KpEecio C KOXKeHa TaluuepHs Ha
MHOI'O TOJIMHU ¥ C MaJIKO IJIETUBO 3a MOJI IJ1aBaTa, KOETO BUCEIIE 0T3aJl, KAKTO U HSAKOJKO
CTOJIa C paTaHOBH CEJAJIKH U mpaBu obneranku. Ha crenarta O6e 3akoBaHa royisiMa 4epHa JbCKa
C oTxaeNieHHWEe 3a TeOemmup, MpUKadyeHO KbM Hes. BupXy abckara ¢ Oenu OyKBU M CHHH
3aBPBHKYJIKH 3a yKpaca mumierie: ,,JIobpe monum Ha Memann, [)xoHatan u Buktopus®.
Menanu yceTd Kak B I'bPIIOTO U 3acsiia Oylia — mocpeniaHeTo 6€ TporareHo U ChpIeHHO.

Jlens Mapraper BaurHa enuH TeOemup u Hamuca: ,,CBajlieTe CH TanTaTa W ce
pasmonaraiite. Harnmexxgam mMaraswHa, Taka de TpsOBa J1a MOOCTaHEM TYK J0dy‘. Menanu
3a0ens3a, Y€ CPEeIHUAT NMPBCT Ha KeHaTa Oelle ITUTBTHO MOKPUT ¢ TeOemupeH mpax. AKo
MoXKele, Jienst Mapraper mienie na ObJe MHOTO pasroBopiuBa. st Hamectu Bukropus B
roJieMusl CTOJI M Ce 3aXBaHa Ja npasu 4ail. OT eqHa XapTueHa TopOa U3BaAM M TOJIEMU KH(IIN
C KpeM, 10 JIBE€ 3a BCAKO JIETe.

— IlocnennoTro HU simeHe Oelre Ha 3aKycka — croMHU cu J[)koHaraH. — Hagenuuku u
6exon. Ho ToBa Oe y moma, pa3bupa ce.

— baxme y noma — ka3a Buxropus. bemie pa3masana kpeM u ciajnko mno Oysara cH. —
Cera cme 0€3 10M.

Pa3tBopu ycTa 3a KpbIJIOTO, OTHASHO ,,0° U Pa3KpH >KMBAaTa KapTHHA HA HAIMOJIOBHHA
cabpBKaHaTa kudua. Jlens Mapraper BaurHa rebemmpa cu 0THOBO, M30bpca AbcKaTta C IIaH U
O0Bp30 Hazmpacka: ,,ToBa e BammsT qoM ceral®.

— T He MOXXe 1a yeTe — Ka3a Menadu.

Buxkropus ce pasnnaka. Jleas Mapraper ce orjega HaOKOJIO 3a HENlo, ¢ KOETO Ja s
pascee U ce BTypHa KbM BI'bja, KbJIETO cTOCIIE Kade3bT. JpbliHa eHa phUKa B OCHOBATa MYy.
Beunuku ntunm 3amojckavaxa Harope-HajoJly M 3audypyliukaxa, KaTo OTBapsixa U 3aTBapsxa

YOBKU. BUKTOpHS, MOMEHTATHO OMarbOCaHa, 3acHsl; MPeJl OYUTE UM HEIIACTHOTO U ,,0° ce
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NpeBbpHA B YCMMBKA BB (hOpPMaTa Ha Pe3eH ITbIIELI KaTo Ha 3acMsAH caM60”®. MoMuyeHIeTo
risickanie ¢ pbie. [ITuiuTe moackayaxa v msixa B MPOIbJDKEHUE HA MOXKE OU IBE MUHYTH, CJIE]T
KOETO MEXaHU3MBT Ce 3a0aBU U NTHUIIMTE CE JBUKEXa BCE MM0-0aBHO U TPOMABO M UypyJIHKaxa
BCE M0-331bXaHO M THX0. M3Trommxa ce. Buktopus oTHOBO okitoMa. Jlens Maprapet apbriHa
pbuKaTa ollle BEAHbX U NTHUIIUTE CE U3ITbHAXA U 3al0/ICKayaxa OTHOBO, [10-CBEKU OT BCAKOTa.

— 3abenexuTenHo! — Bb3KIUKHA MenaHu.

JKenata ce BTypHa KbM 4YepHaTa IbCKa, 3a Aa 1 Kaxe: ,, Yu40 BU I'M HaIIpaBu®*.

— TpsiOBa 1a € MHOTO CPBYCH.

110 moppuka e. Beue e miareno. BewmaocT He TpsiOBa 11a ro BkiItouBam. bsiioto gemno
Ha Jienst MaprapeT ce HaOpbyKa OT IPUTECHEHUE.

Camara 14 Oelie KaTo MTHUYKA, MPEIUTAIIE HACAM-HATaM U C €IMH CHEIU(PUICH KECT
MOKJIAIIAIIe TIaBa KaTo Bpadue, KbABAIIO TpoxHu. YepHa nTUIa ¢ YepBeH rpedeH, HO 0e3 CBos
neceH. [lanaraabT oT Mara3zuHa, 1o4ys cIaIKUs MEXaHUYEH 3BYK, 3all04Ha J1a ObpOOpH IIyMHO
U pasmalieHo ¢ O0e3CMHCICHH, HECBBbP3aHHM CPHUYKU, Pa3THEBEH, 3aIlOTO O MOMUCIHI, 4e
UTpadYKUTE My ce moaurpasat. Kemara 6e mbiiHa C TUIIH.

Bpatsra noimoxa ga M3MUAT Yasi CH U c€ yCMUXHaxXa Ha cectpa cu. He uMm Os1xa HY>KHA
IyMH, 3a 1a cU OOIIyBaT ¢ Hes. T He)KHO moraiiu opefsiiara koca Ha OuH u omnps 6y3a B peBepa
Ha @pancu. Obuyaxa ce U He T MHTEpecyBalle Kol 3Hae. B mankara cras mo00BTa uM oOerie
MOYTH OCe3aeMa, TOIIa KaTo Or'bHs, CUJIHA U YCIIOKOsIBaIla KaTo vamia yail. Karo ru rienaiue,
Menanu ce yyBCTBalle y)KaCHO caMOTHA U HeoOnyaHa. @uH obaue moiiae u ceaHa 10 Hes U 1
noiajie ole exHa Kudia ¢ Kpem, KOsITO TS Ha JIparo chplie Mpre KaTo CUMBOJI Ha IPUATEIICTBO,
Makap 4 Jia He 5 UCKallIe.

— Ho n1a He cu pa3Banuil BedepsTa — Ipeaylnpeau s, — UMa Iai ¢be 3aemko. 1 ako uma
HSIKOM, KOMTO MOKE JIa ITpaBM Mai ChC 3a€lIK0, TOBa € Hamara Maru. Hanu taka, @pancu?

@®paHcu ce yCMUXHA ¢ KpUBaTa CH YCMUBKA, a Jiesst Maprapet ce 3acMsi 6€33By4HO.

— Hue e uzsaneM nas, a KOKaJIUTE 1€ OCTAaBUM Ha Ky4eTo — Ka3a 3amucieHo OuH.

— O, nma kyueHue? — nporsaka BUkTopus u 3anojckadya Harope-HaJouy.

— Bunaru e uckasia Kyde, HO MaMa... Maiika HU He U pa3pemu. Kaza, ye BCUUKH Jena
UCKaJIi Ky4yeTa, a Iociie He ce TpuKelu 3a TAX. VK mbK KOTKH.

— E, none Bukropus Beue € cpes; COOCTBEHHUIIUTE Ha HAIIETO Kyde — kKa3a OuH.

28 Sambo“ (0T aHrA., C MCA. NPOU3X0/) — Ha3BaHMe 3a LBETHOKOX YOBEK, B AAHELHO Bpeme npueTo 3a 06uaHo
M pacuCTKo. ABTOPKaTa BEPOATHO NpenpaLLa KbM KyKW, PUCYHKU U CLLEHNYHM 06pa3un Ha YEPHOKOXKK, KOUTO
nopaam pacucTKM CTepeoTMny 6usaT M306paseHn C roNemm YCMUXHATU YCTU.
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[Tuxa omie yail. J[>koHaTaH He MPOSBH HUKAKbB UHTEPEC KbM CTaATa WM KOMIIAHUITA.
Cenemie ¢ moriiel, BTPEHYCH B TOJIEMHTE pa3OMBAIIM CE€ BBIHU Kpail KOpaJOB aTON HAKBIE
Hacpen HeoOsaTHus Tuxu okeaH. B kpakata My moruryBa OyTHUIIKAa M C€ THPKYIIHA MEXKIY
ckanute. Toil cuynu cTbkiaoTo. BbeTpe umame nucmo. [Ipouere ro ozagayeH. Chabprxkalie
BbIpoc. OT OTAANIEYEHOTO CU MACTO TOM IMOIHUTA:

— Kora m1e Buaum unuo Hu?

— Y1pe — uzBectu OuH ¢ TOTOBHOCT. — J{HEC ro M3BHMKaxa HEOYAKBaHO, 3aTOBA a3 U
®paHcu 10HI0XME Ja BU MOCPEIIHEM BMECTO HETO.

3amio camo ®@uH rosopeme? E, nens Mapraper He moxenie, a bk @paHcu ABHO HE
nckame. [lak ®un 3aBene Memanu u /[xoHatan 10 craute uM. J[>KOHaraH pasmosaraiie ¢
BHCOKO, MPOCTOPHO TaBAaHCKO MOMEIICHHE, MPSCHO BapOCaHO, C MAJKO JKEJS3HO JIETJo ¢
MOKPUBKA OT M3IUJIETEHU KBAJAPATHU KPBIKHU, 3AIIMTH 3a€lHO, KaTo ONEsA0 OT Jlarep 3a
6exxaniu. Ilpo3opeusT, crymeH B MOKPUBA, pa3KpHBalle IVIeJKa KbM OIpOMHA, BHEIIA CE
JONIMHA, W3MBIHEHA ChC CBETIMHM — IUICHUTEIHA TpajiCKa IBETHA TpajuHa, pa3ibdsaiia
HOIIIEM.

— Ipe3 nenst Mmoxkenr qa BUaUII Kareapanara ,,Ceetu [1aBen* — 00sicHn OuH.

— IToutu kaTo HabGmOMaTENHUITA € — Ka3a J[koHnataH. — Ha kopa6. Camo 4e ¢ jerdo.

Pa3BhbiiHyBaH, cBasiu OuMIIaTa CH M T H30bpca B KbPIUYKATa OT J)K00A CH, KOSITO BEUe
He Oemre yucrta. [lamy mie ©MaMme YMCTH KBPIUYKH TYK BCEKH JI€H, KakTo OM OWUJIO pesiHo,
3arpwku ce Menann. Hemokputute oum Ha J[)KoHaTaH NpPUMUTHaxXa HAKOJIKO ITbTH,
HEMPUBHUKHAIN KbM cBOOOaTa. Toii BeHara 3armovyHa ja pa3orakoBa HemaTta ci. Biroou ce B
crasita cu. OcraBuxa ro. Cera Menanu Oe cama ¢ OuH.

Tsa u Bukropus misxa fa crar Ha etaxa noj J[>KoHaTaH B €IHa JbJIra, HUCKA CTasi C
TareTy Ha KPbIJIM, YepBeHU po3u. Mmaiie 1bckaBO MECHHIOBO JIETJI0 3a MenaHu U KpbIJio
05110 1TyKajo moj Hero. JIBHOTO My Oelrie IOKPHUTO ¢ TIpax, He O M3I0I3BaHO OT MHOTO BpeMe
1 BEpOSITHO Celelle camMo 3a ykpaca. MenaHu ce 3akje, ue HUKOra HsMa Jia ro HU3MO0JI3Ba.
JlonambT 3a Apexyu MUpHUIIEIIE HAa apOMaTU3UpPaHU TOMYETa MPOTUB Mojiu. MMamie u equx
mkad ¢ yekMmemkeTa, 60sa1McaH B OJI€IOCHHBO M YKPACEH ChC 3aJIeNIeHU I[BETS, U3PSI3aHU OT
nakeTu 3a cemeHa. Han kamunaTta B 6aMOykoBa paMKa BHCEIE perpoayKIus Ha ,,CBeTInHaTa
Ha cBeta“”. B cTasra HAMAalle HHUTO €HO Orienano. EnmekTpuueckaTa KpylIka BHCEINIe B
KbJIOOBH/ICH SITOHCKH (DeHEep, CUH Ha IBST, ChC 3€JIEHA CETHsl, BHEIA CE M0 MOBBPXHOCTTA MY,

KOMTO MpaBCIIC CBCTIIMHATA CTYACHA U KpCIIdla. Ha MepBasza CTOCHUIC CaKCUs CbC 3APaBCII,

2% The Light of the World” (oT aHrn.) — KapTUHa Ha XyA0XHWKa npepadaenmT Yuaam XonmaH XbHT.

70



b@TSIII B pO30BO. 3aBecuTe OsiXxa OT CHHS U Osta 6acMa. MenaHu MmorJieiHa mpe3 mpo3operna
W JI0Jly B HUCKOTO BHIS MajKa, IperpajeHa Tpajcka rpajuHa, u30ysiaa KaTo JDKYHIJIA, C
MPEIUIETEHH B MPaKa XPacTu.

— V3BuHN Me — Ka3a T4 1 0TBOpHU Ky(dapa cu, 3a na nzBaau meuero Enyapa. [TouyBcTBa
ce 1mo-100pe, KOrato ro CI0XH BbpXY Bb3IVIaBHHIIATAa CU. be *kuBsijia ¢ HEro JeceT roAWHU.
@OwuH 3anmany murapa u ce odlierHa BBpXY IKada ¢ YeKMeIKeTara, KOUTO ce pa3Tpece Mo
TexectTa My. Mckare 1 ce Toi Ja ce MaxHe.

— Xy06aBo Meue — Ka3a B OIUT J1a 3aBbprKe pa3roBop. [ mackT My eBa HajAemsBalle Haj
cnaboTto OydeHe Ha JJOHJAOHCKHUS TpaduK B TajeurHaTa, KOSTO BIIM3AIIIE MTPE3 MPO30peria.

— CrnoMeH OT MpeAuIIHUs MM KUBOT — Ka3a MOMHYETO M 3apOBH MPBCTH B MEKaTa
KO3MHa Ha MEYETO.

— AMa He CH JIU TBBP/IE ToJIsIMa 32 IUTIOIIEHN Urpadku, MemnaHu?

— Ha netnaiicer cbm. lllecTHalicer npe3 siHyapH.

— Slnyapu. E, 3a netHaiicer cu n1octa xy6aBo, IOpacHalIo MOMHYE.

OTHOBO 3amouHa J1a ce Xuiu HeOpexxHo. [IpucBUTHTE My OUYU ce BBPTAXA U IUTB3raxa
KaTo TeUEeH KMBaK B YMHM. MenaHu BIDKIIAIIEe OCTPUs BPbX Ha €3UKa My MEeX1y 3poure. Toi
U3TPbCKA MEMeNiTa OT LUrapara cu Ha noja. M3BuBKaTa Ha KUTKaTa My 0€ KaTo My3HKaJleH
aKop/[l, CbBBpIIICHA, HemoKoaeOuma. Ha Menanu u3BeHBK U CTaHA TPYAHO Ja JUIIA.

Toii HOCelle MBKECTBEHOCTTa CH, CSKall O¢ HaBISKBI MHUIIHO HameTano. bere
OpaHKeBO-KasB JIbB, TOTOB 32 YOMICTBO — Ts Jin Oemre Turstukata? CrioMHU cU JIFOOOBHHMKA,
CbUMHEH OT KHHUTUTE M MOEMHTE, 3a KOroro 0e MUCIMiA ISUI0 JIATO; TOW C€ CMayka KaTo
XapTusATa, OT KOSITO O€ HampaBeH, MNpex Ta3uW HaxajaHa, Oe3lepeMOHHa, YyKacsBalla
MBXKECTBEHOCT, M3ITIbJIBalla cTasiTa ¢ BoHiTa cu. HenaBmwxkname . Ho He Moxenie na cBanu
OYH OT Hesl.

— Mmam npekpacHa koca — ka3za u. — I[Ipekpacna. Yepna kato ,,I'unec*. UepHa kato
MOAMMUIITHUIIA HA €THOIIKA.

Ts cu mommcnu, Ye TOH, MpPU BCE HENENOCTTa CH, OCOOCHO C ToBa abCypJHO
MOKapHUKAPCKO SKe, MPOTAra BIAacTHATA CH Jlara U OMUTBA Jla CH Urpae ¢ Hesl.

— Kaxn, Menanm, 3a110 cH CINITMTAII KOcaTa Ha TaKUBA M3MBUCHH IIUTKHU? 3amio?

— 3a1oTo Taka.

— 3naei, ye ToBa He € oTroBop. CamMa cu pa3Bajisiil KpacoTaTa, ckbia. Ena Tyk.

Ts He nompbaHa. Tol n3racu nurapaTta Cu Ha IepBasa 1 ce 3acMsl.

— Ena Tyk — Ka3a He)KHO OTHOBO.

Tsa otune.
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Cnoxu pblie HA paMEHEeTe M M OTJie/ia JUIETO M OTOIN30, KUMHA CSKaIl ¢ 0100peHHE,
W 3alovHa J1a pa3Bbp3Ba KocaTa . T MmamMHa u 3aTam abX. Hukora He Oe cTosia TOJIKOBa
61130 10 Mg MBbK. Mupusmara Ha 605 ce Oopelle ¢ MUprU3Mara Ha TsUIOTO My U Hajiens, o6e
nmoutu o0e3opwkaBaiia. Toi i pa3mieTe KocaTta, B3¢ Cu rpedeHa oT 1xo0a (4epeH, C JTUICBAIN
3b0IM U ITBJIEH C YePBEHU KOCMU) U 5 paspeca. Cbepenorouu ce. Beue He cu urpaeie ¢ Hesl,
3abensza 1. ATMocdepaTa OKOJIO HETO ce MPOMEHH, HaMalli 3apsja CH, CTaHa OOMKHOBEHA.
Toit mpocTo HamecTBale Kocata M, Tjacemie s Karo UCTHHCKU ¢pusbop. [lopaan HIKakBU
MOTaHU MIPUYUHU, KOUTO YCellalle, HO He MPOyMsIBallle, T C€ IOYyBCTBA TOPYMBO 00U IEHA.

— Cera Beue cu xyOaBa — 3asBH 0I00pUTEIHO U MTpOKapa JJaHTa CH 10 TJiaBaTa M, 3a Ja
M mpumane OMsIChK 3a 3aBbpINEK. — Bede Moxe ga BeuepsMe M TH IE CH Hal-ToIsIMara
KpacaBulla Ha Oaa.

Hacranuxa ce B Tpame3apusi C MHOXECTBO TEKKH MeOeNu Ha KpbIrjla MaxaroHoBa mMaca
¢ nebena Os1a mokpuBka. OT TOJIEMUTE CTOJIOBE U MIKadOBE MOYTH HAMAIIE CBOOOTHO MSCTO.
[TeTHa ot Byiara mMyaxa o cTeHaTa, o0JerneHa ¢ TaneT, KOMTO MHOTO OTJaBHA ca Ouiu KadsBu
C IIapKH Ha JucTa. Pa3kpruBeHo KbJI0O 32 MPOPOKYBaHE ¢ pazMepa Ha (yTOOTHA TOMKA JIeKEIIe
B IbpBeHa (PpykTHepa Ha Orodera B cpemata Ha 0€3MBJIBHO CTHIMOTBOPEHHE OT OYTHIIKU C
KEeTYyIl, cajaTeH ApecuHr u cocoBe , Eiu IIu“, ,Jlamguc ®eiBbput” u ,,Oxeit O@pytr™ cbe
3aChXHAJIM KAallKU II0 OmakoBkuUTe. Jlems Mapraper noHece NpPaBOBIBICH 3JIaTEH Maill OT
KyXHATa, OT KOHTO ce HaJuraiie rnapa u anetuteH apomar. @paHcu nmpousHece HeoOHUJaitHa
MOJIUTBA.

— [LrpT pu rbTTA. AMUH.

Cnen ToBa 3aro4Haxa Jja ce XpaHsT, I0KaTo Ky4eTo Jexelle o Macara. To jonuparte
MOKpHUS CH HOC B KOJIGHETE UM M IIpocelle 3a 3anbK. beme 051 Oynrepuep ¢ po30BU OUH.

— Kyuero nma nmu cu ume? — nonura Menanu.

— [Tonsikora — orBbpHa @uH. — CTapo e.

3a Menanu na HabnronaBa kak @uH sie, 6e karo na riaeaa 6amer, @pancu obave cu
Torenie x1s10a ¢ MPBCTH B cOca TPEHBH U TiI03raie Kokaiu. [[bBuerie NryMHO, KaTo 4e JIU 3a
Jla PeIOCTaBU MY3UKaJIeH aKOMITAaHUMEHT Ha Opatr cu. XpaHaTa Oemre oOuiaHa U BKycHa. Ha
MacaTa uMarie KakTo OsJl, Taka U IIbJIHO3bPHECT XJII0, Macio Ha KbAPaBU KbITH JEHTUUYKH,
nBa BUAa KOHGUTIOP (STOI0B M KaiicHeRB), a Ha OrodeTa OTCTpaHU — TOPTA C KACHC, 32 KOTaTo
MPHUKJIFOYAT C Tasl.

Jlenst Maprapet HaJist peceH Yaii OT TIIMHEH YaifHuK, n3paboTeH OT JieraTa B HeAGTHOTO
YUMJIUIIE, TOJKOBA TEXbK, ue TpsOBalle Aa ro npuabpxa c ase pblie. [luexa vas cu gocra

CUJICH U CJlaraxa MHOI'O 3axap. Jlens MaprapeT CCACIIC HAYCIIO Ha MacaTa C TUXO 3aJJ0BOJICTBO
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U C KPACHOPEUYMBH JBM)KCHUS HA OYUTE U PhlIeTe I'M MPUKaHBalle J1a saar. Jlenara ce xpaHexa
JIAKOMO, HAaJIBECEHM HaJl MAaHULUTE CHU; TpsiOBa na e no0pa, moMuciu cu MenaHu, oM TOTBH
TOJIKOBa 00pe.

KoraTo nast Haif-Hakpas 6¢ CMEHEH ¢ TopTaTa oT OrodeTa U BCHUKH CH CHUIIaXxa BTOpa
yaia yai, Ky4eTo, IpeLeHnI0, Ye HAMa J1a MOJIy4H IOBeue OCTaThLIH, Ce M0Ka3a U301 Macara,
3acTaHa Ha TP Kpaka, 3a Jja ce€ Iouelle 3a] JSIBOTO YXO0, U3TPBCKA C€ U 3aJpallyd 10 Bparara
cbC cKUMTeHEe. DUH g OTBOPH U KY4YETO U3JI€3€, pa3MaxBallKM OMallka.

— M3nu3a Ha kpatka paszxoaka Bedep. M3 kBaprana. /la mycHe egHa Boja, 1a MOIYIIN
BCUYKH BIJIU U J1a BUAM KakBO HOBO. [locne Bkbiu. 1 B nerioro.

— Kax cu Bnmu3a o6patao? — nonuta Menanu. Kyueto sBHO 6 MHOTO CaMOCTOSITEIHO.

— Hukora He 3aTBapsiMe 3aJHaTa BpaTa, UMa €/1Ha ajes B Kpas Ha rpaauHara. IIpocrto
BJIM3a MIPE3 HEsl.

— AMHM aKo B KbIIaTa Bis3aT HSAKAKBH XOpa, HEMO3HATH WM KpaJlly HampuMmep, KaTo
IbpPXKUTE BpaTaTa OTBOpEHa?

— Benuku ca 1o6pe gonumm — kaza @paHcH ¢ Ape3raBs OT TBBP/E pAaKaTa ynorpeda riac.

B Tpanezapusita cbiio umaiie yepHa abcka. Jlens Mapraper nanuca: ,,Mankara TpsOBa
na cu asra“. A ek J[XKoHataH nuckaiie a cu paboTH 1o HOBHS MOJies Kopald B ctasta. Bcuuku
OyTHaxa Ha3aJl CTOJIOBETE CH, KOUTO 3aCThpraxa 1o moja ¢IHOBPEMEHHO. MeIaHu MpeioKu
7la TIOMOTHE C MMEHETO Ha YMHHMMUTE, HO Jensg Mapraper noknaru riasa. be3 nomaminu
3aJIBJKEHUS Ha ITbpBaTa i Beuep. Taka 4ye ja MOXKe Jla CH pa3olaKoBa 4acT OT Oaraxa U Ja cu
JIETHE paHo, cama. Tpemnepeliie OT yMoOpa U MaJIKo ce CTpaxyBallle OT Te€3U HOBH X0pa, 0COOEHO
OT MBXKETE.

Jlenst Mapraper Bie3e B cTasiTa HA MOMHUYETaTa U HECpbUHO pa3chOieye Bukropus,
BBIIPEKHU Y€ TsI MOXKEIlle ChbBCEM CIOKOMHO /a cu ce chOieue cama. Hsimara jxeHa ce HaBene
HaJ JIETETO C YMCTO MAWYMHCKO U3paKeHHE Ha JTUIETO, KoeTo MenaHu HaMepy €JHOBPEMEHHO
3a HEJOBKO M TporarenHo. 3alenss3a, ye Mapraper Hoceme OenexHHMKa U (hiaymacrepa
HaBCKBE Cbe cede cu. Cren KaTo IUMIHA MEKOTO KaTo BB3TJIaBHUYKA Oeapo Ha Buxropus
(KOosITO ce ThpyeIie W TMUIIEHIe OT YAOBOJCTBUE), TS HaJapacka B OeJe)KHMKAa M TOKa3a Ha
Menanu: ,,KakBo xy6aBo, myxkaBo MOMHYEHIIE! .

— Jla — xa3za Menanu, — BCUYKH TaKa Ka3Bar.

»Ha mer e, Hanu THHU?“ Hammca nenss Mapraper u Menanu J0J0BM cienata oOT
UPJIAHJCKUS M TUAJIEKT.

— Iler roguHu U YeTHpPU Mecela.
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Jlens Mapraper noambXxHa 3aBUBKHTE MOJ BuKTOpHMS M oOcTaHa HajJBEeCeHa Hal
KpEBaTueTo M B MPOABIDKEHUE HA IsJ1a MUHYTA, KaTO Y€ M CE MCKallle J1a M u3lee NPUCIUBHA
neceH. YepBeHara i1 koca 6e HaBUTa B pa3NWISIH KOK, O¢ Ha0oJa 1sjara cu riasa ¢ (pubu Kato
Bsnara napuna’®. Efgna-iBe TymHaxa Ha KpeBaTdeTo. BHKTOpHS BB3ABXHA M 3aTBOPH OYHL.
Oubu mpoabiiKaBaxa Jja ce CUIST KaTo BT OT XKeJs30.

,KOJIKO € KpacuBO Ja TJe/all Majko aere Aa ciu!“

— Jla — xa3a Menanu. — [Ipeanonaram. — He »kenaemie na nposexaa AbJIbI pa3sroBop C
Ta3u MPUKA3IMBA HSIMA JKEHA; MCKAIlle a CU JiIeTHE W Ja rymHe medeto Enyapn. Beue n
M3rJIeXAalle, ye KbIpaBUAT YepEH MoYepK Ha Jenst MaprapeT nmojckaya v punkKa no XapTusra,
TOJIKOBA U3MOPEHU OsXa 0UUTE M.

Jlensa Maprapet J10BKO ce HaBeZle U LielyHa Beue OTIyCHATOTO 4eno Ha Bukrtopus. Cnen
TOBa LeTyHa 1 Menanu o Oy3aTa 3a Jieka HOIII, KaTo 51 CTUCHA B CKOBaHUTE CH KaTo Ha IbpBEHa
KyKJIa 00SITHS — phleTe 1 Os1Xa ABe MPUKaYeHU MPbUYKHU, yCTaTa i — CTyJIeHa, CyXa U XapTHEeHa,
LeJTyBKaTa M — CAbpXkKaHa, ChC CBUTH YCTHU, HO HSIKAK OTYasiHa, MbUHO YMOJISIBAIIlA 32 HEXKHOCT.
Bennara cien ToBa T4 ce BTypHa HaBbH U OCTaBH MemaHu J1a uma Oy3aTa cH ¢ Iouy/a.

Koraro Beue 6e B nerijoro ¢ medero Enyapsa, nmammata Oe u3raceHa, a HolUTa —
3aTBOpEHA OTBBH 3a]l CITyCHATUTE 3aBecH, MelaHu CH MoIulaka MaJykKo, 3a/1eTo He Oe 3aBuTa B
JIETTIOTO CH ¢ TabjaTa ChC CaTeH W C paupaHara 3aBuBKa. Ho HoBuTe 1 wapmadu yxaexa Ha
JIaBaHJyJIa ¥ B OCHOBATa Ha JIETJIOTO M MMallle YIOTHA TOIUIA Tpeiika, yBUTa B Mapye CTapo
OJIeSJI0 Taka, 4e Jla He OMapH MPBCTUTE M, a HEXKHOTO JMIlaHe Ha BukTopus u neictamie
MPUCIIMBHO KATO JKY>KEHETO Ha MYEJU U T4 3acla ChC ChI3H, 3aChXHAIM 110 Oy3uTe.

ThkaHTa HAa CHHS U 00ade Oe Jieka W TPENTAIla U KOraTo, MHOTO MO-KhCHO, Menanu
OTHOBO OTBOPH O4H, CE€ UyBCTBAIIIE, KaTO 4e JIU BhoOIIe He Oerie crana. Benpeku ToBa MpakbT
B CTasTa ce Oe CrbCTHII, a rpeiikara 0e n3ctuHana. O0bpHa ce PSA3KO Ha €JIHA CTpaHa C MPO3sBKa,
MECHUHTOBOTO JIETJIO U3CKbpIIA MO/ Hesl U Ha Menanu, He chbBceM Oy/Ha, U ce CTOpH, Ye UyBa
My3uka. Moxke Ou B JajeynHaTa BbpBEIIE Paguo — HO HE, pa3dupa ce, 6¢ TBBpAE KbCHO 3a
panuo. Mnu Moske OM BATBPBHT CBUpELIE 10 XKUIUTE Ha Tenerpada. Ho Tosa Oemie 3ByK, mo3HaT
OT ceJjo, a cera Ts Oemie B JIoHnoH, B KbIlaTa Ha un4yo cu. Hajgurya riaea u ce 3aciyma B
MY3HKaTa.

W3 kbmiara ce Hocelle TUXMAT 3BYK Ha IIUTYJIKa M Ha OLIE HIKAKbB MHCTPYMEHT —
cBupka wiu ¢ueiira. CBupexa 3aeHO TMOYTH KaTO €IUH HHCTPYMEHT, KOWTO 3Bydelle

€IHOBPEMEHHO KaTo Luryska u ¢aueiira. [Ipunkaxa Harope-Ha1oqy 0 My3UKalHaTa CThIOUIA

30 FepouHs oT ,,Anu1ca B ornefanHua cBAT, KOATO B NeTa rNaBa ce NoABABA, OKMYEHA C MHOMKECTBO GUbM 1
Kapduupm.
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KaTo MJIAaHMHCKU KO3€, TAaHIyBall[d B COOCTBEHUS CH IyJcupall puThM. TaHIlyBaaHa My3UKa 3a
00bpKaH, BIIILOCH, Bb3IbpKaH TaHLbOp. My3uka B kbinata. ®pancuc K. Jxoyin, nurynka. Ho
Koil cBupene Ha ¢uelitara? Oun nu?

[Tecenta cBbpin. He cTurna g0 HAKaKbB 3aBBPILEK, a IO-CKOPO ce 3a0aBH U ce pa3Mu
B THILIMHATA, CAKAIll HA My3UKAHTUTE UM O€ JOCKY4allo OT MEJIOIUATA U 5 Os1Xa OCTaBUJIM J1a ce
M3IUTh3HE HEXaHO U3MeXAy npbcTuTe UM. HacTenu naysa. [locne, 6aBHO U HexHO, PpaHcH
3aCBHUpU CaM.

Menanu ce u3npasu B Jeryioro. YyBcTBalie, 4e TOW IUTh3ra JIbKa CH M0 CTPYHUTE Ha
ChpIIeTO M. Bh3rnaBHUIIATA M CcE CBIIeUE Ha 3eMsTa He3abens3aHo 3aenHo ¢ medyeto Exyaps.
MomuyeTo CKII0YM NPbCTH, 3a J1a yCIee Ja MOHECE ThKHOTO BEJIMKOJICTINE HA MY3HMKaTa,
’KaJleliHa TeCeH 3a JIMIcara u 3arybaTa, 3a BCHUKH OOWYaHM HeEIlla, u3pa3 Ha medall, KOATo TS
cMsTallle 3a TBhpJIE AbJIOOKO 3apOBEHA, Y€ Ja MOXKe J1a u3pa3u. M3TpbiiHa OT ChiKaJeHHe.

Mysukara g u3abppna ot Jersioto. Menanu uckaiie 1a y3Hae u3TouHuka u. Mznpasu ce,
HambXa CH KpakaTa B OOYBKHTE, CTHTHA OIUIIOM JI0 BpaTaTa, OTBOPH S M TPBrHA HAMONY IO
CTBJIOWTE TO CJIEIUTE Ha MeloausATa. J[Ba eTaka Mo CTasTa IUIONIAJKaTa Ha CTHJIOUIIETO
paznendine KyxHaTa oT TpamnesapusTa. CBeTJIMHUTE ole Osixa 3amajeHu. My3ukara ujBarie
n33aJ 3aTBopeHara Bpara. CraBaliie Bce MO-CUIHA ¢ BCEKH U3MHUHAI MUT. MellaH! KOJIEHUYH U
JIOTIpsI OKO JI0 KJIFoYaJikaTa, 3a /1a ONUTa Ja BUAM HEILO.

[IspBOTO, KOETO paznuuu, Oemre OsIT0TO Kyue — TO ce Oele BbpHAIO OT pa3XxoaKara CH,
ce/lellie BbpPXY 4ep/Ke Mpej elleKTpuuecKkaTra IMedka ¢ JIBe JIaMIId M TpoIaile ¢ omnaiika
MBP3EJIUBO, HO BCE MaK PUTMUYHO — MYH... MYN... — B 0aBeH, MyJICUpalll TaKT C MEJIOAUSITA Ha
nurynkaTta. JKuBOTHOTO O€ YyBCTBUTEIHO M My3WKanHO. Ta3u rienka BegHara si CBaJd OT
BHCOKHSI BPbX Ha CTPAJaHUETO M U MHUCHITA, Y€ CIOJENS Ta3u My3UKa C TaKOBa MBIPO U
IpYKeI00HO Kyde, ITpaBelle BCUYKO HIKaK MO-YIOTHO.

Menann ce u3MeCTH MaJKO M Jens Mapraper Biie3e B TMOJIE3PEHHUETO M Mpe3
kimouankata. Ts Oemie ceHana WK MK KallHajla Ha €IMH CTOJI H Ce YCMUXBAIIe KaTO aHTel,
TOKY-1II0 MaiHai ot Hebecara. Kocara i Oerie mycHaTa U BHCeIIe HA paMEHETE M, ST TOPSIII
xpact. Menanu mpeanoioxu, dye dur e cBamin ¢udbure n. Jlumero n O6e Os10 Kato
o0e3mMaciIeHo MJISIKO, CHHKaBO OsI0 C TuramTsiara u koca Ha (oH. B ckyra cu gppikernie
abaHocoBa (ielita chc CpeOBPHU AYIIKHU U 5 TaJlelIe pa3cesiHo, TokaTo ciyia Opancu.

Menanu nak ce npemectd U Buas OpaHCH KaTo CTaTys HA IUTYJap, OT KOATO ce 0sxa
CHKUBHIU camo paliere. Lurynkata My, ¢ mpbCKHA OT KOIO(OH KAaTO MaJHAN MBPXOT MO

cTpyHHTe, O¢ moampsiHa moj Opaauukara Mmy. [IpbcTuUTe My ce peexa Haj CTPYHHUTE KaTo
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nernepyay Haja ILBETHA Jiexa B Tropell JieTeH jAeH. Jlumero my Oe cypoBO, CEpHO3HO U
JOCTOJIEITHO.

basnarta menoaus npukitoun U Menanu Bb3abxHa. Jlenss Mapraper cu ciioxu pbLere
BBpPXYy Te3u Ha DpaHcH; TOM CIOKOWHO OTHycHa Iuryikara. Crornenaxa ce U 6e3 aTymu
pasMeHuxa HsikakBu Muciad. Crnen ToBa jens Mapraper pasBblIHYBaHO JONpPS YCTHH [0
¢nelitara, csakam Oemre xkanHa na s BKycd. OTHOBO TaHIyBanHa neceH. Kydero cu pazmaxa
omaimikara oIe Mo-yCKOpPEeHO, JIOKaTo He M3TyMa Il 00JIak mpax oT yepmkeTo. PpaHcu ce
YCMHXHA HIMPOKO U CIIEJl HAKOJIKO ()pa3u ce MPUCHEAUHU KbM Hes. JIBKBT My mpobiecHa u
3aMBXAyKa Ha cBeTIMHATa. To3u mbT MenaHu 4y CTpaHHM 3BYLH OT TPakaHE M CE€ U3MECTH
OTHOBO, 3a J1a BUAU OTKBJAE UBAT.

@®uH — cBUpelIe HA IHKUALU. MenaHu HUKOTa npeau He Oelle BIbKIana HIKOW Ja ro
mpasu. JlonpeHnTe JBOWKHU JECEPTHH JIBXKHUIM CE BbPTAXaA MEXy IPBCTUTE My U CIIy)Kexa 3a
MIEPKYCHH, IPUO3BEKAALIM CIOKHO CTAKaTO, HO TOW YCIIABAILE [1a TY 3aAbP>KH 3a HE ITOBEYE OT
HSIKOJIKO MUHYTH, 3allJ0TO IPBCTUTE MY C€ OIUIMTaxa U JIBbKULUTE 3aCTUBAXa C MOCIEIHUA CU
yzaap, a TOi IoKalanie rjaaBa pa3rHeBEHO U 3aroyBalle oTHauano. GuH cBUpele 31€, 10pU
Menanu Moxelle Aa BUAM TOBa. bemie cu cBalniI MOXapHUKApCKOTO sKe M Oelle caMmo Io
(aHena OT KbJITA BhJIHA C BUCOKA sIKA M KbCH PBKaBH, M3LANAHM JIOIIO MO/ MULIHULIUTE.
OTBpaTeH OT COOCTBEHaTa CH HEKOMIIETEHTHOCT, TOW XBBPJIM JIBHKUIUTE HA Macata U ce
u3npaBd. My3uKaHTUTE Io 34MHaxXa C OYaKBaHE. 3acTaHa B LIEHTbpa Ha cTasTa. MenaHu
MPUKJIEKHA OIIIe, 3a 1a IO BIKAa. ToM 3amo4Ha Ja TaHIlyBa.

OmnpaBaa BCUUKK OYaKBaHMA, KOUTO IPpallMO3HATa My (UIypa W3BHUKBAIlle, MaKap U Ja
ce JBWXKEIIE B HIKAaKbB CTWJIM3MpPAH TaHL, B KOWTO HsMAalle HULIO EKCTPaBaraHTHO.
N3paxxeHneTo Ha JIMLETO My HE c€ MPOMEHMU. TsI0TO My BUCEIIE CTPAHHO OTIIYCHATO U PBLIETE
My c€ KJIaTylkaxa CBOOOJHO OT [BET€ CTPaHW; ISUIOTO MY CBIIECTBO H3IVIEkKAALIE
ChCPEJIOTOUEHO B OBpP3UTE MYy CPBYHHU Kpaka, KOUTO ce€ MATaxa B CJI0XHA M pa3HOOOpa3Ha
nocsenoBaTeHoCcT. HUTo eHa HOTa OT My3uKaTa He ocTaHa 0€3 ChOTBETCTBAILO ABIKEHHE Ha
CUTYpHHUTE MY, )KUBHU CTHIKH. OcTaHaJIMTE TO HAOMIOJaBaxa, JOKaTo cBUpexa, PpaHCH JEKO
U3IPYXTsBAILE OT BpEME Ha BPEME, 3a 1a I'0 OKYPakH, a jesrst Maprapet kuMmaiie ¢ riaasa. Ounre
U O0sXa 3BE3/IM.

Eto Kak TpuMaTa 4epBEHOKOCH MpeKapBaxa BPEMETO CH U ce 3a0aBisBaxa, Korato cu

MHCJIEXa, Y€ HUKOH He ' HaOJII0/1aBa.
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Koii, 3a bora, e mocagui To3u I'bCT XpacTalak OT YEPBEHU PO3M C THMHH, 3EJICHHU,
M30ysIH JINCTA U, O, TAKUBA KOBapHU 00171 ?

Menanu 0TBOpH 04H M CH3ps OOTH CpeJI pO3H, KaTo ue ce 0e ChOyauma OT CTOTOAUIICH
cbH, la belle au bois dormante®', 3aTBopeHa B MHOrOBEKOBHA, pa3pacTpamia ce rpaauna. Ho
TOBa O€ MPOCTO HOBUAT U TAalleT, IIAMIIOBaH C PO3U, Makap M Jlocera ja He Oe 3abenszana
oommute. BsipHoTo 11 Meue Enyapn nexenie Ha Bb3TJIaBHHIATA, @ BUKTOpHS criemie mo Kopem
Ha KpeBaTyeTo CH JBa METpa BCTpaHM 3aj Oosinucanute B Osio pemerku. [Ipes 3aBecurte ce
MpoIIeKIalle HECUTypHa CHBa CBETIMHA. BpbXxuero Ha Hoca Ha Menanu Oeliie J1eIeHOCTYACHO.

Tst 3a6u nune B kopemueTo Ha MeueTo Enyapn, 3a na ce cromnu. Ko3unara my nmarie
nunepauB Mupuc. CIIOMHM CH BUEpAIIHMS JEH. ,,I[0CIeIHOTO XpaHEeHe B cTapus JIOM ™ KaTo
npepadaenrcTka KapTMHa — TPUTE cHpadyeTa M CKbpOsIIaTa MPUCIYKHHIA, MMOTHHAIU B
MEJIAHXOJIMS B CTOJIOBETE CH OKOJIO CTapaTa Maca ChC CTapuTe HOXKOBE U BHJIUIHM B PbKa, KOUTO
HUKOTa BeYe HsMa J1a m3noi3Bar. KakBo 1ie craHe ¢ HOXKOBETE U BHIIMITUTE, KO O MCKa J1a
ru Kynu? Makap U OoT HepbkJaeMa CTOMaHa, T€ ca OTJIOMKH, OCTaHKU OT KOpaOOKpyIlIeHUE,
IlaBalid K3 OE3rpIKHUTE IUTaKOBE Ha JKMBOTa Ha Henmo3HaTH. CurypHo me Obaar
U3XBBpIIeHU. [lenara cTosxa Ha Maca ¢ TIOKPHUBKA Ha KBaJpaTdyeTa, MUIANAxa MO IUIOYKHUTE
(mama ru goHece ot McmaHus), a 10 TSIX C€ U3IUTAIIE TOJNsIMA TyXJeHa KaMHUHA, OKHYEHA C
MECUHIOBU YKpalleHHs 3a KOHE M MEJHH TUTaHM, C Ooiiyiep 3a LEHTPATHOTO OTOIUICHHE B
cpenara, TaMm, KbAeTo Ou TpsOBaso na ce manu orbH. Ho kakTo u na e. be TakaBa nmpekpacHa
TpaJUIIMOHHA KyXHs. BeaHbk 0sixa CHUManM Kak Maiika u Obpka cMec 3a TOpTa B Hesl B
npecTuika ¢ Kpapui. CHUMKUTE Os1xa MyOJIMKYBaHU B €HA MMOPEIUIIa OT CTATHUU 32 KEHH Ha
M3BECTHU JIMYHOCTU — 32 TOBA KOM ca U Kak ce crpassT. [IpekpacHa kyxus. [lociegnoro um
XpaHeHe TpsoBarie 1a 0bae cBoeoOpa3Ho TaitHCTBO. Ho Bukropusi, TBbpe Manka 3a posiBH
Ha CAaHTUMEHTAIHOCT, ce Oelle Hamalajaa ¢ Ma3HWHATa OT HaJIeHUIaTa Karo eckumoc. E,
cO0oroM Ha BCHUYKO TOBA.

bsixa nmpucturnanu B JIOHIOH, M Mail ChC 3a€MIKO M JCHAT Oelle MPUKIIOYHI C
HeyMecTHU My3HuKa U TaHiu. C @uH, KOWTO ce 6¢ BUXpUI 10 MphcHa (uranena, u ¢ Opancw,
KONTO O€ CBUPWJI Ha IUTYJIKaTa CH KaTo caMUsl JsIBOJI, KOWTO CBHILO € IIUTYJIap, ¥ ¢ HAMaTa Jiels,
oOrppHaTa OT MeJepuHa OT OTHEHa Koca, ¢ (reiirata. Jla He O 1a e chHyBajla BCHYKO ToBa?

Ho axo nma, 3amo? A ako bk He € OMJIO ChH, KaK ce € BhpHaJa B 1er0oTo? OUH JIH s € MPEeHECHIT?

31 Cnawata KpacasuLa (0T GPEHCKM e3UK).
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[IpencraBu cu ce B rpybara cu (raHeneHa mikaMa, MPUTHCHATA A0 ThHKAaTa Milaja rpbJ Ha
@uH 1 yBUCHAJIA KaTO BB3IJIaBHUIIA ¢ YepHa nepyka. OuH npunuyarie Ha catup. Moxe Ou mox
W3HOCEHUTE MY MAHTAJIOHW CE€ KpHeXa KOCMAaTH KO3W Kpaka C TparnaBa Koka U 4u(T 3ApaBu
paznBoenu komnuta. Camo Aeto Oeiie TBbpAE MPHCEH — €IUH UCTHHCKH caThp OM ce KbIaiu
PEIOBHO B IJIAHUHCKUTE MOTOIIH.

»@UH HM3TIexaa HeONaroHaaexkaeH ", 3akmo4yn 1. OuuTe My IIapexa HaBCSKbBJE,
MOTJIeABT My O€ MOXOTJIMB, XUTHP, JIEKOTO My KPUBOTJICICTBO MpaBelie TPYAHO Ja ce pa3doepe
B KOf MOCOKa TJiefa. A uMmalle U OH3U CBOM IpO3€eH M IIYMEH HaBHK Ja Iulla Mpe3 ycTara.
Hanowmmssiiie i1 Ha nUraHuTe NMpoiaBayy, MPOOYTBAIIM 3aKaYaJIKH 32 IPEXHU WIM XapTUEHU LIBETH
M0 YAUIUTE, KOUTO KPAJaT OT KOKOIIAPHUIIUTE, IPETbCTIBAT MPUCITYKHUUKUTE WU 33 IUTaT
MIPAHETO OT MPOCTOpa, a 3all0 HEe M TPUTE enHOBpeMeHHOo. CMylaBaiie s, HO He 10 TMPUITEH
HauyuH. M Bce mak moHe Oemie Mitaz — T ce Oe cTpaxyBaiia Ja He OM KbIIaTa Jja e OKa)xe IbJIHa
caMo ChC CTapH Xopa.

CeernuHaTa W3TIEXKIalle miiaxa U HeBphcTHA. Ha Memanu u ce uckamie na 3acmu
OTHOBO, HO OCh3HA, Ue HiMa JIa ycIiee U ue TpsoBa Aa crane. CTyIbpT HaxJTy mMpe3 Mmukamara H.
bemie cBukHana ¢ HEHTPATHOTO OTOIJIEHHE. AKO MMallle HAKAKBU Mapu 3a Hes, TpsoBaile /1a
CH KylnH HOBa, Ae0ena mikaMma 3a 3uMaTa, KOsSTO TembpBa 3amousamie. Ho — 3amucnu ce
pa3TpeBOKeHa — I UMa JIM BHOOIIE U3TUIIHY MMapH, JPKOOHU 32 HEMHUTE MaJIKU TUYHU HYKHH,
[IAMIIOaHU, Y0paly, MOKe OM M Majlko KpeM 3a Jiile, TakuBa Hema? Hsmaiie kak na 3Hae.
Hagneue cu mmudepa Bbpxy nmkamara. TOYHO mpeay poAUTENUTE U 1a 3aMUHAT JOMAIIHUST
M XalaT TOJKOBa ce Oeimie cBWUJ, 4ye Oe cTaHal Heusnoi3BaeM. B cymaroxara okoso
MOTETJISTHETO UM HE UM O€ 0CTaHaAJIO BpeMe JIa M KYTISIT HOB. ,,I1[e T ToHeceM mpeBb3X0/IeH HOB
xanaT oT AMepuka“, obema Maiika 1.

TpsiOBame cama 1a OTKpUe KbJie € OaHsATa U ce 3apajiBa KOJIKO ObP30 CH CIIOMHH, Y€ CE
HaMupa B Kpas Ha Kopuaopa. UyBcTBalle ce MO-MalKO YyXJda, Clie]] KaTo Beue 3Haelle
MeCTOMoNOkKeHHETo U. [IpennaTa Beyep He s1 O u3mon3Bania, 3amoTo 0e TBepae ymopeHa. Cera,
KOTaTo ycelale moJyierHanara mo cedbe cu MpbCOTHsI OT BlakKa, peliy 1a cu B3eme BaHa. [lleme
na 6b11e Xy0aBo Ja ce MOTONM B ToperiaTa Boja.

Ho ot vemmara noteue camo cTynaeHa. MenaHu IBIro Ibpka pbKa MOJA CTPyATa, HO
Bojarta He ce cromusime. C HeBepue ce MpUMHpH ¢ (pakTa, ye HAMaIlle TOIIa BOAa HUTO 3a J1a
CH HampaBH BaHa, HUTO 3a Ja cu u3Mue juiero. He Gemie och3Hama, ye BCe OIle MMa KbIIH, B
KOUTO HSIMa OTOIUTMTETHA CUCTeMa, KaMO JIM Y€ HAKOW HeWH POJTHWHA MOJKE J1a )KMBEE B TAKaBa.
W nonxopnsmny canyH Hsimaie. B cuHbO-0s1a mopliesaHOBa camyHHEpa C YKpacu B TPBIKHU

MOTHUBH, PA3IIJIbOKaH KaTo >I<a6a, JCXKEIEC €IUH H3II0JI3BAaH, OOMKHOBEH KaJIbIl JOMaKHHCKH
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CalyH 3a MpaHe Ha APEXH C MOXKBJITsUIAa rparnaBa NOBbPXHOCT, KONTO Oelle olanaH ¢ MpbCHU
OTMEYaThlM OT HEBHUMATEIHHM MPHCTH, IIMICIIEC JULIETO W U BEPOSTHO TO passpKIalle.
VYcemaie kak s pazsoxaamie. CTyaeHa Bojia U CallyH 3a MpaHe, €To Taka Iienie aa s kapa. B
IBIOOKOTO CTAPOMOJIHO KOPUTO HA MUBKATa UMallle MyKHATUHA, €IUH IBJIbI YEPBEH KOCHM Ce
0e 3akyienqsl B Hesl W IUTyBalle BbB BojaTa. KppmaTa croemie Ha 3akayaika; rmajgHaxa — U
KbpIaTa, ¥ 3aKavyajkara — Korato MenaHu ce onuTa Jia cu oJIcymu phiieTe. Kppmara Oemie Ha
paiieta, He 0cOOEHO YMCTa, €THOBPEMEHHO JIUTaBa U TBHPa Ha JIOTIHP.

YeTrpH M3ThPKAaHU YETKHU 3a 360U, pO30Ba, 3€JIeHa, CUHS U KbJTa, 0s1Xa 3aJIeTHaIN B
IJJACTMAcoBaTa CH IMOCTaBKa, HAIUIACTEHA ChC 3achbxHana nacra. OT enHa 3aMbIJICHA 4Yalla
BBPXY OMa3aHus CTHKJICH padT KaTO YCMHUBKATa HA HEBHIUMUS YEIIUPCKU KOTAPAK CE XUiexa
M3KYyCTBeHU 350M. IlmacTMacoBuTe BEeHIIM 0s1Xa OI[BETEHM B TPECKABO PO30BO KAaTO OT 3ajes3.
Menanu ce nocetu, e TpsoBa na ca Ha ynyo Ounun. 3Hauw ce Oere BbpHAIL.

BwTpemnocTTa Ha Ka3aHueTo 3a ToaneTHata Oe Ha moka3. Korato npbrnHa BepuKkara
(c kepaMUYEH HaKpailHUK, KOWTO JJAKOHUYHO g uHCTpykTupaie ,,/IPbITHU®), ce uy npesraso,
METaJIHO JIpbHKaHe, CIOCOOHO Ja ChOYAM IjaTa KbIlla, HO HATO Kalka BOJa HE MOTEYe B
ToajleTHaTa YMHMSA. Menanu onuTta OTHOBO. TO3M IBT HAKOJKO KOJEOJMBHU KarKu IagHaxa
BBPXY OIJIEAANHO IJIaJKaTa MOBBPXHOCT, HO He s obe3nokouxa. Otkasza ce. Kakro 3abens3a,
HSIMAIIIE U TOAJIETHA XapTHsl, HO BbPXY €IMH KOHEI] BUCAXA 3aKaUY€HU HIKOJIKO JINCTA OT ,,Jleinu
Mupbp®, HaCITyKM HaKbCaHH Ha KBajapaTH. 3a] TphOaTa Ha ToajeTHaTa Oellle HAarbXaH eJUH
Opoii Ha ,,Alipuin UaauneHabHT . SIBHO HIKOM ChC 3amek ro Oere Jer.

bansara Oeme GosiucaHa B ThbMHO3EJIEHO JO MOJOBHHATAa Ha CTEHHUTE, a HAarope — B
KpemaBo. be TscHa, BUCOKa cTas ¢ HEMOAXOSAI0 TOJIEMH, BEJIMUECTBEHH MPOMOPILIMH, CIIPSIMO
BHCOKHS TIPO30PELl ChC 3aMBIJIEHO CTHKJIO, MOKPUT HAMOJOBHMHA OT MPOKbCaHA HAMJIOHOBA
3aBeca Ha pubu ot ,,JIlucau’. Hsmarre HuTO eHO orienano, 1opu U 3a OpbcHeHe. Han BaHara,
M3MpaBeHa Ha YETHPHU KpaKa KaTO MECHHIOBH JIallv Ha 3Bsp, C JIOKBA THHECTA BOJA HA JBHOTO,
KbJIETO IUTyBalle MaJjika IJIACTMAcOBa MOJBOJHUIIA OT KyTHSl CbC 3bpHEHA 3aKyCKa, MMalle
OTPOMEH Tel3ep, YUUTO OTKPUT MeTaj Oelle MO3eIeHsIT C TOAMHUTE.

Menanu ce ymMH BB3MOXXKHO Hai-Obp30. bansra s motucHa muoro. IlpencraBu cu
,llocimenHoTo kbpane B crapus noM*. He Oeme skaHpoBa KapTHHA, aMA CHIMKA OT PEeKJIaMEH
kartajor 3a Oanu. [lopuenansT ablienie B po30BO, a MEKHUTE, MMyXKaBU KbPIH U TOAJeTHATa
XapTHsl ChIIO 0sixa PO30BH, 32 Jla CH OTHBAT ¢ Hero. OT kpaHuyeTara ¢ Gopma Ha AenpUHH
OOWITHO W3BHpalle Tapelnia BoAa, OypkaHdYeTara C apoMarTd 3a BaHa, TOAJeTHA BOAA U

adpTepuIeiB OJecTsixa Kato OWKyTa; BoJaTa B HHCKaTa TOAJIETHA CE€ ITyCKalle JUCKPETHO U
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oe3mrymMHo. ChITMHCKH XpaM Ha yncTtoTaTa. Mama obuuarnie xyoasu 6anu. Cuuraiie 6aHuTe 3a
Y)KaCHO BaKHH.

— Heneilr — mapeau cu Menanu CcypoBO — J1a Ilayell caMo 3apaiyd ChCTOSHHETO HA
OaHsTa UM.

Ho BBnpexn ToBa m Oemie TpyaHo. 3acTaBU ce€ Ja HE MHCIW 3a crapata OaHs U
cienoBaTenHo 3a Maiika cu. Cera obade pa3dpa KOJIKO MHOTO OT Helllata, KOUTO puemMaliie 3a
JaJICHOCT B )KMBOTA CH — MPOCTH, YIOTHH, MIO3HATH HEIa, BCHITHOCT ca OTpOMEH Jykc. Hutio
4yyJHO, Y€ HsMAIlle HAcJEeACTBO 3a JelaTa U 4e Te TpsOBalie Ja ce JepaT ¢ BECTHULHU U
M3HEKEHUTE UM IMPBCTU J1a ce 3a4epBsABaT MO/ JeleHaTa BOJa, CJe/ KaTo I'bCKaTa, CHacsIIa
3JIATHUTE sifna, Oerie MbpTBa.

Cradra UM Bede U U3IJISKIAIIe MO3HaTa u Oe3omacHa. Memanu cu o0yieue YepHUTE
MaHTAJIOHW M TIOKOJIaoBOKa(SBUS ITYJIOBEpP, 3alOTO T¢ Osixa Hail-oTrope B mbpBHs Kydap,
KOWTO OTBOPH — IIENIE Ja T'M HOCH BKbIIU B XJIQJAHUTE €CEHHU JTHU, KOraTo MO XbJIMOBETE
II'BJI3EINNE MBIIA, TIO TBTUIIATA CE U3AUTaIle MYIIeK OT 3anajeHa IbpBecuna u... [lornenna mpe3
npo3opena. CyrpunTa Oerie BIakHa, Makap U Ja He O¢ IbKIOBHA, CUBHUSAT JICH €/IBa Cera
3arnoysaile.

[To pa3nunenuTe XpacTH B rpaJlHaTa TyK-TaMe Olle uMalle HaOpbUKaHu U 0€3’KU3HEHU
mucta. 'onmu meTHa cuBO-KadsiBa MPBCT JM4axa B pexaBara TpeBa. llo cTeHuWTe mHi3sxa
pacTeHus U pas3npocTUpaxa rojmre cu crebdiaa B o0bpkaHa Mpeka kaTo 6oanuBa tein. B kpas Ha
rpaJiHaTa WMalle TiICHA ajies ¢ Kodu 3a OOKIYyK, a OTBBJ HeS — HEAPYXKEITIOOHUTE W
HENoAIbpKaHH 3aHU (acaau Ha LA pelnla KbIIU 3a KBAPTUPAHTU ChC CIIEMH, 3allepAeHU
MIPO30OPIH U MpaHe (ABITH MaHTaJOHHU, (uiaHenu, yapmadu U pu3u), yBUCHAIO B 3aCTHHAIUS
BB3JIyX M OITbHATO HA BUCOKH BBKETA HA MaKapu MEKIy Mpo3opuutTe. TeHEKHUEeHN KOpUTa KaTo
TUTaHTCKU OXJIIOBH BHUCSIXa Kpall CTEHUTE, KaTo 4ye Osixa MpeKbCHAIN W3KauBaHETO CH Harope,
3a na cu nounHart. [Ipen Menanu ce pa3kpu HOBa TEPUTOPHSI, B KOSITO TpsOBaIle Jja ce HAyYu
71a J)KUBee.

BukTopus ce BppTele B JIETJIOTO U TyKallle B ChHA CH. bele myxkaBa U po3oBa KaTo
MIPACKOBKa B CJIaJOCTHHS CH OeOelKu yHec, B ThMHATa M KbJpaBa KOCHIA MMalle CUHS
nanjaenka. Kakpo mie ctane ot Bukropus Tyk? Jlanu 1ie ce npeBbpHE B XJIanayka, CKATAIA 1o
T'YMEHKH Ha 60c0, ¢ MpbCHA TEHUCKA U C JIOHJAOHCKHU aKIEHT, pa3Inupalll cayXa Ha MOps,IbYHUTE
MuHyBaud. A J[)KoHaTaH, B OH3HM CBOM IOJICJIOH NOJ cTpsixaTa? AMu T, Menanu?

Kebmrata Oerie HambIHO MpUTHXHANA. MeNaHu peld Ja MOMPHUKIIOYEHCTBA 0Ty B
KyXHSITa, KbAE€TO He Oemie xoauna. Vckaine na pa3ydn HOBara JomailiHa reorpadus KOJIKOTO

CC€ MOXKCE€ IMO-paHoO, Ja pa3KpUE€ KaKBO C€ KpHEC 3a1 BCAKA BpaTa, KaK Ja 3allalii IIe4yKaTa U KbJC

80



cnu Ky4eTo. [la ce mouyBcTBa Kato y goma. TpsiOBaiiie HIKaK CH Jla ce IOYyBCTBA KaTo y A0Ma.
He nonacsimie na Obe Taka yykaa, HE Ha MICTO U TOJIKOBA HECHUTypHa B COOCTBEHAaTa CH
JMYHOCT, CAKall He MOXKEIle Ja ce MO3Hae B Ta3W HOBAa OOCTaHOBKA. 3aThTPU HAAOIY IO
MOKPUTUTE C JINHOJIEYM CThJIOU.

B kyxHsTa Oemie gocta ThbMHO, 3alIOTO 3aBecHTe Osixa crycHaTu. Mupwuiiemie Ha
3aCTOSUT IIUTApeH UM M B MUBKATa HIKOJIKO HEM3MHTHU Yalld Osxa HATPYHaHH €IHA BBPXY
Apyra, HO HaCTpaHa OT TOBa CTasTa Oelle M3yMHUTEIHO yncTa. M 3HauuTenHo roiasma. B crenara
Oerre BrpajieH ThMHOKa(siB Or0QET, OTpyIaH ChC ChIOBE, OypKaH OpalrHO U KyTHS 3a XJIsO.
Nmamre xkumep, 10cTaTbuHo roysiM 1a modbepe Memann. Ts onuta 1a Biese, 3aTBOPH Bparara
3aj cebe cu M TOThHA B XJIQJIMHATa M MUpU3MaTa Ha cupeHe u ruieceH. C kakBo ce xpaHexa?
KoHcepBu ¢ pa3Hu Hellla; KOHCEPBUPAHUTE MTPACKOBH SBHO UM C€ yCIaXK/aaxa, 3al0TO UMalle
s kyn. Korcepu ¢ 600, koHCepBH ¢be capaunu. Jlems MaprapeT TpsiOBaiiie 1a T KyryBa Ha
eapo. Mmame Hsixonko Gopmu 3a TopTa, Menanu HaJ3bpHA B €IHA U OTKPU JlecepTa ¢ Kacuc
OT mpenHaTa Beuep. B3e eauH oTpsA3bK U ro u3ane. UyBcTBalle ce moBeue Karto y J1oMa, ciel
KaTo Beye Kpaselle oT kuiepa. BbpHa ce B KyXHATa, pbCEHKU TPOXH.

Tam ce 6e pasnpocTpsiia e1Ha Ibjra Maca ot 00p, U3ThpKaHa A0 OJSICHK U C TTIOKPUBKA
(obcumnana ¢ yepBeHHMKaBOKa(sIBU XpU3aHTEMH — TUIIBT MOKPHUBKA, KOSITO YOBEK BMXKAA Mpe3
MIPO30PLHUTE HA XOpaTa, aKo Ce pa3x0k/a B YaCOBETE 3a cieN00e/IeH Jail), CrpHaTa Taka, 4e Jia
MOKpUBa CHJIOBETE, NPUTOTBEHH 3a 3aKyCKa, BEPOSTHO 3a Ja a3 MUIIKUTE J]a HE HU3LanaT
qaruTe.

U Ta3m cras Gemre kadsBa KaTo MarasuHa U KOpUJOPUTE, BCHYKU B IUTBTHO U THMHO
kadsaBo. KyxHeHckusT Tanet 6e crap u KadsB, CbC 3aChXHaIM Ma3HH neTHa. Ha crenata Tyk
CBHIIO MMalle YepHa JAbCKa, a Ha Hesl — Haamuc: ,,IIpucturnaxa HaBpeme. 3acnaxa IbJI00KO*.
Unvo Ounun TpsOBa ga ce 6¢ mpudpas TOJIKOBAa KbCHO BeUepTa WIHM TOJKOBA PaHO CYTPHUHTA,
ye camo Jienst Maprapet e Ouna 6yaHa. Menanu onuTa J1a ci pa3urpae 3aBpbIlaHeTo My — JIEeJs
Mapraper npasu 4aid, TOM IUTa 32 HOBOJOLUINUTE, TS My pa3Ka3Ba II0 CBOSI CH HauuH. bui e
o0JiedeH B ToajeTa CM Ha KoMap/pkus oT Mucucunu. Menanu obaue He MOXKeIlle SCHO J1a CH
MIPE/ICTaBU JIMILIETO MY.

Crasdra Oerie mbJiHA ¢ HEMIO3HATUTE )KUBOTU Ha JIpYru Xopa. EnHa nynka oT usrapsHe
BbPXY MOKpUBKAaTa KpHelle CBOsS COOCTBEHa TailiHa MCTOPHs, MHCTEPHO3HO MUCMO CeJelle
HEOTBOPEHO 3aJ TUICOBa (purypa Ha HEMCKa OBUapKa BBbpPXY paMKaTa Ha KaMHHaTa (KOATO
Oelie MO/IepHa U TPO3HA — OKPUTA ¢ Oek0BH IJI04YKHM). CaMaTa KaMHHA OUYEBUIHO HUKOTa HE

Oe H3I10JI3BaHa, TaM, KbJACTO ou TpH6BaJ'IO Ja CTOAT CBbYKHUTEC W BBITIMIIATA, UMAII€ CTpaHUIIU
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oT BecTHUIM. Haj kamuHaTa BUcellle HEOOMKHOBEHA KapTUHA. MenaHu pa3TBOpPH 3aBECUTE TI0-
IIMPOKO, 32 JIa ITyCHE CBETJIMHA U 2 5 pasriiesa.

Bbe mopTper Ha Oenust Oynrepuep, U3padOTEH C HEBEPOSATHA MPEIU3HOCT. Beeku Osut
KOCHhM BBPXY OIIBETEHATa B PO30BO KOXKa MOXeEIe Ja Ce pa3jiMyu, KaTo 4ye Ja Oele cpecaH
OTJIEJIHO, KaKTO M BCSIKA TOUMIIA BbPXY HOca. byiaTepuepsbT cenenie MpUKIEKHAI C MyIlyHaTa
Hampea BbpXy Tyda ¢ mpbkHama TpeBa. B ycrara cu Oe 3axamas IUIeTeHa KOIIHMIA C
KapamM(uiIn ¥ Mapraputku kato nserapka. [lo mBersara TpenTsixa kanuuuu poca. Ouute Ha
Ky4yeTo Olienrykaxa HEeCTEeCTBEHO, 3all0TO 0sxa HampaBeHU OT MapyeHIla IIBETHO CTBKIIO,
3aJieneHy BbPXY IJIATHOTO. 3aJ HETO CE LIMpeIe KaMEHUCT OpSAT U MOPE C BBJIHU C HIANKH OT
Osya MgHAa B YCHOPEIHU PEIOHMLM TMOJ 3710KOOHO Hebe C IBSAT HAa CHHHMHA, HATEXajo OT
npezcrosima Oypst 1 obarpeHo ot opamxes 3ane3. Kydyero rocrnozacrtsaiie Haj 1su1ata cras. B
HEero MMallle Hello ThP)KECTBEHO, KaTo 4e Oellle CTpak MIIK YaCOBOW C MOCTOSIHHA FTOTOBHOCT
3a]1 CTHKJICHUTE CH O4M, KOHTO C€ peyBa Ha CMEHHU C UCTUHCKOTO Kyde U HSAKOMU Oerre OyTHa
KOIIHUIIATa C I[BETS B ycTaTa My B OIHT Ja IO 00€30pBKH — akcecoap HazaeM, KOMTO Jja My
npunane 6e3o00uaeH Bua. OT HCTUHCKHS JOMAIIICH JIF0OMMEIT HMaIIle U ClieJ]a, OCBEH €/lHA TaBa
ChC CMEHEHa BOJIa Ha 1moja 10 MuBkaTa. OueBUAHO He Oellle Ha MoCT.

Jlo moptpera Bucenie pe300BaH YaCOBHUK C KyKyBHUIA ¢ OpBUUISIH M JHJIABO TPO3Je
OKOJIO 3esieHaTa BpaThuka. Jlokaro Menanu HaOioaBame Ky4eTo, BpaTHUKaTa ce pa3TBoOpu
PSI3KO € JKY’Kalll 3BYK, KOWTO MHOTO s m3riamy. IITuukarta ce mokasa, MOKJIOHH C€ U M3KyKa
ceneM mbTU. belie McTUHCKa KyKyBHIA, MpemapupaHa, ChC 3BYKOB MEXAaHU3bM, 3aTBOPEH
HSAKBJIE TOJ Iepara Ha rbpauTe M. lmamie HSAKakBa TpOTeCKHa H300pETaTeTHOCT U
npeJHaMepeHa eKCIICHTPUYHOCT B UJETa 32 YACOBHHMKA C KYKYBHUIIA, C KOSITO MOMHYETO HE ce
6e combckBano gocera. [Itumara ce npubpa Ha3ax B KbLIMYKATa CU M BpaTUUKaTa Ce 3aTBOPH C
TpACHhK. MenaHu ce HajsBallle YaCOBHUKBT Ja C€ MOBPEIH, 3a J1a HE CE Hajara Jia BHXKJAa
NITHAIIaTa OTHOBO; TS HEe M xapeca. [louyBcTBa ce mochpHanma u cMmajeHa. Humo He Oerre
HOpMaJTHO, HUIIIO He Oellle CUTYPHO OCBEH JIBaTa M YEPHU KpaKa U ThMHHUTE IUTUTKH OT JBETE M
CTpaHH.

BepostHo Moxkelle ga HampaBu yai. ['azoBara meuyka, U3MpaBeHa Ha YETUPU Kpaka,
oelre 1OCTaThbYHO OOMKHOBEHA. MenaHW HaITbJIHMU TOJIEMHS YEepPEeH YalHMK M IO CIOXH Ha
KoTioHa. YasaT miemnre na n ce oTpa3u goope. Jlamu ga He 3aHece W Ha Jieis CH M YM4Y0 CH B
nernoto? Tosa Ou 5 3a7ano 100Bp TOH Ha B3aMMOOTHOIIeHUsATa UM? Obade He 3Haele KOs
OT BCUYKM BPAaTH B KOpUAOpa Bojelle KbM cnianHsaTa uM. Mnu na 3anece Ha @pancu u Oun,

YHATO YepBEHA KOoca BbpXY OsilaTa BB3TJIaBHUIA CUTYPHO MPUIMYA HA MapMaiajl BbpXy XJisa0?
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Yceru moOONUTEeH TpemneT Moj JIbKUYKaTa, Koraro ce cetu 3a OuUH — 4yBCTBO HAIMOJIOBHUHA
CTpalIHO, HAOJOBHHA NPUATHO. Ho 3a MiaziexuTe ChIo HE 3HAEIIE KbE CIIAT.

Ha eaun padrt no medkara croemie KyTus 3a yail B HEOKHUTAHCKH CTHI C (UTypH B
KMMOHA B rpainHa. MoMu4eTo npecuna e1Ha, ABe, TP JIbKUYKH B IPA3HUYHUS UM YaWUHHK OT
[lerneceTHuna ¥ ro HANbJIHA HANOJIOBMHA, U3MEPBAKM KOJUYECTBOTO IO IbJDKMHATA Ha
nayena cu. [1o creibure ce yyxa cTblky. MenaHu 3acTHHA ¢ TTOXJTyNaka Ha YaiHUKA B PbKa U
apoMarHara napa npej Juueto ci. CThIKUTE Clig30Xa HAJ0y MOKpail KyXHsITa KbM Mara3uHa;
peln, ye Moxke OH 111e U34e3HaT, HO CKOPO Ce 3aBbpHaxa B KOMIIAHUATA Ha TPOIKAIIH U ACPAIIH
3BYLIM — JIAIMYKH T10 JIMHOJEYM. B KyxHsTa, cienBaH oT Kydero, Bie3e duH, Hoceme ner
OyTHIIKM MIIIKO. MeaHu cu OTbXHA U Hal-HaKpask CII0XKU TOXJIyNaKka BbpXY YaHUKA.

— 31paBeil — npoayma.

— Pano cu cranana — ka3za To#, HO Oe3 U3HEHAIa.

Cnepute OT ChbH OIlIe JIMYaxa B TypelisicaluTe My OYH, a Kocara My Oe poliaBa u
CILUTBCTEHA, HE 51 Oelie pa3pechi Ta3u cyTpuH. [Ipo3s ce mupoko, TOJIKOBa MIMPOKO, ye Menanu
ycnsi Aa BUAU €AUH NPOTHUJ KbTHHK.

— Wckam nm wait? Hagsieam ce, de HsiMa npobsieM. Ye HanpaBux 4ail, iMaM TPEIBHI.

— O, HsAMa, IOHE HE | 10 TOBa Bpeme. bux nwi vait B n3obunue. C Tpu 3axapyera.

3ayyau ce KakBO JIM MMa MPEABH] C ,,[IOHE He U 0 ToBa Bpeme*. Hsama nu na i 0b1e
paspeiieHo Ja MpaBd 4Yail mpe3 ocraHanarta 4act oT AeHs? Dun Oeme, 3abensza T4,
noryobneueH. Hoceme puricerust cu maHtainoH, HO Oemie 00C ¥ HE3aKOMYaHOTO TOPHUIIE Ha
nukamara My Oerjo pa3kpuBalle CHEKHOOsIaTa My I'pbJ. BKiloun enekrpuyeckaTa meyka,
KJIEKHA MpeJl Hesl U 3a]IbpiKa pblie Mpel HaXKexaBaluuTe ce Jamnu. MenaHu U3BbpHU OYU OT
rojorata My U My ToJIajie 4aii, KOUTO TOW Ha CBOH pex u3mu ¢ OinarogapHocT. Kydero, cien
KaTo Ce€ HalM C MaJIKO BOJAA, OTHJE U CEIHAa TPOMAaBO JI0 HEro, 3arjeJaHo 3aMHUCIIEHO B
COOCTBEHHS CU MOPTPET, BEPOATHO MTOTBSINKU KpUTHUYECKa OlleHKa. Vi mbk 0e3MbIBHO CU
obmrysaiie ¢ Hero. OuH 3aThpCH IUTapH B HKOOOBETE HA MKamMaTa cu. MellaHu onapu ycraTta
cu Ha Bpenus 4daid. Yammre 6sxa OT €BTHHA KepaMHKa ChC CHHH YKPacH, HO BCUYKO TOBA
Ch3/J1aBAILE YIOT.

— Jla Mu cumen omie? — monuTa TOM, KaTo ¥ mmojaae Jamara cu. Kak moxenie ga uznue
ropenus 4ai ToakoBa 06p30? — Huio He Te chOykaa mo-m1o00pe oT yara Jai.

Menanu psi3K0 OCh3HA KOJIKO HETIOXBAaTHU CTaHaxa PbhIETE M B HETOBO MPUCHCTBUE U
KOJIKO ABITH OsXxa KpakaTa M, KOUTO HE MOXEIIE J]a HAMECTH e€JIETaHTHO, KOJKOTO U Jia ce
mpbuenie. Ho mone He Gerie kpuBoriena, JOKaTo Ta3u CYTPUH HETOBOTO OKO OJTykKJaerie mo-

€HEPTUYHO OT BCSKOTA, CSAKAI CHHAT ro Oemie 000apuI.
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— Ilak cu cu BBp3asia kocara — oT0ess3a HeOPEKHO.

— Taka e mo-npakTUYHO — OTBBPHA TS U JIEKO CE U3UEPBHU.

—E, no6pe. — [ToBaurua pameHe u NOTPU OYH, 3a 1a U3TOHU CHHJIMBOCTTA OT TsX. [Tocie
orneaa Menanu ot rope 1o poiay. M3Beausxk otcede rpybo: — He, He Moxe aa ru Hocwui!

— Koe?

— [TanTanmonure. Enno ot npaBuiara Ha yndo i @ununn. He nmonacs »KeHU B MAHTaJIOHH.
He mpuema enu B maHtasioHu B MarazuHa. Kpemm um, ye ca MOBJIEKAHW, U TM TOHU Ha
ynunara. EX, MmoHskora e yxacHo. MenaHH, OCbh3HABall JIM, Y€ 32 HEro TOBA IIE € JKHUBO
OCKBbpOIIEeHNE?

— 3HaM, Y€ ce € BbpHAII — Ka3a Ts. — BUISX U3KYCTBEHOTO My UeHE B OaHsTA.

— MenaHu, 1Ie U JIX J1a CH CI0XKUII moyia? MHade 1mie Te n3roxHw!

VYnuBeHa, TS morjieaHa Hauody KbM Kpakata cu. beme nmokputa. beme npunuyHa.
TpsibBamre na ce merysa.

— Momns te! — npumuiaka Toil. YMossBaie .

— Ammu... — 3aniouHa 1. Berpeku ue ToBa Oe mocta uynaro, kaza: — [Ipeamonaram, ue ro
MMO3HABAII MMO-A00p€E OT MEH.

— Jla. Taka e. [TosmaBam ro MHOTO J00OpeE.

Ts 3ampbppka pbKa HA IpbKKaTa Ha BpaTara.

— Wma nu Hemio Apyro, 3a KOeTo TpsAOBa 1a BHUMaBaMm?

— HukakbB rpum, aa 3Haent. M roBopu camo ako ce oopwbia kbM T€0. Hanu ce cemarn,
XapecBa TUXH JKEHU.

Tst mornegHa KbM YepHATA JIbCKA.

— la — oTBBpHA.

®uH ce U3NpaBH ¢ Is71a Xopeorpadus OT ABMKEHUS U CH CUTIA TpeTa Jaia Jyaid. [ ppara
My C€ HaJuTHa U3IO/J] MKaMaTa KaTo HOC Ha Kopal, mopeir BeiaHuTe. Koxkara My Oerie 05110
Kagude ¢ your OJsIChK, a 3bpHATA MY — SPKOPO30BH, PO30BU KaTO Mararaia, i TOil U3IIbJBalie
cTasiTa ¢ MUpPH3Ma Ha MOT U ChbH, @ HAa MenaHu 1 ce ucKallle TOW Ja He Juiialle Ipe3 ycraTa.
Buns 6ocute My Kpaka, 4epHH U ChC 3aChbXHajla MPbCOTHSI.

— Xatine, Memnanu, moObp3ail ¥ CM CMEHH MMAHTAIOHUTE.

Kauu ce rope, B3e eaHa cuBa IUIMCHMpaHa mojia OT Kydapa cu U Obp30 ce 3aKomya.
[Tonara Gerie yueHH4YeCKa 1 MHOTO HEBUHHA. MOMHYETO UMITYJICUBHO Pa3Bbp3a KOCATa CU | A
paspomm. Ts ce pasnuis MOKpail ylIMTe MYy, KakTo IIpeau Tpaypa My. Bukropus He nasaiie
BHJI J1a ce chOyau ckopo. Korato Menanu ce BbpHa B KyxHsTa, @UH cejienie Ha Macarta, yeTenie

CTap BECTHHUK U AACHIC CYXHU KbIIICH XJ'I?I6, OTYYIICHH OT €IUH CaMYH, I10 YHUATO KOPHUYKa JIndaxa
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CUBH OTIIEYATBHLH OT IPBCTH. BynTepHepbT ppMIKEIIE U CE CyeTene OKOJIO €JHa IJIMHEHA KyTa
¢ Hajamnuc ,,Kyue®, mbiiHa ¢ KyITYMHKA HAKBJILIAHO KOHCKO MECO.

— Toa e npyro Hemio — ka3za @uH ¢ onoOpeHue, a 1anu 3adenssa u Kkocara n? — Bzemu
CH MaJIKO XJIs10.

3anoyHaxa Ja sjaT 3aeHo OT XJis10a, JOKaTo MOMYETO yeTenle BecTHUKA. KykyBuiiara
MpOIlIaKa, KOraTo MUHA MOJIOBUH Yac. Menanu nmoJacKko4u.

—Yuuo TH HAMpPaBU TO3H YACOBHUK.

— boxunuxko!

— He 3Haem u nojoBUHATA OT HellaTa, KOUTO € Coco0eH Aa HarpaBu, MenaHu.

— Bemubx Mu momapu crio0eHa OT HEero KyTHsl ¢ M3cKadaml namsdo. Ho T me
y>KacsiBalle.

— Ho curypHo 3Haen 3a KyKJIUTe, KOHUETaTa, 6€0EIKUTe Kb U BCUYKO OCTaHaIO?

— He — otBbpHa Menanu.

— Ton e maiictop — ka3a @uH. — HaAma npyr kaTo HEro B U3KyCTBOTO U 3aHasATa. Tou e
reHuil Mo CBOH CH HAYMH U I'0 3Hae. — 3aMHUCIHU ce 3a MalIKo. — VIcKall I Ja BUOUII 4acT OT
paborara my? Cera e MoMeHTHT. [Ipeau kbmara na ce pazoyau. EquHCTBEHOTO BpeMe, B KOETO
MOXe€ /1a HaJHUKHEIII.

— Ho 3amo?

— Ex, Toi cu e TakbB. He xapecsa na ro HabmogaBat otom30. OcodbeHo Tearspa. Haii-
MHOTO I1a3H TeaTrbpa.

— Tearbp? KakbB Tearsp?

— 3a MapHOHETKUTE U TexHuTe nuecu. Ho HUKOI He 3Hae 3a MapuoHeTkuTe. Te He ce
npoaasat. Te ca cu HEeroBoTo X00Hu.

Otnpen mo nuxamaTta My UMalle ClIeAd OT 3aChbXHaJl KBATHK, @ MAaHIIETUTE My OsXa
CUBHU M OIBPIIaHH. 3b0UTE MY OsiXa KBJITH OT MYIICHETO KaTo Te3n Ha DpaHcu. 3ananu HOBa

“32 ¢ xapTuHka Ha PoObpT BupHC Ha makera. KyueTo, Beue M3siio

murapa. ,,Cyur AQreH
3aKycKara, JeKeIe U JUIIalle TEXKKO BbpXY uepaxkeTo. OTbHAT OLBETSBAIlE KOpeMa My B
OpaHXEBO.

— Koit HapucyBa noprpera Ha Ky4eto?

—As.

— MHO-, MHOTO CH IIpUJINYA.

32 Sweet Afton” (oT aHrN.) — MapKa uurapu, KpbCcTeHa Ha eHOMMeHHaTa noema Ha Po6bpT BbpHC.
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— Kyuero cu e kydye — BIMraa pameHe Toil. — PucyBam u MapuoOHETKUTE MY, U IEKOPUTE
My, 1 urpaukute my. Hskou none.

— Camo ¢ ToBa J1d ce 3aHuMaBall?

— Yu4a 3aHasita. A3 CbM UHMpaK Ha 4u4o TH, Menanu. — CkokHa OT macata. — Moxe
HaIlpaBo Ja JOUAEII U Ja IOTJIeAHEl.

He i1 nomagamie oco6eHO Kak MOCTOSIHHO c€ OOpbIlalie KbM Hes 10 UMe; J00aBsIie
HSKaKBa XyMOPUCTHYHA KpPacKa KbM JICCHIUTE C€ CPUUKHU, KaTO Y€ JIM HaAMHpaIle UMETO M 32
cmenrHo. Ho 6emre mo6onuTHA U TO Tocnensa. KydeTo Mbp3enuBo TH u3npaTH ¢ norien. OuH
HuIAnamne mno 6ocu U MpbCcHU Kpaka. Hokture My Osixa ABATM W U3BUTU KAaToO pora Ha Ko3a,
KOETO HallOMHHM Ha MenaHM 3a pa3[JBOCHUTE KOIHMTA, KOUTO O€ 3amojo3psjia, uye TOoil uma.
HoxTuTe n3riexnaaxa cskai HOKbT MOKELIE /1a C€ IPUTHIIN HA TSX U J]a HE yCIIee J1a TH U3PEKe
Mecely Hapen, Moxe 0u aopu roauHu. GUH OTBOPH BpaTrara KbM Mara3MHa Ha NMPU3EMHUS
etax. lllannoBere crosixa yHUIIN 331 CITyCHATUTE 3aBECH, A MANaraibT JpeMeNie.

— e orsmename enHoO-IBE OT HELaTa 3a KIMEHTHUTE IbpBO — Ka3a duH u BKIOUM
nammnarta. — Jlo6sp J>Koyu — mo3apaBu namnaraia, KOWTO 3a1[Bbpya, pa3chbHBaWKH ce. — Yu4o Tu
paboTH KaKTO C ABPBO, TaKa U C MAJKO MeTal — OOsiCHH. MeKusT My Ijlac He HM3pa3siBallle
eMonny. — KakBo 111e ka)kel 3a Tosa?

B3e eauH KamoH M WM3BaJM WUIrpadka, ChCTOAIIA CE€ OT JIBe MaliMyHH C sipkokadsBa
KO3WHA U KommueTa oT 0oTymu 3a oun. Eqnara maiimyna Gere o01eueHa B KpaCMB MUHHATIOPEH
KOCTIOM Ha CUTHO paiie, a pyrara — B Y4€pHa POKJIsA, ChILO TOJIKOBA MPELUU3HO ymuTa. MbxKara
MaliMyHa JbpiKellle TCHEKHEeHa IHUTYJKa, a )KeHCKaTta — TeHekueHa (ueiita. Ctosxa BBPXY
TEHEKHUEH MOJIUYyM, Ta3upaH B uepBeHo. be3nokoiicTBo 3ana Menanu. C neka ycmuka Oun
3aBbpTsA eaHO Kitode. Kocmarure pbie ce pasMmbpaaxa. TEHEKMEHMAT JIbK 3aCBUpPU 110
CTpyHHTE, TeHeKHueHaTa (uieiiTa ca 3aJIBXKU IO MOKpUTaTa ¢ Ko3uHa ycra. OT My3uKaliHaTa
KyTUsi B OCHOBaTa Ce IIOHECE ThHKA, SICHA MapoJMsl Ha My3MKaTa OT IpeJHaTa Beuep U
MaliMyHHUTE 3all0YHaxa Jia TPOoIaT ¢ Kpaka.

— Upnanncka necen — 00sican @uH. — ,, TpBHIUBHAT BT 110 I[’b6JII/IH“33

. e ma Moxex
cera Jia BbpBS IO HETO.

Menanu raename MaiMyHuTe U Mbiadenie. Hali-cetne mexanu3mbT crips. [lamaranst
M3KpeLs:

— He ce nmponasa! He ce npoznasal

33 The Rocky Road to Dublin“ (ot aHrn.) — upnaHacka neced ot 19 . ot noeta /. K. FasaH.
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— Xy0aBa urpauka — ka3a ®un. — [lonynsapua. MiMa u enHa TaHIryBama MaiiMyHa ChC
3BBbHYETA HA IJI€3€HUTE. 3BbHYETA.

— IIpe3 HomITa YyX MYy3HKAa.

— A3 Te npeHecox A0 Jernoro. Hamepuxme te KbCHO, Oellie ce cryiinia Ha IyIomaaKaTa
Ipea KyXHEeHCKaTa BpaTa. bemie TporarenHa KapTUHKA.

—Yyzaex ce Kak ChbM CTUTHAJIA JI0 JIETJIOTO.

— Heneli — nmpoabiokun ®PuH, NOAMHUHABAWKKA TEMara 3a MHHajlara Be4yep — Ja
MOJIEHBAI Yi40 cu. Bece nak To npaBu U poMaHTU4HU Hema. [loetnunu. — OT enHa KyTus
W3BaJy TojsiMa po3sa.

— bsna po3a — ka3a MenaHu 1 IbXBT U CEKHA.

— KakBo uma?

— O, HuIO.

Korato kmroueto ce 3aBbpTemie, TBbpAUTE BeHuyenucTdera (OT TBBPAO IIATHO?
Kapron? TeHKH apueHLia OT AbPBO?) c€ pa3TBapsixa rpalio3Ho U pa3KpuBaxa KyKia IacTupKa
B POKJIA C BOJIaHM, I1si1aTa HE MO-ToJIsiMa OT JieTcKa aaH. Uy ce JIeko ApbHYEHE OT ChpIIeBUHATA
Ha po3ara. [lacTupkaTa nmoBaurHa Kpak u Hanpasu nupyer. Ciea ToBa CMEHH € JPYrusl Kpak.
Hakpas ce nokinonu. Benuenucruerara ce 3aTBopuxa HaJ riaBata u. J[ppHUEHETO crpsl.

— Bukame u ,,po3a u3HeHana“ — kaza ®uH, B3¢ Apaxe AbBKA OT HKOOA CH, pa30maKoBa
ro u ro nanHa. — [lecer reuHen. CmsiTa s 32 MHOTO KpacuBa. — Hany GanoHde ¢ 1pBKaTa, KOETO
C€ B3pUBH KaTO MPBIHS.

— N300peTarenHo e — npoayma KojaebauBo MenaHu, HECUTYpHA KaKBO J1a OTTOBOPH.

— Heneno e, HO ce mpogaBa — ka3a Toil U BbpHa po3aTa obpaTHO. — ToBa e mo-700po.
beme mos nnes.

IToka3a 1 eHa KBJITA MEUKA C MANMMHOHKA HA BpaTa, KOSITO Kapaille Kojeno. Bepreme
MEeJAIUTE N0 IIAH/A U OT BPEME Ha BpEME 3BBHEIIE ChC 3BbHYETO Ha KOJIEJNO0TO. J[BHKeHusATa
1 Osixa xaoTnuHU. EquH 0co0eHO psA3bK 3aBOH s HaKapa Ja ce u3cTpens oT manaa u OuH i
YIIOBU BBB BB3/yXa, OObpHATAa HAOMAKK C BBPTALIM ce rymu. MamnkaTta urpadka 0e TOJIKOBa
yyJgaTta U XUTPOyMHa, ye MellaHu 3amoyHa Ja c€ KMKOTH M IPOTErHa pbKa, 3a Ja 5 HaBUE
OTHOBO.

— PaxgBam ce, ge ce cMmeem — kaza OuH. — Mucnex, 9e ce OomuTBaIl Ja C€ OTKaXKEII OT
cmexa. Ho Marazuna moske Ja BUIUII 1O BCSIKO BpeMe. Jla ciiezem 1oy, Mpeau Ja € CTaHalo
TBBPJE KBCHO.

CrnA30Xxa B Ma3eTo — ABJINO MOMEIIEHNE ¢ BAPOCAHU CTEHU IO JbJDKMHATA HA LsU1aTa

kbia. [Ipo3opebT B eAuHUS Kpail ce oTBapslle KbM HSIKAKbB OTAYIIHHMK; MAJKO CI'bHUEBA
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CBETJIMHA Ce MPOLEeXKAalle Mo bI'bJ Mpe3 )KEeJIE3HUTE PEIIeTKH B TpOoToapa oTrope. Y cemaiie
Ce YHCT, CIaJbK apoMaT Ha HOBO IBPBO W MHPHUC Ha TpsicHa 00s. JbpBEHH CTHPrOTHHU
Xpylsxa moJ Kpakara uM. Jlo egHara creHa Oe JIOJENeH IbPBOACICKH TE3TSAX, MOKPUT C
JTBPBEHU KpadeTa, n30bJIBaHM csKaml oT (padbprka — 6e30poit n3aba0aHu U HapsI3aHU KpanHUIN
KaTo ocTaThly ciien dyaa Bannypruesa Homr. OT apyraTta cTpaHa UMalle rneiika 3a pucyBaHe,
HaIllapeHa BHB BCHUYKHU IBETOBE Ha Jbrata. CTeHuTe Osxa OTPyMaHHW C KYKJIH C TOJBMKHU
KpalHUIM, TaHIYBAIld MEUKH U MPYXHHHUpAIIH apieKkuHu. KakTo U HaroJoBWHA CrIIOOCHU
MapHOHETKH BbB BCAKAKBU pa3Mepu, HIKOU Oe3 pblle, Apyru 0e3 Kpaka, HIKOU TOJH, APYTU
o0JjieueHu, HO BCHUYKHU BUCSIXa HEJOBBPIICHU OT KYKUTE CU C HAKaKBa ocoOeHa ku3HeHocT. [1o
CTeHHTE OsXxa 3aKaueHH W MAaCKH, BCEBB3MOXXHU MACKU BBB BCEBBH3MOXKHH IIBETOBE —
(IyopecieHTHO PO30BH WIIH JIWJIABH HA CUHH U 3JIaTHU MeTHA HanpuMep. OUH CH CII0KH e/THa
Macka M ce npeBbpHa B Meducrtoden — pyHTaBU BEXKIW U MYCTaIllM M 3a0CTPEeHA Opaja BpXY
IIECTPO KBJITO-YEPBEHO JIUIIE, 3aCTUHAJIO B 03b0CHA (PH3HOHOMMUSI.

— Hcruncka koca — xaza ®uH, noapbwnBaiiku Opaxara. — [logabpxame KadecTBO B
3aHadTa.

Crasra 6e ocBeTeHa OT IbJITK HEOHOBU KPYIIKH, KOUTO HE XBBHPJIAXa CSHKA.

B npHOTO Ha cTasiTa OT e/1Ha rojisiMa KOHCTPYKLHUA ¢ hopMaTa Ha KyTHs BUCAXA YEPBEHU
TUTIOIIICHH 3aBeCU 10 camus 1oj. Mackupanuar OuH s NpuOIMKU U JpBIIHA €JHA BPHB.
3aBecHTe ce pa3TBOpPUXA C pa3Max H ce chOpaxa Ha TUPJISIHIU OT JBETE CTPAaHU Ha MaJlka CIICHA,
HapeJieHa ¢ KapTOHEHU KaMbHU KaTo Meliepa B ropa, IpUTUXHAIA B o4akBaHe. B ruierenua
OT KOHIIH T10 JIUIIE JIeXkKeIlle MapuOHEeTKa, BUCOKa METHP U MOJIOBUHA — cuiiua cpe; poHTaHU
OT OsiJ1 TIOJI, CBJICYCHA HA TI0Ja, KATO Y€ Ha HAKOTo My O€ OMpB3HAJO JIa CH Urpae ¢ Hes, Oe 5
3axXBBPIWI U cu Oe oTUIIb. Ts uMare uepHa Koca, IbJira 10 KpbCTa, MPUCTETHAT MOJI CAaTeHEH
KOpCET.

— ToBa e TBbp/Ie MHOTO — Ka3a Menanu, pa3BbiiHyBaHa. — MaBa M1 B moBeye.

— O, ollle HUIIO HE CU BUJIAIA.

He moskerie na moHece n1a riieqa nmajgHanara Kykia B OsJ CaTeH U TIOJ.

— Te-, TeaTbpbT HE MU XapecBa. Mouig Te, OuH, MyCHU 3aBECHUTE.

Toili apbpIHA BpbBTa OTHOBO C HEXEJIaHWE, YEPBEHUTE 3aBECU CE CMUJIMXA Hal Hesd U
CKpHXa M30CTaBeHaTa cuadua.

— Hanu pazbupari, KykJIeHUST TeaTbp My € Hail mpuchple, Taka 1a ce kaxe. ['onsmaTa
My MmaHus. TpsOBa na BHIUIN CIEHKUTE, KOUTO mocTaBsi! [loHskora Mu naBa fna Jbpram
KoHIuTe. Torasa e ctpaxoTHO. — [1achT My ce HaKbJIpH 10 KpauilaTa OT UPOHHUSI.

— W nBa Mu B moBeue — moBTOpU Menanu.
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To3u OTKa4eH CBAT CE 3aBUXPU OKOJIO HEsl, CBAT HA MBbKE U )KEHHU, CMAJICHU 10 UTPAYKH
U KYKJIH, CBST, B KOWTO JOPH M NTHUIHTE Osxa MEXaHWYHU U MAJKOTO YOBEUIKU (purypu
oOuKalsxa MacKUpaHU U CBHpPEXa Ha MY3MKAIHU MHCTPYMEHTH B MAIIKUTE U Y)KaCHU YaCOBE
Ha HOIIITa, CBST, B KOWTO 3a MopeAeH MbT O0¢ 3axBbpiieHa. OTHOBO O B HOIITA, a KyKjiaTa 0e
camara Ts. YcTara v MOTpEnepH.

@OuH BUS MPUTECHEHUETO M U OTITyCHATaTa My yCTa ChIIO C€ HAMPBIIN KaTo 00bpHAT
HAOIIAKH JIyHEH ChpIl. 3a OTPOMEH y’Kac U yIUBJIEHUE Ha MenaHu, TOM N3BEIHBXK CE€ TOAMETHA
Ipe3 cTasTa B Opeulla OT LIMTAaHCKU KOJIeNa, C ISIBOJICKaTa CH Macka ce IpeBbpHa BbB (yyaiiia
Urpadka, B IIMIENa BbPTENIeKKa OT (holiepBepKHy, pa3MsTalla KpalHUIM, KOSTO C€ TPU3EMH Ha
pblie mpea Hes ¢ OOBbpHATO Haomaku (alIMBO JUIE, CKPUTO IMOJ KOCa, €IHOBPEMEHHO
HCTUHCKA ¥ U3KYCTBEHA, U CE CTPOMOJISACA IO JIUIIE, HAIIPAaBEHO OT ManueMallle.

— CwMmeli ce — kaza 1. — OnouTBaM ce 1a Te 3a0aBisiBaM.

PutHa ¢ MpBbCHUTE CH TIETU BB Bb3/yXa.

— MckaM BKbIIM — OTBbpHA MenaHu 0T4assHO M MPAayHO KaTO HOEMBPH. 3apOBH JIUILIE B
ananute cu. [lomymm cmbprsmiara my, JiykaBa OnmsocT. Toil ce m3nmpaBu 0aBHO M CBaIU
MackaTa, BBIIPEKH Y€ MOMHUYETO HE BHXKAIIE JIMIETO MY, 3al[0TO HE IO IJIe1amle.

— MonaxuHsTa HU JOBE/IE — 3aMovyHa, — Hac aBamata ¢ dpaHcu, B Hail-xyOaBuTE HU
CTPOTH KOCTIOMHU M CKbpuauy o0yBku. Ts moiiie ¢ HaC OT CUPONMMUTAIMIIETO, HAIINS JOM —
JIBeCTa IJIaBH B JIBECTa KpEeBaTa, ABeCcTa pa3OUTH ChpIla IO/ IBECTA O/iessa, JapeHH! OT apMUsITa,
u no0puTe MOHAXWHHU, KOUTO ce rpmkexa 3a Hac. [Ipenece Hu mpe3 Hpnanacko mope,
ynoBaBaiiku ce Ha bor, Ho bor u36pa BpemeTo fa 1 MbYH B TOpKaTa Ja CH M3IMOBPbIIA ISIIOTO
ChJbP)KaHUE HAa cTOMaxa B kaHaina ,,CelHT Jhxopk*, nokato @paHcu pujaelie, TOl 3aTBOPU
OUMTE HA MaiKa HU, [IOHEXKE HsAMAIle KOM Apyr na ro cropu. beure ena Ha deTupuHaicer
FOJIMHA TOTaBa, a BeYe IpaBelle 4Yyjeca C LUTyJIKaTa; HO HE MOJXKElIe J1a C€ OThPBE OT
YyBCTBOTO Ha JONMpA IO KJIENa4yuTe M M0 KOoXaTa Ha npbcTtute cu. Karo BeHuenucruera Ha
BOJ[HA JIWJINS, ITOBTapsuie. benu u Bnaxxuu. Ho mbpTBH.

— ®uH, copu.

Menanu ycetu cbi3ute Aa HamupaT. M3HeHangBamio o0ade Te Beue He Osixa 3a Hes
camarta, a 3a ®un u Opancu npenu Bpeme, ocodeHo Ppancu. OuH pa3TBOPU PHIE KATO 3a
MPEerpb/IKa, HO TS BCE OILIE ce Oopelie a 3aAbP>KU ChIZUTE B OYUTE CU C FOMPYILIH. A MOCIe OT
TOpPHMS €TaXK CE pa3Hece CTPaxoTHA Tymypaus. MoMUYeTo CBM paMeHE, IOCTOSIHHO CBHBAIlE

pameHe.
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— VYapAar roHra 3a 3akycka, TpsOBa ga Osrame. Ille ce mouyBcTBam mo-modpe, Kato
XamHem U cpbOHem Hemjo. OCBEH TOBa B Ta3W KbIlla € Hail-moOpe Ja He 3aKbCHSBAI 3a
XpaHEeHHsITA.

OrpomHa, 3amiamuTenHa ¢urypa Ha MbBXK NpPENpeyd M3XoAa KbM IUIOIIAJKaTa Ha
CTBIOUILETO pell KyxHsATa. CBeTIMHATa UBaIIe 337 Hero 1 MenaHu He BIKAIlIe JINLETO MY;
ocBeH ToBa DUH ce KayBalle HArOpe MO CTHIOUTE Mpen Hes. MBKbBT, U3TIeKIA, AbPIKeIIe
KPBI'bJ YaCOBHUK ¢ JopMaTa Ha psla B pbKa U o TieAame. MbppMoperie cu Heto. Jlammure
Ha CTHJIOUTE CBETHaXa eJHOBpEeMEHHO. MbpMOpPEHETO ce IPEeBbpPHA B PbMIKEHE.

— Tpu munyTH 3akbcHEeHMe! 1 maBamn ¢ TaHIOBa CTHIIKA BbB BMUPUCAHUTE CU JIPUIIH,
csikal He Te e rpukal ToBa 1a He TH € maHCHOH 3a OMTHUIM, a? A?

W Toii 3anrpaTtu cTpalieH, IO yaap B riaBata Ha GuUH, KOWTO 3aIUTHA, 3alIpebBa
CE M Ce 3aXBaHa 3a Mapariera, 3a Ja He najane. OmronsBaiiku ce, DuH 3amoyHa 1a ce cMmee.

— Menann, eTo ToBa € yndo TH Oumni!

Ho 14 Bede ro 6e pa3no3Halia OT CHUMKaTa, BBIIPEKH ue Oerle Kauyuia TOJKOBa MHOTO
KUJIOTpaMH OTTOTaBa. Tol HAITBJIHO 5 MOAMMHA U CTpa0uM TOPHUIIETO Ha MkaMaTa Ha OUH B
OIIUT Ja ro cBajM OT I'bpba My. Hactana rpo3no 6opuukane, ®uH ce MATallle HAISIBO-HAASICHO
KaTo 3MHOpKa — CMeeIla Ce 3MUOPKA, 3aI0TO TOM MpoJbKaBalle 1a ce cmee. M3MbkHa ce
u3Moj pbkara Ha yndo Duuun u crpabuM CHHBOTO CH SIKE OT PA3KJIOHEHHUTE pora Ha
3aKayvajKaTa Ha IJIomaaKaTa u Obp30 ce 3aKom4a J0 BpaTa.

— ETo, na He npasns ounte — kaza ®uH, ocTaHan 0€3 IbX.

— Kamara uzctuBa — orceue unuo @unurn. — M3cTuBa, 3a110T0 BUE 3aKbCHABATE TOJIKOBA
MHOT0. AKO MMa €IHO HEIIO0, KOETO M€ OTBpaIllaBa MMOBEYE OT BCUYKO, TO TOBA € CTYJI€HATa
Kama. Ako He Opoum Bac, J[oyn — 106aBu. — Ako He OpouM Bac.

Ho cera, korato Beue ®uH ce 6emre mokpui1, yndo Ouimum 6e 3HAaYUTEITHO YMHUPOTBOPEH.
Bbpxy poraraTta 3akavanka, KakTo BUAs MenaHu, BUCELIE €1HA YEPHA [IAKa ¢ IUIOCKO JbHO U
u3BHUTa Tiepudeprs KaTo HA KOMAapIKUUTE OT Mucucunu B yecTbpH punmute. C BpemMeTo
BBPXBT U ce O mocMaukan u T 0e mpumodusa roiasiMa BIIH0HATHHA B cpefaTa — KaTo JAyIKa

B CTApoO ICHU. ToBa siBHO O€ CAWHCTBCHATAa 1aIrka, KosaTo Y1490 ®Ounun HIKoTa € IIpuTexKaBall.
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Hpuaoxenue Ne2

‘THE MAGIC TOYSHOP’
Angela Carter

1

The summer she was fifteen, Melanie discovered she was made of flesh and blood. O,
my America, my new found land. She embarked on a trnced voyage, exploring the whole of
herself, clambering her own mountain ranges, penetrating the moist richness of her secret
valleys, a physiological Cortez, da Gama or Mungo Park. For hours she stared at herself, naked,
in the mirror of her wardrobe; she would follow with her finger the elegant structure of her rib-
cage, where the heart fluttered under the flesh like a bird under a blanket, and she would draw
down the long line from breast-bone to navel (which was a mysterious cavern or grotto), and
she would rasp her palms against her bud-wing shoulderblades. And then she would writhe
about, clasping herself, laughing, sometimes doing cartwheels and handstands out of sheer
exhilaration at the supple surprise of herself now she was no longer a little girl.

She also posed in attitudes, holding things. Pre-Raphaelite, she combed out her long,
black hair to stream straight down from a centre parting and thoughtfully regarded herself as
she held a tiger-lily from the garden under her chin, her knees pressed close together. A la
Toulouse Lautrec, she dragged her hair sluttishly across her face and sat down in a chair with
her legs apart and a bowl of water and a towel at her feet. She always felt particularly wicked
when she posed for Lautrec, although she made up fantasies in which she lived in his time (she
had been a chorus girl or a model and fed a sparrow with crumbs from her Paris attic window).
In these fantasies, she helped him and loved him because she was sorry for him, since he was a
dwarf and a genius.

She was too thin for a Titian or a Renoir but she contrived a pale, smug Cranach Venus
with a bit of net curtain wound round her head and the necklace of cultured pearls they gave
her when she was confirmed at her throat. After she read Lady Chatterley's Lover, she secretly
picked forget-me-nots and stuck them in her pubic hair.

Further, she used the net curtain as raw material for a series of nightgowns suitable for
her wedding night which she designed upon herself. She gift-wrapped herself for a phantom
bridegroom taking a shower and cleaning his teeth in an extra-dimensional bathroom-of-the-

future in honeymoon Cannes. Or Venice. Or Miami Beach. She conjured him so intensely to
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leap the spacetime barrier between them that she could almost feel his breath on her cheek and
his voice husking 'darling'.

In readiness for him, she revealed a long, marbly white leg up to the thigh (forgetting
the fantasy in sudden absorption in the mirrored play of muscle as she flexed her leg again and
again); then, pulling the net tight, she examined the swathed shape of her small, hard breasts.
Their size disappointed her but she supposed they would do.

All this went on behind a locked door in her pastel, innocent bedroom, with Edward
Bear (swollen stomach concealing striped pyjamas) beadily regarding her from the pillow and
Lorna Doone splayed out face down in the- dust under the bed" This is what Melanie did the
summer she was fifteen, besides helping with the washing-up and watching her little sister to
see she did not kill herself at play in the garden. Mrs Rundle thought Melanie was studying in
her room. She said Melanie ought to get out more into the fresh air and would grow peaked.
Melanie said she got plenty of fresh air when she ran errands for Mrs Rundle and, besides, she
studied with her window open. Mrs Rundle was content when she heard this and said no more.

Mrs Rundle was fat, old and ugly and had never, in fact, been married. She adopted the
married form by deed poll on her fiftieth birthday as her present to herself. She thought 'Mrs'
gave a woman a touch of personal dignity as she grew older. Besides, she had always wanted
to be married. In old age, memory and imagination merge; Mrs Rundle's mental demarcations
were already beginning to blur. She would sit, sometimes, in her warm fireside chair, at the
private time when the children were all in bed, dreamily inventing the habits and behaviour of
the husband she had never enjoyed until his very face formed wispily in the steam from her
bed-time cup of tea and she greeted him familiarly.

She had hairy moles and immense false teeth. She spoke with an old-world, never-never
land stateliness, like a duchess in a Whitehall farce. She was the housekeeper. She had brought
her cat with her; she was very much at home. She looked after Melanie, Jonathon and Victoria
while Mummy and Daddy were in America. Mummy was keeping Daddy company. Daddy was
on a lecture tour.

'A lecher tour!' crowed Victoria, who was five, beating her spoon upon the table.

'Eat up your bread pudding, dear,' said Mrs Rundle. They ate a lot of bread pudding
under Mrs Rundle's regime. She did bread pudding plain and fancy, with or without currants or
sultanas or both; and she performed a number of variations on the basic bread-pudding recipe,
utilising mannalade, dates, figs, blackcurrant jam and stewed apples. She showed extraordinary

virtuosity. Sometimes they had it cold, for tea.
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Melanie grew to fear the bread pudding. She was afraid that if she ate too much of it she
would grow fat and nobody would ever love her and she would die virgin. A gargantuan
Melanie, bloated as a drowned corpse on bread pudding, recurred in her dreams and she would
wake in a sweat of terror. She pushed the fatal bread pudding around her plate with her spoon
and slyly shovelled most of her helping onto Jon's plate when Mrs Rundle's broad back was
turned. Jonathon ate steadily. Jonathon ate largely out of pure absence of mind. Jonathon ate
like a blind force of nature, clearing through mounds of food like a tank through the side of a
house. He ate until there was no more to eat; then stopped, put knife and fork or spoon and fork
together neatly, wiped his mouth with his handkerchief and went away to make model boats.
The summer Melanie was fifteen, Jonathon was twelve and absorbed in the making of model
boats. He was small, snub-nosed and fair, a grey-flannel-and-school-cap boy, with a healed
scab, always, just at the flaking off point on one knee or the other. He made model boats from
construction kits, scrupulously painting, assembling and rigging them and then placing them on
shelves and mantelpieces up and down the house, where he could stare at them in passing. He
made models only of sailing ships.

He made a model of the three-masted barque, H.M.S. Beagle; also of H.M.S. Bounty;
of HM.S. Victory and of H.M.S. Thermopylae. His hands, that summer, were always tacky
with glue. His eyes had a far-away stare in them as if he saw not the real world, but the blue
seas and coconut islands where his boats, once launched, imaginatively and forever sailed. A
mental Flying Dutchman, Jonathon roved uncharted seas under a swan-spread of canvas, his
feet on swaying, salt-drenched boards, never treading dry land at all. He walked with a faintly
discernible nautical roll but nobody ever noticed.

And nobody ever noticed that he did not see them because his eyes were concealed by
glasses with round, thick, bottle lenses. In the things of this world, he was extremely short-
sighted. With his glasses and his school cap and the scabs on his knees, he looked the sort of
small boy who makes one immediately think of Norman and Henry Bones, the boy detectives.
Misled by his appearance, his parents loaded his bookcase with Biggles books, which gathered
dust unopened.

Early in the summer, Melanie stole six untouched Biggles books from his room,
smuggled them to a town on a cheap day excursion and sold them at a secondhand bookshop in
order to buy a set of false eyelashes with the proceeds. But the false eyelashes made her weep
painful tears when she tried to fix them in place and then they refused to stay put but riffled
through her fingers onto the dressing-table like baleful, hairy caterpillars with a life of their

sinister own. Mutely, they accused her—thief! thief! Treacherous, they were the wages of sin.
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Melanie burned them guiltily in her rarely used bedroom hearth. It was obvious to her that they
could not be worn because she had stolen to get the money to buy them. She had a well-
developed sense of guilt, that summer.

Victoria had no sense of guilt. She had no sense at all. She was a round, golden pigeon
who cooed. She rolled in the sun and tore butterflies into little pieces when she could catch
them. Victoria was a lily of the field, neither toiling nor spinning, but not beautiful. Mrs Rundle
sang old songs to her, sang how the harbour lights told me you were leaving and that roses were
blooming in Picardy but there was never a rose like you; and Victoria chuckled on her knee and
grabbed at Mrs Rundle's cat with her cube-shaped fist. Mrs Rundle's cat was an obese, nose-in-
the-air Tom. Seated, it was the size and shape of a fur coffee table, a round one. Perhaps Mrs
Rundle fed it on scraps of bread pudding.

It sat on Mrs Rundle's indoor slippers (which were yellow felt with red pom-poms) and
Mrs Rundle sang to Victoria and knitted.

'What are you knitting?' asked Victoria.

'A cardigan.'

'Cardingan,' perverted Victoria with satisfaction.

'Why is it black, Mrs Rundle?' asked Melanie, come to get orange juice with ice-cubes
from the refrigerator, padding on summer-naked feet.

'At my age,' said Mrs Rundle with a sigh, 'there is always someone to wear black for. If
not immediately, then sooner than later.' The vowel in later came out immensely elongated, as
if steamrollered flat-leeeeeeter. "You'll catch your death, dear, with bare feet on a stone floor.'

The ice cubes shivered in Melanie's hand.

'Have you known many dead people?' she asked.

'Sufficient,' said Mrs Rundle, beginning to cast off.

'l find death inconceivable,' said Melanie slowly, fumbling for the right word.

'That is only natural at your age.'

'Sing!' commanded Victoria, beating her lollipop paws on Mrs Rundle's black silk knee.
Mrs Rundle obediently lifted up her voice.

Melanie thought of death as a room like a cellar, in which one was locked up and no
light at all.

'What will happen to me before I die?' she thought. 'Well, I shall grow up. And get
married. [ hope I get married. Oh, how awful if I don't get married. I wish I was forty and it was

all over and I knew what was going to happen to me.'
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She stuck moon-daisies in her long hair and looked at herself in her mirror as if she were
a photograph in her own grown-up photograph album. 'Myself at fifteen." And, following, the
pictures of her children in Brownie uniforms and Red Indian outfits, and pet dogs, and summer-
snapped future holidays. Buckets and spades. Sand in the shoes. Torquay? Would it be
Torquay? Bournemouth (the Chine)? Scarborough-is-so-bracing? And never, for example,
Venice? And the pet dogs, would they be Yorkshire terriers or corgis; or noble, hawk-nosed
Afghan hounds or a pair of white greyhounds on a golden chain?

She said to the daisy girl with her big, brown eyes: 'l will not have it plain. No. Fancy.
It must be fancy.' She meant her future. A moon-daisy dropped to the floor, down from her hair,
like a faintly derisive sign from heaven.

Meanwhile, they lived in a house in the country, with a bedroom each and several to
spare, and a Shetland pony in a field, and an apple tree that held the moon in its twiggy fingers
up outside Melanie's window so that she could see it when she lay in her bed, which was a
single divan with a Dunlopillo mattress and a white quilted headboard. She slept between
striped sheets.

The house was red-brick, with Edwardian gables, standing by itself in an acre or two of
its own grounds; it smelled of lavender furniture polish and money. Melanie had grown up with
the smell of money and did not recognise the way it permeated the air she breathed but she
knew she was lucky to have a silver-backed hairbrush, a transistor radio of her own, and a jacket
and skirt of stiff, satisfying, raw silk made by her mother's dressmaker in which to go to church
on Sundays.

Their father liked them all to go to church on Sundays. He read the lesson, sometimes,
when he was at home. Born in Salford, it pleased him to play gently at squire now he need never
think of Salford again. That summer, they went to church with Mrs Rundle, who was devout.
She took with her her own bulging, black prayerbook which scattered old dried pressed flowers
and bits of fern if she picked it up carelessly. Victoria sat on the floor of the pew, chasing idly
the desiccated greenery drifting from Mrs Rundle's prayerbook and cooing. Sometimes she
cooed quite loudly.

'Is Victoria retarded?' wondered Melanie. "Will I have to stay at home and help Mummy
look after her and never have a life of my own?' Victoria, like Mrs Rochester, a dreadful secret
in the back bedroom, beaming vacantly, playing with kiddi-bricks, simple constructional toys
and wooden jig-saw puzzles, pushing her indecent baby face against the bannisters to coo at

unnerved guests.
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Jonathon's favourite hymn was 'Eternal Father, Strong to Save'. Whenever the vicar, a
pale man who fished and made pale jokes about fishers of men, carne to keep the eye on them
all which he had promised their father, Jonathon would grip the hem of his cassock fiercely and
request that 'Eternal Father, Strong to Save' should be sung the next Sunday.

'We'll see,' the vicar would say, ill at ease beneath the intense glare of Jonathon's
spectacles. All Sunday breakfast and best-dressing time, Jonathon quivered with suppressed
anticipation. But, more often than not, the hymn was not sung. Hope faded the moment he saw
the hymn numbers posted in the wooden slots on the wall. Then Jonathon climbed aboard the
tea clipper Cutty Sark or HM.S. Bounty and cast off with a fresh breeze swelling the sails, and
steered out across the blue, blue sea, nursing his hurt. The vicar had betrayed him. Gag him
with a marline spike. To the mizzentopmast, keep him there all day-naked, during the long
tropic day. Give him a taste of the cat.

Melanie prayed: 'Please God, let me get married. Or, let me have sex.' She had given up
believing in God when she was thirteen. One morning, she woke up and He wasn't there. She
went to church to please her father and she wished on wish-bones as well as on her knees. Mrs
Rundle prayed, astonishingly: 'Please, God, let me remember that I was married as if I had
really married.' For she knew she could not fool God by virtue of the deed -poll. 'Or at least,'
she continued, 'let me remember that I had sex.' Only she phrased it less bluntly. Mrs Rundle
became abstracted from time to time during the service as she wondered how the roast beef and
potatoes left at home in the oven were getting on. But she always apologised when she returned
in mind to God.

Neither Jonathon nor Victoria prayed, having nothing to pray for. Victoria tore the
fringes off the hassocks and ate them.

Melanie was fifteen years old, beautiful and had never even been out with a boy, when,
for example, Juliet had been married and dead of love at fourteen. She felt that she was growing
old. Cupping her bare breasts, which were tipped as pinkly as the twitching noses of white
rabbits, she thought: 'Physically, I have probably reached my peak and can do nothing but
deteriorate from now on. Or, perhaps, mature.' But she did not want to think she might not be
already perfect.

One night, Melanie could not sleep. It was late in the summer and the red, swollen moon
winked in the apple tree and kept her awake. The bed was hot. She itched. She turned and
twisted and thumped her pillow. Her skin prickled with wakefulness and her nerves were as
raw as if a hundred knives were squeaking across a hundred plates in concert. At last, she could

bear it no longer and got up.
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The house was heavy with sleep but Melanie was wide awake. She felt strangely excited
to be up and about when they all slept; she imagined a trail of zeds... zzzzz... issuing from their
three sleeping mouths like bees and buzzing dreamily around the house. She wandered idly into
her parents' empty room. Shoes under the bed waited patiently for her mother's returning feet,
an empty tobacco tin pined on the bedside table for her father to come back and throw it away.
The room was lit completely by the moon; the white crochet cover on the low, wide bed glowed
in the moonlight with a pregnant luminosity. Her parents slept in this bed, which was generous
and luxurious as a film star's.

Leaning over the wicker heart which formed the bed-stock, Melanie tried to imagine her
parents making love. This seemed a very daring thing to think of on such a hot night. She tried
hard to picture their embraces in this bed but her mother always seemed to be wearing her black,
going-to-town suit, and Daddy had on the hairy tweed jacket with leather elbow-patches which,
together with his pipe, was his trade mark. His pipe would be tucked into the breast pocket
while they did it. Melanie tried but could not imagine her parents' nakedness. When she thought
of her mother and father, their clothes seemed part of their bodies, like hair or toenails.

Her mother, in particular, was an emphatically clothed woman, clothed all over, never
without stockings whatever the weather, always gloved and hatted, ready for some outing. A
wide-brimmed brown velvet hat with a black ribbon rose at the side superimposed itself on
Melanie's picture of her mother being made love to. Melanie remembered that, when she was a
little girl and her mother cuddled her, the embraces were always thickly muffled in cloth—
wool, cotton or linen, according to the season of the year. Her Mother must have been born
dressed, perhaps in an elegant, well-fitting caul selected from a feature in a glossy magazine,
"What the well-dressed embryo is wearing this year.' And Daddy—Daddy was always the same;
tweed and tobacco, nothing but tweed and tobacco and type-writer ribbon. Of these elements,
he was compounded.

Her parents' wedding photograph hung over the mantelpiece, where the familiar things
seemed exotic and curious in the light of the moon. The French gilt clock, for instance, which
told her parents' time and had stopped at five minutes to three on the day after they left for
America. Nobody had bothered to wind it up again. Next to the clock was a Mexican pottery
duck, bright, gay and daft, its blue back splotched with yellow flowers. Her mother had bought
it after seeing its photograph in a Sunday colour supplement. Melanie wandered over to the
mantelpiece, picked up the pottery duck and put it down again, and raised her eyes to the

wedding photograph.
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On her mother's wedding day, she had had an epiphany of clothing. So extravagantly,
wholeheartedly had she dressed herself that her flying hems quite obscured Melanie's father.
One could only see his shy grin, misted over with blown tulle, and Melanie could not tell
whether, as she suspected, he was wearing the leather-patched tweed jacket even on his wedding
day, because he could not take it off. But her mother exploded in a pyrotechnic display of satin
and lace, dressed as for a medieval banquet.

Cut low in front to show a love-token locket nestling in the hollow of her throat, her
white satin dress had scooping sleeves, wide as the wings of swans, and it flowed out from a
tiny waist into a great, white train, arranged around in front of her for the photograph so that
the dress appeared as if reflected in a pool of itself. A wreath of artificial roses was pressed low
down on her forehead and a fountain of tulle sprang up and around it and spouted in foam past
her waist. She carried a bunch of white roses in her arms, cradled like a baby. Her smile was
soppy and ecstatic and young and touching.

She was surrounded by relations of whom they had seen less since Daddy had done so
well with the novel and then the biography and then the film and so on. Aunt Gertrude, too tight
perm, awkward feet in too tight shoes, grasping a shiny, patent leather handbag like the week's
groceries. Melanie remembered the Ashes of Violet flavoured kisses of her Aunt Gertrude from
the few family Christmases when Grandfather (scowling at the camera as if he expected it to
gobble his soul) was alive. Good-bye, Grandfather. Goodbye, Auntie Gertrude. And good-bye
brilliantined Uncle Harry with Auntie Rose on his arm. Rouged Auntie Rose. The round patches
of rouge came out black in the photograph. She might have been a sweep they asked along for
luck. Good-bye, Uncle Philip.

Unlike the rest, Uncle Philip did not smile at the camera. He might have strayed into the
picture from another group, an Elks' solemn reunion or the grand funeral of a member of the
ancient and honourable order of Buffaloes, or, even, from a gathering of veterans of the
American Civil War. He wore a flat-topped, curly-brimmed, black hat such as Mississippi
gamblers wear in Western films and a black bootlace tie in a crazy bow. His suit was black, his
trousers tight, his jacket long. But the final effect was not of elegance. Under the black hat, his
hair seemed to be white, or, at least, very fair. He had a walrus moustache which concealed his
mouth. It was impossible to guess his age. However, he seemed old rather than young. He was
tall and of a medium build. His hands were clasped before him on the silver knob of an ebony
cane. His expression was quite blank; too blank, even, to seem bored. Mother's only brother.
Her only relative living, for all the others were father's family. And he could not even raise a

smile at his sister's wedding. It seemed churlish of him.
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Melanie had never seen Uncle Philip. Once, when she was a little girl, he sent her a jack-
in-the-box. He was a toymaker. When she opened the jack-in-the-box, a grotesque caricature
of her own face leered from the head that leapt out at her. That year, her parents had sent him
one of their printed Christmas cards showing themselves and Melanie (Jonathon not yet born)
sitting smiling at the window of the little mews cottage they had recently bought, almost in
Chelsea. Her father was beginning to make a name and money. And, in return, came this horrid
toy. The jack-in-the-box frightened Melanie very much indeed. She had nightmares about it
regularly into the New Year and, intermittently, until Easter. Her mother threw the jack-in-the-
box away. Her parents agreed the gift was thoughtless and in bad taste. No cards were sent to
Uncle Philip after that. The tenuous contact was lost for good.

Photographs are chunks of time you can hold in your hand, this picture a piece of her
mother's best and most beautiful time. Her smiling and youthful mother was as if stabbed
through the middle by the camera and caught for ever under glass, like a butterfly in an
exhibition case. Melanie, looking at the photograph, thought that Uncle Philip had no place in
this fragment of her mother's happy time. He was a colour which clashed; or, rather, a patch of
no colour at all. He occupied a quite different time. He looked as if he had met an ancient
mariner on the way to the wedding and been catapulted into a dimension where white roses and
confetti did not matter any more.

'Well,' thought Melanie, 'I don't suppose I shall ever see him.'

She examined the wedding dress more closely. It seemed a strange way to dress up just
in order to lose your virginity. She wondered if her parents had sexual intercourse before they
were married. She felt she was really growing up if she had started to speculate about this.
Daddy must have been a bit of a Bohemian, in spite of his family and, besides, was living in a
flat by himself. A Bloomsbury bedsitter, coffee brewing on a gas-ring, talk about free love,
Lawrence, dark gods. Had he already sacrificed his smiling bride to the dark gods? And, if so,
would she still be smiling, since it was her mother? And would she have dressed herself in
virginal white? What about the letters in the women's magazines which Melanie borrowed
secretly from Mrs Rundle?

'My boy friend says he will leave me unless I let him love me to the full but I want to be
honestly married in white.'

Symbolic and virtuous white. White satin shows every mark, white tulle crumples at the
touch of a finger, white roses shower petals at a breath. Virtue is fragile. It was a marvellous

wedding-dress. Did she, Melanie wondered for a moment, wear it on the wedding night?
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Her mother was a woman of sentiment. In a trunk starred with faded stickers from
foreign places, under a piece of Indian embroidery thrown over it to conceal it prettily, there
lay the wedding-dress, all treasured up, swathed in blue tissue to keep the satin white. What did
she keep it for? Would she be laid out in it or wear it up to heaven? But in heaven was no
marriage nor giving in marriage.

Melanie frowned in the moonlight, wearing her prosaic striped pyjamas which she had
outgrown that summer so that the legs came half-way up her calves. She fingered a few scent
bottles on her mother's dressing-table. There was a china tree for rings (but the rings were all
on her mother's fingers in America, being shown the Empire State Building, the Grand Canyon
and Disneyland); and/there was a pin-tray in china to match, with two pins and a broken shirt
button in it. There was also a framed photograph of Victoria holding a fluffy toy dog, patently
a photographer's prop, which Victoria, equally patently, was considering tearing up. It was the
sort of picture, thought Melanie, which only a mother would find endearing. She wondered if
she herself would be blind to the unattractiveness of her children, if they proved to be
unattractive. Absently she dabbed stale Chanel behind her ears and at once smelled so like her
mother that she glanced at herself in the mirror to make sure she was still Melanie.

Her face was all mooney. Her hair was night-time screwed up in a top-knot and she
pulled it free so that it fell down her back. She tried her hair in various styles, over her face,
scraped-back ballerina, all branches round on one side asymmetrically, while she considered
the locked-away wedding-dress.

'Would it fit me?' All the time, while she wondered, she watched herself; and
abstractedly she unbuttoned the top of her pyjamas and practised a few poses- in case she ever
wanted to be a model-girl or a cabaret dancer. Her mother's dressing-table mirror was wider,
although shorter, than her own. But all the time, she was thinking: 'Shall I? Shan't I?' She opened
a drawer and found in a corner a face-powder-caked penny.

'Heads it is,' she said to the shadows. Heads it was. She took a deep breath and began to
heave the trunk away from the wall in order to get at its brass clasps. She felt wicked, like a
grave-robber, but the coin had fallen and the die was cast. The lid creaked open. A great deal
of loose tissue paper packed in the top rose up, lazily rustling after so many undisturbed years,
and hovered a few inches in the air, momentarily levitated, an emanation. She brushed it away.

The wreath came first, padded with paper. Artificial roses and a few sprigs of lily of the
valley that could not be seen in the photograph, with, here and there, a pearl, to simulate dew.

Some of the petals of the roses were bent and disarranged; one rose was squashed entirely, like
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a dada exhibit. Melanie straightened them all carefully and turned the wreath round and round
in her hand. A bridal wreath. And laid it on the bed.

She unfolded acres of tulle, enough for an entire Gothic Parnassus of Cranach Venuses
to wind round their heads. Melanie was trapped, a mackerel in a net; the veil blew up around
her, blinding her eyes and filling her nostrils. She turned this way and that but only entangled
herself still more. She wrestled with it, fought it and finally overcame it, losing patience with it
and piling it anyhow on the bed, beside the wreath. It was time for the dress.

The dress was very heavy. The sliding satin had a sheen on it like that on the silver
teapot which never went out of the drawing-room cabinet except to be polished. All the
moonlight in the room focussed on its rich and mysterious folds. Melanie tore off her pyjamas
and clambered into the dress. It was very cold to the touch. It slithered over her, cold as a slow
hosing with ice-water, and she shivered and caught her breath.

It was too big. Her mother had married in a buxom bloom of puppy-fat. Two skinny
Melanies could have worn the dress between them for a Siamese-twin bridal. Melanie
remembered reading of the marriage of a pair of Siamese twins. They would have needed a
very big bed. A quadruple bed.

She was bitterly disappointed that the dress was too big. She weltered and rolled in white
satin. She kicked the hem before her, back to the dressing-table, to find the pins and pin herself
up. But she saw in the mirror that it did not matter if the dress was too big.

Her face under the streaming black hair war blanched and transfigured by the cast-up
shimmer of the dress, which skimmed the very edge of her breast in the manner of the dresses
of Elizabethan virgins. She moved in a rich tent which curiously emphasised her own
slenderness and 'illuminated her like a candelabrum. She knew she could not cope with the veil
but she reached for the wreath and set it straight on her head. The little pearls gleamed like eyes,
or the tears of fishes, which they are said to be. But her mother's pearls were artificial.
Nevertheless, they gleamed.

'And am I as beautiful as that?' she thought, startled, under the pearls and flowers.

She opened her mother's wardrobe and inspected herself in the long mirror. She was still
a beautiful girl. She went back to her own room and looked at herself again in her own mirror
to see if that said different but, again, she was beautiful. Moonlight, white satin, roses. A bride.
Whose bride? But she was, tonight, sufficient for herself in her own glory and did not need a
groom.

'Look at me!" she said to the apple tree as it fattened its placid fruit in the country silence

of the night.
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'Look at me!" she cried passionately to the pumpkin moon, as it smiled, jovial and round-
faced as a child's idea of itself.

A fresh little grass-scented wind blew through the open window and stroked her neck,
stirring her hair. Under the moon, the country spread out like a foreign and enchanted land,
where the corn was orient and immortal wheat, neither sown nor reaped, terra incognita,
untrodden by the foot of man, untouched by his hand. Virgin.

' shall go down into the garden. Into the night.'

Quick down the stairs, huddling her skirts around her, oops-mind the creaking one. She
tugged breathless at the front door bolts, breaking a fingernail. Quietly, gently, or down would
come Mrs Rundle, brandishing the poker she kept beside the bed to deal with burglars in the
night. The night. Melanie let herself into the night and it snuffed out her daytime self at once,
between two of its dark fingers.

The flowers cupped in the garden with a midnight, unguessable sweetness, and the grass
rippled and murmured in a small voice that was an intensification of silence. The stillness was
like the end of the world. She was alone. In her carapace of white satin, she was the last, the
only woman. She trembled with exaltation under the deep, blue, high arc of sky.

Such a round moon. Trees laden to the plimsoll-line with a dreaming cargo of birds. The
dewy grass licked her feet like the wet tongues of small, friendly beasts; the grass seemed longer
and more clinging than during the day. Her dress trailed behind her; she left a glinting track in
her wake. The still air was miraculously clear. Shadowed objects—a branch, a flower, stood
out with a dark precision, as if seen through water. She walked on slow, silent feet through the
subaqueous night. She breathed tremulously through her mouth, tasting black wine.

The lilac bushes stirred. A small, furry, night animal scuttled across the lawn in front of
her and vanished with a scrabbling noise into a pile of grass cuttings; the creature, whatever it
was, had no more corporeal substance than wind-blown leaves.

'l never thought the night would be like this,' said Melanie aloud, in a tiny voice.

She shook with ecstasy. Why? How? Beyond herself, she did not know or care. Great
banks of cloud reared and dissolved in the heavens and here and there shone a star. The world,
which was only this garden, was as empty as the sky, endless as eternity.

At primary school, in scripture lessons, the teacher described eternity. Miss Brown, who
lisped and wore glasses and smelled of lemon soap, twirled chalk and talked about eternity
ambitiously to the children, when they asked her. Eternity, she said, was like space in that it
went on and on and on with God somewhere in it, like sixpence in a plum pudding (thought

Melanie when she was seven) jostled by galaxies for raisins and lonely, maybe, for the company
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of other sixpences. How lonely God must be, thought Melanie when she was seven. When she
was fifteen, she stood lost in eternity wearing a crazy dress, watching the immense sky.

Which was too big for her, as the dress had been. She was too young for it. The
loneliness seized her by the throat and suddenly she could not bear it. She panicked. She was
lost in this alien loneliness and terror crashed into the garden, and she was defenceless against
it, drunk as she was on black wine.

Sobbing, she broke into a sudden run, stumbling over her skirts. Too much, too soon.
She had to get back to the front door and closed-in, cosy, indoors darkness and the smell of
human beings. Branches, menacing, tore her hair and thrashed her face. The grass wove itself
into ankle-turning traps for her feet. The garden turned against Melanie when she became afraid
of it.

The white front-door step was sanctuary. She sank down on it. Mrs Rundle scrubbed
and scoured the step once a week, swept it once a day with her familiar, work-hardened, homely
hands. Melanie laid her throbbing cheek against the cool stone and it smeared honest, shop-
bought scouring powder on her face like a caste mark. But the door was shut. It had swung to
behind her. She had no key. She was locked out. She had locked herself out.

She almost despaired when she realised she could not go through the door. And, besides,
she had cut her feet when she ran on the gravel path, not noticing at the time; but now she saw
they were bruised and bleeding and that there were little flecks of blood, black in the moonlight,
on the hem of her mother's dress. But the worst thing was sitting outside the house and not being
able to get in. She clutched the stone for comfort.

'I must pull myself together. What shall I do now?'

She had left her own window open. She could, perhaps, climb the apple tree and
scramble into her own bedroom at last and slam down the window on the deserts of vast eternity
outside. But she would have to leave the refuge of the step and venture out once more. Yet
either the apple tree or wait here till morning. Until Mrs Rundle came down to get the breakfast.
And she would have to explain to Mrs Rundle how she came to be locked out of the house all
night in her mother's wedding dress.

She had climbed the apple tree when she was eight and again when she was twelve. And
now that she was fifteen? But it was the apple tree or nothing, even though she must walk round
to the back of the house, whatever lurked there. Whatever monsters. Whatever huge, still,
waiting things with soft, gaping mouths, whose flesh was the same substance as the night.

She knew they were there, waiting for her to trip up and tumble. They shifted in the

nebulous space beyond the corners of her eyes. She tried to look straight ahead of her, so she
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did not call them into her sight by accident. She kept as close to the house as she could, trekking
through flower beds carelessly; the house was some protection. Her blood throbbed in her ears;
the noise it made could have been the raucous breathing of the monsters around her. In the
silence of this night, no horror from film or comic book or nightmare seemed too outlandish to
be believed.

'Don't be foolish,' she said to herself, 'there is nothing there. Nothing.' But 'nothing'
clanged inside her head and she was afraid of the echoes. In this fear, she arrived at last at her
stairway, her own tree, her friend, whose knobby old branches were thick with fruit. But this
fruit, tonight, when she was so scared, seemed sinister poison apples, as if even her playmate
tree had turned against her and there was no comfort in it.

In her tree-climbing days, the ascent would have taken only a few minutes. But she had
given up climbing when she started to grow her hair and stopped wearing shorts every day
during the summer holidays. Since she was thirteen, when her periods began, she had felt she
was pregnant with herself, bearing the slowly ripening embryo of Melanie-grown-up inside
herself for a gestation time the length of which she was not precisely aware. And, during this
time, to climb a tree might provoke a miscarriage and she would remain forever stranded in
childhood, a crop-haired tomboy. But needs must when the devil drives.

'How can I climb the tree in this dress, though?'

Hobbled in yards of satin which would rip and tear and tangle irreparably as she
struggled for hand and footholds. She would mesh in the branches unable to move up or down.
They would have to bring men with ladders and ropes from the farm to free her in the morning,
dead or alive. Don't be silly. Alive. Alive to experience the indignity of it all. So she must take
off her dress and climb stark naked in the treacherous and deceitful night. There was nothing
else she could do.

She became aware of an area of deeper black on a low branch, a coalesced focus of dark,
like one of the monsters of her overwrought imagination, which stirred. The beginnings of a
scream swelled in her throat. Green eyes flashed and the blackness mewed. She shook her head
with relief. It was Mrs Rundle's cat. She had company. She rubbed its ears for it and it throbbed
and rattled with purring, a domestic sound, unexpected and reassuring. It was as if someone had
lit a small fire for her. As long as the cat kept purring, Melanie had the courage to slip out of
her dress. She pulled her hair around her, to protect herself for the night, drawing towards its
end at the end of summer, had grown cold.

She parcelled up the dress and stuck it in the fork of the tree. She could carry it up with

her and put it away again in the trunk and no one would know it had been worn if they did not

104



see the blood on the hem, and there was only a little blood. The cat put its head on one side and
turned its sequin regard on the parcel; it stretched out its paddy paw and stroked the dress. Its
paw was tipped with curved, cunning meat hooks. It had a cruel stroke. There was a ripping
sound.

'Oh, God,' said Melanie aloud. The cat had made a long tear. She struck at it; it leapt
from the tree, thudded to the lawn and vanished. She was alone again and the moon was
beginning to slide down the sky. Soon it would set and a perfect darkness would obliterate her.
She prayed: 'Please, God, let me get safe back to my own bed again.' Also, she crossed her
fingers.

She was horribly conscious of her own exposed nakedness. She felt a new and final kind
of nakedness, as if she had taken even her own skin off and now stood clothed in nothing, nude
in the ultimate nudity of the skeleton. She was almost surprised to see the flesh of her fingers;
her very hands might have been discarded like gloves, leaving only the bones.

A shower of apples fell down around her as she tested the first branch. But it was strong
enough to hold her. She took a deep breath and swung up. The bark scraped and furrowed her
shins and thighs and stomach as she threw herself into the gnarled arms of the tree.

She had to scrabble painfully for every foothold and handhold. Once a branch broke
with a groan under the trusting sole of her foot and she hung in agony by her hands, strung up
between earth and heaven, kicking blindly for a safe, solid thing in a world all shifting leaves
and shadows. Apples tumbled continually as she moved, and the waning moon blinked between
leaves that thrust leathery hands spitefully into her eyes and into her gasping mouth. In an alien
element, she fought for each panting breath. The little twigs tore her cheeks and soft breasts.
She seemed to be wrestling with the tree. She ran with sweat. And there was the dress to drag
behind her, like Christian's burden.

She did not know how long she struggled upwards but at last she saw her window-ledge
above her head, a vision of the promised land. But it was high over the last firm branches and
somehow she had to swing herself and the dress perilously up to it. Thank God, the window
was wide open on Edward Bear and Lorna Doone and silver-backed hair-brushes. Swaying,
bracing herself, biting her lips, she rose up in a foam of leaves.

After two false starts when, dizzied and trembling, she almost precipitated herself out
of the tree to the inhospit::tble ground below, she flung up the dress. It opened out, flapping
white wings in her face, settling like a giant albatross in the window frame for a quivering
moment and then toppled forward out of sight. And she flung herself up after the dress, crashing

into her room face down on the floor.
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She was bruised and filthy and she bled from a hundred little cuts. She lay on her creamy
Indian carpet, sobbing with relief to feel the solid floor under her at last when she could get up,
she limped to the window and shook her fist at the moon. Clutching Edward Bear, she burrowed
under the blankets to the heart of the bed and went to sleep at once.

In the morning, she saw that the dress was in ribbons.

She laid it out. It eclipsed her own narrow bed but it was rags. The tree had completed
the work the cat started. The skirt hung in three detached panels and the scored and tattered
sleeves hung to the bodice by a few threads only. Besides, the dress was filthy, streaked with
green from the tree and her own red blood. She had bled far more than she realised. She fingered
the dress, stiff with horror.

And what of the wreath? She had forgotten the wreath, must still have had it on her head
as she ascended the tree. But it was nowhere in the room. She went to the window. The wreath
hung on a high, top branch among apples too high to be picked. It was like a white bird's nest.
The pearls caught the fresh morning sunshine. And there the wreath must stay, unless they
called in the fire brigade.

Toast and bacon smells floated up from the kitchen. Life went on.

'Oh, you fool!' said Melanie savagely to herself in the mirror.

Her hair was larded with apple leaves. She brushed and combed them onto the floor,
wrenching out long strands of hair in her fury. It did her good to feel the pain. She was chastened
and humiliated, a foolish child who, sooner or later, would have to confess to the moonlight
adventure that had ended so disastrously.

She took the ruins of the dress back to the chest, squashed them in anyhow and crammed
all down under heaping tissue paper. When her mother came home, then she would tell her,
privately. And perhaps nobody would notice the wreath in the meantime. For it was very high
up in the tree and Mrs Rundle was short-sighted and Jonathon was nearly blind and Victoria
never looked up.

'Can I have Melanie's nice bacon?' demanded Victoria. And Jonathon ate her slices of
toast. Melanie could not eat for the weight of guilt and shame which seemed to have settled on
her stomach. When the table was cleared, she went to her room and got out her schoolbooks as
if to do schoolwork was a propitiation. She had neglected Lorna Doone all summer; now she
took copious notes from it.

Mrs Rundle and Victoria went to the village shop and Jonathon went with them, to buy
a new construction kit. The empty house boomed and reverberated around Melanie; she sensed

the strange not-being of a houseful of deserted rooms and the back of her neck twitched when
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she heard chance thumpings and creakings. It was a sunny morning and the apples on the tree
gleamed with health. An apple a day keeps the doctor away. The wasps would be busy already,
burrowing into the trove of windfalls at the foot of the tree. She hated wasps. She could hardly
bear to think of the wasps gorging themselves under her window.

At half past eleven, in the drowsy middle of the hot morning, there came a tremendous
knocking at the door, so loud and unexpected that her pen-hand jarred in a blot in her note-
book. She went downstairs. Mrs Rundle's cat was ponderously chasing flies in the hall. It was
a witness of her folly; it had had a paw in last night's destruction. She kicked at it as she went
past and it spat at her.

There was a messenger boy with a telegram in his hand at the door. As soon as she saw
him, she knew what the telegram contained, as if the words were printed on his forehead. The
morning blacked out for a second. When it was morning again, the boy was still there, waiting
for his tip. There was sixpence change from the milk bill on the hallstand, which was lucky as
Melanie had no money on her. The cat sat on the third stair and blinked. The boy went away.
She heard the exhaust of his motorcycle in the distance.

'It is my fault,' she told the cat. Her voice wavered like waterweed. 'It is my fault because
I wore her dress. If I hadn't spoiled her dress, everything would be all right. Oh, Mummy!'

Her stomach contracted. She went upstairs to the lavatory and vomited. She clutched
the unopened telegram in her hand all the time. -when she looked at it, she vomited again. She
went into her bedroom. She met herself in the mirror, white face, black hair. The girl who killed
her mother. She picked up the hairbrush and flung it at her reflected face. The mirror shattered.
Behind the mirror was nothing but the bare wood of her wardrobe.

She was disappointed; she wanted to see her mirror, still, and the room reflected in the
mirror, still, but herself gone, smashed. She trod over the broken glass to the window and looked
out at the wedding wreath on the tree.

' shall go and get it and put it away. I must. Then she might come back.'

But she knew that if she climbed onto the window-ledge, she would surely fall. And,
besides, how could the dead return?

'Oh Mummy!'

She went into her parents' bedroom to look at them on their wedding-day. The wedding-
dress was gone and the woman was gone and the man was gone, the man standing diffidently
a little behind his bride, squinting because the sun was in his eyes.

'Oh, Mummy! Oh, Daddy!"
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The tears began to stream down her face. She took the photograph, carefully removed it
from its frame, holding the telegram between her teeth as she did so, and then tore up the
photograph and threw the snowflake fragments into the fireplace. Then she broke the frame in
pieces. After that, she began to wreck the room.

She pulled open drawers and cupboards and tipped out the contents in heaps, attacking
them with her strong hands. She dug into boxes and jars of cosmetics and perfume, daubing
herself and the furniture and the walls. She dragged mattress and pillows from the bed and
punched them and kicked them until springs twanged through the brocade mattress cover and
the pillows burst in a fine haze of down. The telegram was still clenched between her teeth,
gradually darkening with saliva. She neither saw nor heard anything but wrecked like an
automaton. Feathers stuck in the tears and grease on her cheeks.

Mrs Rundle came home with Victoria, both eating ice-cream cornets because of the heat.
Mrs Rundle set the ready-peeled potatoes to boil and laid the table. Jonathon brought his new
box home in his arms. He had bought a kit for the Cutty Sark. Behind his glasses, his eyes were
luminous with excitement.

'Dinner's nearly ready, Jonathon,' said Mrs Rundle comfortably.

He sat down obediently at table with the box across his knees; it was precious and he
would not let it go. Victoria played with paper bags from the shopping. The meal was served
and the two children began to eat. Mrs Rundle wondered where Melanie was. She would need
her dinner, having not eaten breakfast. Jonathon and Victoria ate hungrily; Mrs Rundle did not
want to disturb them.

'Melanie!' called Mrs Rundle from the foot of the stairs.

No reply.

Was the girl in her room, perhaps fallen asleep over her books? Wheezing a little from
the stairs, Mrs Rundle found the room empty and broken mirror-glass all over the floor. She
looked at the mess and sighed.

'She broke her mirror accidentally and is hiding because she dare not tell,' Mrs Rundle
said sagely to herself.

On the landing, to her surprise, she heard a low wailing. She followed the unexpected
sound. She found Melanie sitting cross-legged on a pile of ripped-up nightdresses. There was
an oppressive stench of Chanel No. 5 from a litter of broken bottles. Melanie sat with her face
screwed up. Covered with lipstick and mascara, her face was a formalised mask of crimson and
black and from her open mouth issued a wordless stream of dismay. Mrs Rundle had seen a

good many things in her time and took things in her stride.
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She had to force Melanie's hot, tense fingers apart to take the telegram from her. Melanie
took no notice of Mrs Rundle at all. Mrs Rundle got out her reading glasses from her apron
pocket, polished them and read the telegram. She shook her head slowly. She put her arms
round Melanie but Melanie was unbending as wood, and wailing. So she left her alone and
stumped heavily downstairs.

'Jonathon,' said Mrs Rundle, 'run for the doctor. Your sister's been taken bad.'

'T haven't had my pudding yet,' said Jonathon reasonably.

'It'll keep hot in the oven.'

'l want my pudding NOW!' clamoured Victoria, for she could see that, today, for a treat,
it was apple pie. Mrs Rundle cut her a thick wedge and poured custard over. They had better
eat while they could. She ate her own pie slowly, ceremoniously, as if it were funerall baked
meats. She knew from experience that a full stomach is a help in times of trouble. Then she
gave her cat a saucer of potatoes mixed with gravy.

"You and I will be looking for new quarters, soon, Pussy,' she told it. It purred as it ate

and waved its tail.
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Melanie swam like a blind, earless fish in a sea of sedation, where there was no time or
memory but only dreams. Summer changed to autumn before she surfaced and lay palely on
her bed, remembering. When she was strong enough, she went out one early morning and buried
the wedding-dress decently under the apple-tree. Her breast felt hollow, as if it were her heart
she had buried; but she could move and speak, still.

'You must be a little mother to them,' said Mrs Rundle. Mrs Rundle sewed black
armbands to their coats, even Victoria's. Mrs Rundle's coat was black already; she was always
prepared for mortality to strike. She was disappointed, even aggrieved, that the remains would
not be brought home for a funeral. Since there were no remains to speak of. But even so.

Melanie started wearing her hair in stiff plaits, in the manner of a squaw. She plaited her
hair so tightly that it hurt her, straining hair and flesh until it felt as though the white seam down
the back of her head might split and the brains gush out. It was a penance. She chewed at the
spiky end of a plait and kicked at a kitchen chair-leg. Through the open door into the hall drifted
the murmuring voices of the auctioneer's men.

Everything was to be sold. There was no money left. Daddy hadn't saved any money
because he thought he could always make more. In a vacuum, the children existed from day to
day. There was still food for them to eat and Mrs Rundle was still there. She was a fixed point.
Melanie stayed beside her, now, helping her about the house. She did not like to be alone. The
mirror was broken and she hated the casual glimpses she got of her face as she cleaned her teeth
or when she passed the hall-stand. But Mrs Rundle, the mother-hen, was looking for a new post
and the house was to be sold over their heads, and the furniture, too.

'A little mother,' repeated Melanie. She must be a mother to Jonathon and Victoria. Yet
Jonathon and Victoria hardly seemed to feel the lack of a mother. They had their own private
worlds. .Jonathon pressed on with his new model. Victoria babbled like a brook, chasing motes
in the sunbeams. Neither referred to their parents or seemed to realise that their present life was
coming to an end—Victoria too young, Jonathon too preoccupied. When prospective buyers
came to look at the house, which happened more and more frequently, they stayed out of the
way until they had gone.

'"The burden is all mine,' said Melanie.

Mrs Rundle knitted a knee-sock. For Jonathon, a parting gift. She was turning the heel.

'"They told me to tell you,' she said. 'The lawyers did. Since I am close. I have been

waiting my time.'
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'What is this?"

"You are to go to your Uncle Philip.'

Melanie's eyes grew wide.

"Your Uncle Philip will take the three. And it is not right for a family to be separated.'
She sniffed emphatically.

'But we have never known him. He was Mummy's only brother and they drifted apart.'
She dredged the name from a chance remark in the remote past. 'The name was Flower. Mummy
was a Miss Flower.'

'"The lawyer says he is a perfect gentleman.'

'Where does he live?'

'In London, where he has always lived.'

'So we shall go to London.'

'It will be nice, and you growing up. All London for you. Theatres. Dances.' From
magazines and novels she recollected: 'Soirees.'

'How does he make a living? He used to be a toymaker.'

'And still is. He is married. There will be a woman's guidance.'

'l didn't know he was married.'

'"These days," disapproved Mrs Rundle, 'there is such a lack of contact within families!
Fancy not knowing about your uncle's wife I She is, after all, your aunt!' Her steel needles
flashed.

'It will all be new and strange.'

'That is life,' said Mrs Rundle. 'I shall miss you all and often think of the baby, growing
up into a little girl. And you, into a young lady.'

Melanie bent her head and the plaits swung over her face. 'You have been so kind.'

'l shall help with the packing, of course.'

"When'—she gulped—'when do we go?'

'Soon.'

October, crisp, misty, golden October, when the light is sweet and heavy. They stood
on the step and waited for the taxi with black bands on their arms and suitcases in their hands,
forlorn passengers from a wrecked ship, clutching a few haphazardly salvaged possessions and
starip.g in dismay at the choppy sea to which they must commit themselves.

'I may never' see this house again I ' thought Melanie. It was an enormous moment, this
good-bye to the old home; so enormous she could hardly grasp it, could feel only a vague regret.

The rose wreath still hung in the apple tree, a little weather-beaten, already.
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Mrs Rundle kissed them wetly one after the other. She, too, was leaving the house that
day. She wore her good, black, cloth coat and her neatly darned cloth gloves and her sturdy,
serviceable laced-up shoes. Her cat slept in a basket beside her trunk. Her new employer would
pick her up by car. Their relationship was at an end. She belonged to another house, other
people.

'Oh, dear,' said Melanie, suddenly. 'School." The sight of the trunk reminded her. She
had not thought of it till now. But she and Jonathon should be back at school and Victoria
starting at the village junior and mixed infants democratically this term.

"Your Uncle Philip will see to all that,' said Mrs Rundle. 'Mind you look after them on
the journey and buy them sweets and comic books for the train.' She dug amongst the bottles of
aspirin and loose hairpins and tubes of digestive mints in her whale-backed black simulated
leather handbag. 'Take this.' A pound note for a good-bye present.

Then the taxi came for them. Did the taxi-driver, the ticket-collector at the station, the
other passengers standing on the platform—did they sense the difference about the children
and, seeing the black armbands, nod sadly, knowingly, and smile in encouragement and
sympathy? Melanie thought they did and froze at the first breath of pity, summoning all her
resources to act coolly.

A little mother.

'l am responsible,’ she thought as they sat in the train and Victoria pulled up seat
cushions to see what lay beneath them and Jonathon studied a diagram of the rigging on a
schooner. 'l am no longer a free agent.'

A black bucket of misery tipped itself up over Melanie's head. Part of herself, she
thought, was killed, a tender, budding part; the daisy-crowned young girl who would stay
behind to haunt the old house, to appear in mirrors where the new owner expected the reflection
of his own face; to flash whitely on dark nights out of the prickly core of the apple tree. An
amputee, she could not yet accustom herself to what was lost and gone, lost as her parents
scattered in fragments over the Nevada desert. A routine internal flight. An unscheduled squall.
An engine fault. Two Britons are among the dead. We regret to announce the death of a
distinguished man of letters. And his wife.

Mummy.

No, Mother. Now she was dead, give her the honourable name, 'Mother." Mother and
Father are dead and we are orphans. There was, also, an honourable ring about the word

'orphans'. Melanie had never even known an orphan before and now here she was, an orphan
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herself. Like Jane Eyre. But with a brother and sister whom she must look after for they had
nothing left but her.

'London! London!' cried Victoria every time the train, a slow, halting, bucolic train,
drew to a standstill, either at a drowsy country station where cow parsley foamed along the line
or simply nowhere, among the fields, to have a little rest.

'"They won't know us at the station, in London,' said Jonathon suddenly. "We have never
seen one another.'

'"They will easily recognise three children travelling alone,' said Melanie.

The train was a kind of purgatory, a waiting time, between the known and completed
past and the unguessable future which had not yet begun. It was a long journey. Jonathon stared
from the window at a landscape which was not the one Melanie saw. Victoria, at last, went to
sleep and did not see the slow beginnings of London nor wake when the train finally halted at
the arched and echoing terminus. Melanie was stiff, aching and covered in smuts. She felt oddly
cold and sick but bit her lip staunchly and gathered their cases together.

'Jonathon,' she said, 'you must carry Victoria.'

He considered this, holding a special parcel of his own.

'l would rather carry the model J am working on, in case it gets injured,’ he said
reasonably. She realised there was no use arguing with him.

'T'1l carry her, then, and we'll get a porter.'

Victoria was a great, heavy lump of a child and Melanie's arms cracked under the weight
of her. Buffeted helplessly by the crowd, Melanie peered around the platform. There were no
porters to be had. And where was Uncle Philip?

Then her attention was caught by two young men who leant against a hoarding, drinking
tea from cardboard cups with unhurried, slow, rustic movements. Their stillness attracted her.
They created their own environment around them. Although behind them was a six-foot-high
beer-bottle, with the red-lettered statement 'A Man's Drink!" across it, they superimposed upon
it a silent and rocky country where there was always a wind blowing with a touch of rain on it
and few birds sang. They were hard but gentle men. They were country people in a sense that
Melanie was not, although she had just come from the green fields and they might have lived
in London all their lives. They were brothers.

Obviously brothers, although startlingly dissimilar—two different garments cut, at one
time, from the same cloth. The younger was nineteen or so, just a few inches taller than Melanie,
with longish, bright red hair hanging over the collar of a dark blue, rather military looking jacket

with shoulder flaps and brass buttons. He wore washed-out, balding corduroy trousers wrinkled
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with their own tightness. His clothes had the look of strays from a parish poorbox. His face was
that of Simple Ivan in a folk-tale, high cheek-bones, slanting eyes. There was a slight cast in
the right eye, so that his glance was disturbing and oblique. He breathed through his slack-
lipped mouth, which was a flower for rosiness. He grinned at nothing or a secret joke. He moved
with a supple and extraordinary grace, raising his cup to his mouth with a flashing, poetic
gesture.

His companion was the same man grown older and turned to stone. Taller, wider in the
shoulder, clumsily assembled, with a craggy, impassive face. A bruising-looking man in a navy-
blue, pin-striped suit with trousers frayed at the turn-ups and a beige and brown shirt of the sort
that is supposed not to show the dirt. His brown and blue tie was speared with a tie-pin in the
shape of a harp. He had a half-smoked, stubbed-out, hand-rolled cigarette, disintegrating into
rags of paper and shreds of tobacco, stuck behind his ear.

They drank their tea and did not talk to each other. They kept quite still, although all the
commotion of the station swirled around them. They inhabited their silence and gave nothing
away.

When the younger one finished his tea, he tossed the cup over the hoarding with a lyrical,
curving, discus-thrower swing and wiped his mouth with the back of his hand. He seemed to be
inspecting the train, raking the length of it with a slow, sweeping, lop-sided gaze. His eyes were
a curious grey green. His Atlantic-coloured regard went over Melanie like a wave; she
submerged in it. She would have been soaked if it had been water. He touched the other man's
arm; at once he dropped his cup and they came towards her. And if one moved like the wind in
branches, the other's motion was a tower falling, a frightening, uncoordinated progression in
which he seemed to crash forward uncontrollably at each stride, jerking himself stiffly upright
and swaying for a moment on his heels before the next toppling step. The boy smiled and
stretched out hands of welcome; the other did not smile. Melanie knew they were coming for
her and started.

She was dismayed to see these strangers accosting her when she expected to see an old
man in a cowboy hat with a black and white photograph face. Half-remembered Sunday
newspaper stories about men who haunted main-line London railway stations to procure young
girls for immoral purposes ran through her mind. But the boy said: "You'll be Melanie.'

So they knew her name and it was all right. She saw his mouth moving; he was still
talking but a train was blowing -its whistle and drowned his voice, which was extremely soft.

'I'm Melanie,' she said. 'Yes.'
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'Let me take the child off you, Melanie.' He spoke with a faint but recognisable Irish lilt.
She had to bend close to hear what he said. She surrendered Victoria gladly and flexed her
strained arms.

Jonathon came from the train with a porter behind him loaded with their gear.

'He came right into the carriage from the corridor and said, "I expect you need a hand,
sir," ' Jonathon explained. And added, wondering: 'He called me "sir"! Golly!'

"This is Jonathon,' said Melanie. 'And Victoria is the baby.'

'My name is Finn,' said the boy. 'And this is Francie. Finn and Francie Jowle. Pleased to
meet you.'

With disconcerting formality, the brothers shook hands with both Melanie and Jonathon,
though Finn had to juggle dangerously with Victoria to do so.

'But who are you?' asked Melanie.

"Your Aunt Margaret is our sister,' said Finn. 'In a way, we're uncles.' He grinned, a loose
and vulpine grin, drawing his. lips back over his teeth, which were yellow and crooked.

'But you're Irish!’

'"There is no law, that I know, to prevent it,' said Finn, so gently she was ashamed.
Victoria stirred in his arms. He spoke to her and she dug her face into his navy blue breast and
slept again, more deeply. It was a cast-off fireman's jacket he was wearing. Melanie experienced
a jolt of surprise. They went to the taxi rank in a disorderly procession.

'It is a very long way, for a taxi, but your uncle gave Francie the money and insisted,’
said Finn. 'He would not,' he added, 'trust me with the money, you understand.' He grinned
again.

'l had a pound. But I bought milk and nut chocolate with it.'

'A whole pound went on chocolate?'

'And magazines. For the journey. One called Sea Breezes for Jonathon and the Beano
annual for Victoria. You see, they had to be amused.'

'Nevertheless, it is a lot,' he said.

Melanie was squashed next to him, Francie silent and monolithic beside her, Jonathon
on the tip-up seat in front of them. London slid past but Melanie did not look at it.

'Jowle?' she asked tentatively.

'Jowle.'

'It doesn't,' she said, 'sound much like an Irish name.'

'Perhaps not. But there it is.'
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Then there was silence and then Melanie began to smell the men. She was puzzled for
some moments as to the source of the smell, so little did she expect the brothers would be so
dirty. Crushed as she was close to them, the"ir smell filled her nostrils until she almost choked
with it. And also with horror, for she had never sat close to men who smelt before. A ferocious,
unwashed, animal reek carne from them both; in addition, Finn stank of paint and turps on top
of the poverty-stricken, slum smell. And Francie's collar, she saw, was rimmed with dirt and
his neck was filthy. She could not see Finn's neck for the hair.

All her fifteen combed and scrubbed years rose up in an endless vista of baths and
shampoos and clean underwear; a cortege of full baths in which she had washed herself, a
slithering file of bars of soap which she had rubbed to nothing against her flesh. She tried to
invoke the memory of sudsy hot water to protect her against their smell but it was no help.
Surely the taxi-ride would never end and she be out in the fresh air. The clock ticked up shillings
inexorably. Jonathon watched it, for a while, with admiration, as if appreciating its impudence
in charging them so much.

'Is it very far, still?' Melanie asked in a congested, small voice.

'Still farther,' said Finn abstractedly. What was he thinking about? His profile was wild
and eccentric, a beaky nose, eyes now hooded beneath heavy lids.

'Still farther,' he repeated.

'It is beginning to get dark,' she said, for light drained from the streets and Jonathon's
face wavered and dissolved in the pool of dark inside the taxi.

'And will get darker,' responded Finn. His voice suddenly warmed. There was a certain
ritual quality in this exchange, as though Melanie had stumbled on the secret sequence of words
that would lead her safe over the sword-edge bridge into the Castle of Corbenic. Francie turned
his head, rearranging his tightly buttoned mouth into the archaic smile of an early Greek
terracotta statuette. A whiff of staleness came from his disturbed jacket.

'And you know,' said Finn, 'about your auntie?'

'Well, yes. Margaret. Your sister.'

'But did they tell you—"' he stopped. The two brothers exchanged an equivocal glance
in the gloom; their eyes flashed whitely to one another.

'She's dumb,' said Francie, the first time he had spoken. His voice was flat and harsh.
He began to hum a tune, dissociating himself, rolling a cigarette with easy movements. He did
not need to see his hands in order to roll himself a cigarette.

'Dumb?' said Melanie querulously.
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'Not a word can she speak,' said Finn. 'Ah, they should have told you. It is a terrible
affliction; it came to her on her wedding day, like a curse. Her silence.'

Francie paused in rolling his cigarette and frowned as if his brother had said too much;
but Melanie did not notice. The new aunt had been a shadow in her mind, a wispy appendage
of the toymaking uncle. Now she had a substance because she had a characteristic. Dumbness.

'How awful!' she said, shocked.

'We're very close, the three of us,' said Francie. 'It is right for brothers and sisters to be
close.' His tobacco had a richly herbal smell, as though it was good for you.

'She's a gran' cook,' said Finn, offering this apparently in compensation. 'Such pastry!'

'Does she make bread pudding often?' asked Jonathon.

'Rarely,' said Finn, after a moment's thought.

'Oh, good,' said Jonathon. So he must have noticed and, in the end, resented, Mrs
Rundle's endless bread puddings.

The taxi climbed through gaunt, grey streets with, here and there, ragged October trees
dropping sad leaves into a deepening, sheep-white and shaggy mist. Melancholy, down-on-its-
luck South London.

'We are nearly home,' said Finn and Melanie suddenly could not help but sob. Finn put
his hand on her knee and said softly: "We, too, have lived here, on and off, since our parents
died.'

'"Then we are all orphans!

'In the same boat, yes.'

'Boat,' echoed Jonathon raptly.

They reached a wedge-shaped open space on a high hill with, in the centre, a focus, a
whimsical public lavatory ornately trimmed with rococo Victorian wrought ironwork and,
drooping over it, a weary sycamore tree with white patches on its trunk, like a skin disease.
There were a number of shops, all brightly lighted now. A fruitshop, with artificial grass banked
greenly in the windows and mounds of glowing oranges, trapped little winter suns; groping,
mottled hands of bananas; giant crinkly green roses which turned out to be savoy cabbages
when you looked more closely; buds of blackcurrant cordial which were red cabbages, to be
cooked in spices and vinegar. A butcher's shop, where a blue-aproned, grizzle-headed man in a
bloodstained straw boater reached between two swinging carcasses of lamb for sausages from
a marble slab. A sweetshop with crackers and sweets done in reindeer and holly Christmas
packs and a crepe paper Santa Claus in the window, already, jostling the Roman candles, fairy

fountains and whizz-bangs for November 5.
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More shops. A junk-shop, where a withered, pale woman sat and knitted by a paraffin
stove among broken old things—pitchers, candlesticks, a few books, a sagging chair, a limping
table, a chipped enamel bread-bin full of cracked saucers. A new furniture shop with a three-
piece suite in uncut moquette in the window next to a cocktail cabinet shiny as toffee. All the
shops were in the lower parts of tall, old houses and had curly, old-fashioned lettering on them,
but for the furniture shop, which winked in faulty neon:

'Everything for the 'ome.'

'Here will do,' said Finn to the taxi-driver outside the public lavatory. Francie paid him
from a thick but grimy roll of notes.

'But where is Uncle's house?' asked Melanie.

'His shop. We live over the shop. Over there.'

Between a failed, boarded-up jeweller's and a grocer's displaying a windowful of
sunshine cornflakes was a dark cavern of a shop, so dimly lit one did not at first notice it as it
bowed its head under the tenement above. In the cave could be seen the vague outlines of a
rocking horse and the sharper scarlet of its flaring nostrils, and stiff-limbed puppets, dressed in
rich, sombre colours, dangling from their strings; but the brown varnish of the horse and the
plums and purples of the puppets made such a murk together that very little; could be seen.

Over the doorway was a sign, 'TOYS PHILIP FLOWER NOVELTIES', in dark red on
a chocolate ground. Stuck in the door, under a card on which was written 'Open' in an italic
hand, was a smaller visiting card reading: 'Francis K. Jowle. Fiddle. Reels and jigs, etc. A breath
of Auld Ireland. Generally available. Moderate fees.! And a shamrock and the pencilled
message, 'Enquire within.'

Finn pushed at the door, which stuck momentarily on a thick doormat as if unwilling to
let them in. A bell jangled angrily above them and a bright pink parakeet, on a perch by the
counter, flew up and screeched defiantly. But it was held by a chain on its leg and soon subsided,
fluttering. There was a long counter of polished reddish-brown wood and, behind it, shelves
piled with cardboard box upon cardboard box and many coloured, oddly shaped parcels. But
the light was as murky as that in the window, which was separated from the interior by a dusty,
maroon velvet curtain. There was nobody in the shop but the parakeet. On the counter lay a
writing-pad and a felt-tipped pen.

'Of course,' thought Melanie. 'So that Aunt Margaret can sell things to people by writing
the prices down, she being dumb.'

The word 'dumb’ tolled like a bell in her mind.

'We call the bird "Joey",' said Finn. 'He minds the shop, in a manner of speaking.'
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'No sale,' snapped the parakeet. Victoria raised her sleepy head and wondered at it. Finn
still carried her with no sign of fatigue. He must be strong, for all his lightness.

A door opened and a light so bright and sudden it hurt their eyes spilled through from
the back. Aunt Margaret. The light shining through her. roughly heaped haycock of hair made
it blaze so you might have thought you could warm your hands at it. She was a red woman,
redder, even, than Finn and Francie. Her eyebrows were red as if thickly marked above her eyes
with- red ink but her face was colourless, no blood at all showing in cheeks or narrow lips. She
was painfully thin. The high, family cheek-bones stuck up gaunt and stark and her narrow
shoulders jutted through the fabric of her sweater like bony wings.

Like Mrs Rundle, she wore black—a shapeless sweater and draggled skirt, black
stockings (one with a big potato in the heel), trodden down black shoes that slapped the floor
sharply as she moved. She smiled a nervous, hungry sort of smile, opening her arms to welcome
them as Finn had done. Finn put Victoria-in her arms and she sighed and cuddled the baby with
the convulsive, unpractised hug of a woman who, against her desire, has had no children.
Melanie wondered how old she was but there was no way of telling; she could have been any
age between twenty-five and forty.

'Go along into the back with your aunt,' said Finn to Melanie and Jonathon. 'Francie and
I will take your things up to your rooms.'

In the little back parlour, a coal fire, rendered more fierce by the confines of the small,
black-leaded grate, thrust yellow flames up the chimney. An electric kettle, plugged into the
wall, steamed on a tin tray, surrounded by waiting cups. In the corner was a large gilt cage
containing a number of stuffed birds with glossy black plumage, yellow beaks and sharp little
eyes; they were disconcertingly lifelike and for a moment Melanie thought they were real. There
was a single, sagging, comfortable, leather-covered armchair of great age, with a crochet anti-
macassar slipping down the back of it, and a number of cane-seated, straight-backed chairs.
Nailed to the wall was a large blackboard with a compartment for chalk attached to it. On the
blackboard was written: 'Greetings to Melanie, Jonathon and Victoria,' in white chalk,
surrounded with decorative blue scrolls. Melanie felt a lump in her throat; it was a touching and
whole-hearted welcome.

Aunt Margaret picked up chalk and wrote: 'Take off your coats and be comfortable. I
am minding the shop so we must stay downstairs for a while.' Melanie noticed the woman's
index finger was stiffly grained with chalk dust. She would have been a talkative woman if she
could. Then she settled Victoria in the big chair and set about making tea. There were also big

cream buns from a paper-bag, two each for the children.
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'Our last meal was breakfast,' said Jonathon. 'Sausages and bacon. Of course, that was
at home.'

'We were at home,' said Victoria. There was cream and jam smeared on her cheek. No
home, now,' said Victoria. Her mouth opened in a round 0 of woe on an undulating panorama
of partially masticated cream bun. Aunt Margaret seized her chalk again, rubbed the board clean
with the ham of her hand and scrawled rapidly: 'Here is your home, now!'

'She can't read,’ said Melanie. Victoria wailed. Aunt Margaret glanced round for
something with which to distract her and darted to the corner where the cage was. She pulled a
lever at the base of the cage. All the birds began to hop up and down and twitter, opening and
shutting their beaks. Instantly entranced, Victoria beamed; before their eyes, her miserable O
spread out into a Happy Sambo melon-wedge grin. She beat her hands together. The birds
hopped and sang for perhaps two minutes; then the mechanism began to run down and the birds
hopped more and more slowly and heavily, the twittering drew itself out in gasps. They were
growing exhausted. Victoria drooped again. Aunt Margaret pulled the lever once more and the
birds perked up and began to jump, brisk as ever.

'How extraordinary!' said Melanie.

The woman darted to the blackboard and told her: "Y our uncle made that.'

'He must be very clever.'

'It is on order. It has been paid for. Really, I shouldn't play it.' Her white forehead
screwed up with worry.

Aunt Margaret was bird-like herself, in her hither-and-thither movements and a certain
gesture she had of nodding her head like a sparrow picking up crumbs. A black bird with a red
crest and, no song to sing. The parakeet in the shop, hearing the sweet, mechanical noise, set
up a loud jabbering: vehement, meaningless syllables as though incoherent with anger because
he thought the toys were mocking him. The house was still full of birds.

The brothers came for their tea, smiling at their sister. They did not need words to
communicate with her. She caressed Finn's tumbled hair lightly and put her cheek against
Francie's lapel. They loved one another and did not care who knew it. Their love was almost
palpable in the small room, warm as the fire, strong and soothing as sweet tea. And Melanie,
seeing them, felt bitterly lonely and unloved. But Finn came and sat beside her and gave her
another cream bun, which she accepted gladly as a token of friendship, although she did not
want it.

'But you mustn't spoil your supper,' he said, 'for it's rabbit pie. And if ever a woman

could make a rabbit pie, it's our Maggie. Isn't that so, Francie?'

120



Francie smiled his archaic smile and Aunt Margaret laughed soundlessly.

'Rabbit pie, we shall have, leaving the bones for the dog,' said Finn reflectively.

'Ooh, is there a doggie?' cried Victoria, bounding up and down. 'She always wanted a
dog but Mum— Mother wouldn't let her have one. She said all children wanted dogs and then
didn't look after them. Or cats, they wanted.'

'Well, Victoria has part shares in a dog now, at least,' said Finn.

They all had more tea. Jonathon took no interest in the room or the company. He sat
with his eyes fixed on great breakers rolling on a coral atoll somewhere in the immense Pacific.
A bottle swept up to his feet and rolled in a rock pool. He smashed it open. There was a message
in it. He read it with surprise. It prompted a question. From a long way away, he asked: 'When
shall we see our uncle?'

'"Tomorrow,' said Finn readily. 'He was called away unexpectedly today, which is why
Francie and I came to meet you, instead of him.'

Why was Firm the only one who talked? Well, Aunt Margaret could not and Francie
would not. It was Finn who showed their rooms to Melanie and Jonathon. Jonathon had a high,
airy attic, freshly whitewashed, with a little iron bed with a cover made of knitted squares sewn
together like a refugee blanket. The window, hooded in the roof, had a view of a great, curving
valley, full of lights, a ravishing, night-blooming city flower-bed.

'In daytime, you can see St Paul's,' offered Finn.

'It is almost,' said Jonathon, 'like a crow's nest. On a ship. Only, with a bed.'

In his excitement, he took off his glasses and polished them on his pocket handkerchief,
which was no longer clean. Will we have clean handkerchiefs here, every day, as a matter of
course, wondered Melanie apprehensively. Jonathon's eyes, unprotected, blinked on and off,
unused to open air. He began to unpack his things at once. He loved his room. They left him.
Now Melanie was alone with Finn.

She and Victoria were to sleep one storey below Jonathon in a long, low room papered
with fat, crimson roses. There was a shiny brass bed for Melanie with a round-bellied white
chamber pot underneath it. Dust layered the bottom of the chamber pot; it had not been used
for a long time and was probably meant for show. Melanie made a vow never to use it herself.
There was a moth-ball smelling cupboard for their clothes. There was a chest-of-drawers
painted pale blue with flowers cut from seed-packets glued onto it for decoration. There was a
reproduction of "The light of the World' in a bamboo frame over the mantelpiece. There was no
mirror in the room. The electric light bulb hung in a spherical Japanese lantern, blue, with a

green cuttlefish curling round it, so that the light was cold and garish. On the window-sill was
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a potted geranium, still in pink flower. The curtains were blue and white gingham. Melanie
looked out of the window and saw, far below, a tiny, walled, city jungle of a garden, all tangled
bushes in the dark.

'Excuse me,' she said, and opened her case to retrieve Edward Bear. She felt better when
he lay on her pillow. She had lived with Edward Bear for ten years. Finn lit a cigarette and
lolled against the chest-of-drawers, which shifted under his weight. She wished he would go
away.

'"That's a fine bear,' he said conversationally. His voice was scarcely louder than the faint
London hum of traffic far away that came through the window.

'It is something from the old days,' she said, digging her hands in Edward Bear's yielding
fur.

'But aren't you too grown-up for furry toys, Melanie?"

'I'm fifteen. That is, sixteen in January.'

'January. Well, you're a fine grown girl for fifteen.' He was grinning again, slackly. His
squinting eyes slithered and shifted like, mercury on a plate. She could see the pointed tip of
his tongue between his teeth. He tapped his cigarette ash on the floor. The curl of his wrist was
a chord of music, perfect, resolved. Melanie suddenly found it difficult to breathe.

It was as if he had put on the quality of maleness like a flamboyant cloak. He was a
tawny lion poised for the kill and was she the prey? She remembered the lover made up out of
books and poems she had dreamed of all summer; he crumpled like the paper he was made of
before this insolent, off-hand, terrifying maleness, filling the room with its reek. She hated it.
But she could not take her eyes off him.

"You've lovely hair,' he said. 'Lovely. Black as Guinness. Black as an Ethiopian's armpit.'

She thought that he was stretching out his lordly paw and playing idly with her, and he
in his absurd fireman's jacket.

'Why do you do up your hair in those tortured plaits, now, Melanie? Why?'

'Because,' she said.

"You know that's no answer. You're spoiling your pretty looks, pet. Come here.'

She did not move. He ground out his cigarette on the window-ledge and laughed.

'Come here,' he said again, softly.

So she went.

He put his hands on her shoulders and inspected her face closely; nodded as if he
approved of it and began to unfasten her hair. Burning, she held her breath. She had never been

so close to a young man before. The smell of paint fought with his body smell and won; it was
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almost overpowering. He shook out her hair for her, took his own comb from his pocket (a gap-
toothed, black comb, threaded with red hairs) and combed it out. He concentrated. He had, she
saw, stopped playing with her. The atmosphere around him changed, grew less charged, grew
ordinary. He was simply doing her hair, fh.iffing it out like a real hairdresser. For secret reasons
she acknowledged but did not understand, she felt bitterly offended.

'Now you look pretty,' he said approvingly, running the palm of his hand over her head
to give it a final shine. 'We can have supper, now, and you'll be the belle of the ball.'

They ate at a round mahogany table with a stiff white cloth in a dining-room containing
much heavy furniture. There was hardly room to move for large chairs and cupboards. Damp
stained the walls, which had, long ago, been papered brownly with a pattern of leaves. A
distorting witch-ball the size of a football stood in a wooden fruit bowl on the sideboard, in the
middle of a mute congregation of bottles of tomato ketchup, salad cream, H.P. Sauce, Daddies
Favourite sauce and Okay fruit sauce, all with dried dribbles running down their sides. Aunt
Margaret carried in an oblong, golden pie from the kitchen, steaming and savoury. Francie
spoke a strange grace.

'Flesh to flesh. Amen.'

Then they ate and the dog lay under the table. It put its wet nose on each of their knees
in turn, for titbits. It was a white bull-terrier with pink eyes.

'Has the dog a name?' asked Melanie.

'Sometimes,' said Finn. 'It is an old dog.'

It was as good as a ballet to watch Finn eat but Francie mopped gravy with bread and
chewed bones from his fingers. He was also a noisy eater, as if providing an orchestral
accompaniment for his brother. The food was abundant and delicious. There was both white
bread and brown bread, yellow curls of the best butter, two kinds of jam (strawberry and apricot)
on the table and currant cake on the sideboard ready for when they had dealt with the pie.

Aunt Margaret poured fresh tea from a brown earthenware, Sunday-school treat pot that
was so heavy she had to lift it with both hands. They drank their tea very dark and all put much
sugar into it. Aunt Margaret presided over the table with placid contentment, urging them to eat
with eloquent movements of the eyes and hands. The children ate hungrily, relaxing over the
meal; she must, thought Melanie, be nice if she cooks so well.

When the pie finally changed places with the cake on the sideboard and they all had
second cups of tea, the dog, judging it would get no more scraps, came from under the table,
stood on three legs to scratch its left ear, shook itself and clawed the door, whining. Finn opened

the door and the dog went out, wagging its tail.
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'It takes itself for a little walk at night. Round the block. A quick pee. A sniff at all the
corners to see what's new. Horne. Bed.'

'How does it get back in?' asked Melanie. It seemed a very self-sufficient dog.

'"The back door is never shut and there is an alley at the end of the garden. It just comes
n.

'But what if people, strangers, burglars, for example, get into the house, if you leave the
door open, always?'

'We keep a welcome for all,' said Francie in his voice which creaked through lack of
use.

There was a blackboard in the dining-room, also. Aunt Margaret wrote on it now: "The
baby ought to be in bed.' And Jonathon wanted to work on his model in his room. There was a
general scraping-back of chairs. Melanie offered to help with the washing-up but Aunt Margaret
shook her head. No chores on her first night. So Melanie would unpack a few things and go to
bed early, herself. She was shaking with weariness and she was a little scared of these new
people, especially of the men.

Aunt Margaret came to the girls' bedroom and unhandily undressed Victoria, although
she could perfectly well undress herself. The dumb woman brooded over the child with a naked,
maternal expression on her face which Melanie found both embarrassing and touching. She
found that Margaret carried everywhere with her a writing pad and a felt-tipped pen. When she
pinched Victoria's cushiony thigh (Victoria writhing and screaming with pleasure), she
scribbled on the pad for Melanie to read: 'What a fine, plump little girl!'

'Yes,' said Melanie. 'Everyone says so.'

'Is it five she is?' wrote Aunt Margaret with a trace of brogue.

'Five years and four months.'

Aunt Margaret tucked up Victoria and hung over the cot for a long minute as though she
would have liked to sing her a lullaby. Her red hair was piled up on top of her head in a rough
knob; she shed hairpins like the White Queen. One or two clattered into the cot. Victoria sighed
and shut her eyes. Hairpins fell like steel rain.

'How beautiful to watch a small child sleeping!"

'Yes,' said Melanie. 'I suppose it is." She did not want to carry on a lengthy conversation
with this garrulous dumb woman; she wanted to go to bed and hug Edward Bear. Aunt
Margaret's curly, black handwriting skipped and hopped on the paper because Melanie's eyes

were so tired.
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Aunt Margaret swiftly bent down and kissed Victoria's already slumbering forehead.
Then she kissed Melanie goodnight on the cheek, taking her in a stiff, Dutch-doll embrace; her
arms were two hinged sticks, her mouth cool, dry and papery, her kiss inhibited, tight-lipped
but somehow desperate, making an anguished plea for affection. She darted off straight after
that, leaving Melanie fingering her cheek in surprise.

Once she was in bed with Edward Bear, the light out, the night shut safe outside behind
the drawn curtains, Melanie cried a little because she was not tucked into her bed with the satin
headboard and the striped coverlet. But her new sheets smelled of lavender and there was a
comforting stone hot-water-bottle at the foot of the bed, wrapped up in part of an old blanket
so that it would not bruise her toes, and Victoria's gentle breathing was drowsy as the humming
of bees, and she slept, with the tears drying on her cheeks.

But the texture of her sleep was light and shimmering and when she opened her eyes
again much later, it did not seem as though she had slept at all. Yet the darkness in the room
had deepened and the water-bottle had cooled. She turned luxuriantly on her side, yawning, the
brass bed groaning under her, and, not quite awake, thought that she heard music. A distant
radio playing; but surely, it was too late for the radio. Or the wind, perhaps, singing in telegraph
wires. But that was a country noise and she was in London, in her uncle's house. She lifted up
her head to listen to the music.

Drifting through the house was the faint noise of a violin and also of another instrument,
a pipe or a flute. They were playing together as close as one single instrument which sounded
like fiddle and flute at the same time. They leapt up and down the scale like mountain goats,
dancing to their own pulsing rhythm. Dance music for some intricate, introspective, self-
contained dancer. Music in the house. Francis K. Jowle, fiddle. But who played the flute? Was
it Finn?

The tune finished. It did not so much reach a conclusion as slow down and dribble into
silence, as though the players had got bored with the melody and let it slip through their fingers
carelessly. There was a pause. Then Francie began to play by himself, slowly, tenderly.

Melanie sat up straight in bed. She felt he was drawing his bow across her heartstrings.
Her pillow tumbled to the floor unnoticed, and so did Edward Bear. But she gripped her hands
together to help herself bear the wailing glory of the music which was a lament for all lost and
gone, loved things, an expression of a grief she had thought too deep to express. She tingled
with the pity of it all.

The music pulled her out of her bed. She wanted to know the source of it. Rising, she

thrust her feet into her shoes, felt her way to the door, opened it and followed her clue down the
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stairs. Two storeys below her room, the kitchen lay across the landing from the dining-room.
All the lights still burned. The music was coming from the closed door. It grew louder every
moment. She knelt down and put her eye to the keyhole, to see what she could see.

The first thing she saw was the white dog, back from its stroll, seated on a rag rug in
front of a two-bar electric fire, beating its tail leisurely yet rhythmically... thump... thumppp...
in time to the slow, pulsing beat of the air on the fiddle. It was a sensitive and musical dog. This
sight brought her immediately down from her high, tragic pinnacle and made it seem all
somehow cosier, as she thought she was sharing this music with such a wise and friendly dog.

Melanie shifted her position a little and Aunt Margaret moved into the focus of the
keyhole. She sat or perched on an upright chair smiling like an angel just dropped from the
skies. Her hair was loose and hung on her shoulders, a burning bush. Melanie guessed Finn had
unpinned it. Her face was skim milk, a bluish white, against her flaming hair. She held an ebony
flute with silver keys on her lap and she caressed it absently as she listened to Francie.

Melanie moved again and saw Francie, like a statue of a fiddler, with only his hands
alive. His fiddle, with a white dandruff of rosin underneath the strings, was wedged under his
chin. His fingers on the strings hovered like butterflies over a flowerbed on a day of hot summer.
His face was harsh, grave and dignified.

The slow air ended and Melanie sighed. Aunt Margaret put her hands on Francie's; he
lowered his fiddle impassively. They looked at each other, exchanging some meaning without
words. Then Aunt Margaret put the flute sideways to her lips, eagerly, as though she were
thirsty for it. Another dancing tune. The dog's tail speeded up till it seemed to thump out a quick
cloud of dust from the rag rug. Francie grinned, and joined in with her after the first few phrases.
His bow Hashed and flickered. This time, Melanie heard an odd, clicking noise and shifted
again, to see what it was.

Finn playing spoons. Melanie had never seen anyone playing spoons before. The back-
to-back pair of dessert spoons riffled through his fingers, producing an intricate, staccato
percussion which he was, however, unable to keep up for more than a few minutes together;
then he would get his fingers tangled up and the spoons would clang to a halt and he would
shake his head furiously and begin all over again. Finn played spoons badly, even Melanie
could see that. He had taken off his fireman's jacket and was wearing only a high-necked, short-
sleeved singlet of yellowed wool, badly stained beneath the arms. Disgusted with his own
incompetence, he dropped the spoons on the table and stood up. The musicians glanced at him
expectantly. He came into the centre of the floor. Melanie slewed round on her knees to watch

him. He began to dance.

126



He fulfilled all the promise of his physical grace, although his was a stylised kind of
dancing and there was nothing flamboyant about it. His facial expression never changed. His
body hung strangely limp, his arms dangled loosely by his sides; all his personality seemed
concentrated in his fleet, dextrous feet, which moved in a complex and various sequence. Not
a note of music was without its corresponding motion of his eloquent and lively feet. The others
watched him as they played, Francie giving little grunts of encouragement, Aunt Margaret
nodding her head. Her eyes were stars.

And this was how the red people passed their time and amused themselves when they

thought nobody was watching.
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Now, who has planted this thick hedge of crimson roses in all this dark, green, luxuriant
foliage with, oh, what cruel thorns?

Melanie opened her eyes and saw thorns among roses, as if she woke from a hundred
years' night, la belle au bois dormante, imprisoned in a century's steadily burgeoning garden.
But it was only her new wallpaper, which was printed with roses, though she had not before
noticed the thorns. And familiar Edward Bear lay on her pillow and Victoria slept on her
stomach in her cot six feet away, behind white painted bars. Grey, uncertain light leaked in
through the curtains. The tip of Melanie's nose was frozen with cold.

She put her face in Edward Bear's belly, for warmth. The fur smelled peppery. She
remembered yesterday. 'The Last Meal in the Old Home', like a Pre-Raphaelite painting, the
three orphans and the grieving servant seated in melancholy around the old table, using the old
knives and forks they would never use again. What would become of the knives and forks, who
would want to buy them? They are stainless steel flotsam swishing around the uncaring beaches
of other people's lives. They would probably be thrown away. They sat at a table covered with
a checked tablecloth and tiles clicked underfoot (Mummy brought back the tiles from Spain),
and there was a big, brick fireplace with horse-brasses and copper pans and the boiler in the
middle for the central heating, where there should have been a huge fire. But never mind. Such
a lovely, old-fashioned kitchen. Her mother had once been photographed in the kitchen in a
frilly apron, mixing a cake. The photographs were printed in a series of features about
celebrities' wives and who they were and how they coped. It was a lovely kitchen. Their last
meal in it should have been a kind of sacrament. But Victoria had greased herself like an Eskimo
with sausage fat, being too young for sentiment. Well, good-bye to all that.

They had come to London and eaten rabbit pie and the day ended inappropriately with
music and dancing. Finn dancing in his stained vest and Francie playing the fiddle like the devil
himself, who had been a fiddler, and the dumb aunt in a cape of fiery hair whistling along a
flute. Or had she dreamed it? But, if so, why? And if she had not dreamed it, how had she got
back to bed? Had Finn carried her? She pictured herself in her graceless flannel pyjamas
clutched to Finn's narrow young breast, she limp as a bolster with a black wig on it. Finn looked
like a satyr. Maybe his legs were hairy under the worn-out trousers, coarse-pelted goat legs and
neat, cloven hooves. Only he was too dirty for a satyr, who would probably wash frequently in

mountain streams.
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'Finn looks untrustworthy,' she thought. His eyes were so shifting, so leering and
slippery; the slight cast made one unsure of the direction of his gaze. And his ugly, noisy way
of breathing through his mouth. He reminded her of a clothes-peg-selling or paper-flower-
hawking gipsy, who would raid the henhouse or seduce the maids or steal the washing from the
line or all three together. He disturbed her, but not pleasantly. Still, he was young and she had
been afraid the house would be full of only old people.

The light looked tremulous and early. She would have liked to sleep again but found she
could not and so she had to get up. The cold struck through her pyjamas. She was accustomed
to central heating. She would have to buy some new, thick pyjamas for the winter which was
just beginning, if there was any money. But-the thought upset her would there be any spare
money, any pocket-money, for her own small, personal needs, shampoos and stockings and
perhaps a little face-cream, that sort of thing? There was no way of telling. She belted her
raincoat over her pyjamas. Her old candlewick cotton dressing-gown had finally shrunk to
uselessness just before her parents went away. In the rush of their departure, there had been no
time to buy her a new one. 'We'll bring you a really super one back from America,' promised
her mother.

She had to find her own way to the bathroom and was pleased with herself for so quickly
remembering that it lay at the end of the passage. She felt less of a stranger once she knew
where the bathroom was. Too tired to wash the night before, she had not used it. Now, feeling
the train grubbiness all over her, she thought she might have a bath. It would be good to roll in
hot water all over.

But water ran cold in the bathroom basin. She held her hand under the flow for a long
time but the water grew no warmer. Incredulously, she had to accept the fact that there was no
hot water in the bathroom neither to bath in nor to wash her face with. She had not realised
there were still houses where there was no hot-water system or that a relative of hers might live
in one. Neither was there proper toilet soap. Squatting toad-like in a blue and white china soap-
dish with a Greek key design was a worn cake of common household soap, coarse-textured and
yellow and marked with dirty thumbprints from careless usage, which stung her face and
probably corroded it. She could feel her skin, corroding. Cold water and washing soap, this was
how it was to be. There was a crack in the deep, old-fashioned wash-basin and a long, red hair
was fixed in the crack and floated out in the water as the basin filled. The towel was on a roller;
it fell off, towel and roller, both, when she tried to dry her hands. The towel was striped and not

quite clean and slimy and harsh to the touch at the same time.
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Four frayed toothbrushes, pink, green, blue and yellow, were stuck in a plastic rack
which had got itself caked up with toothpaste. On a smeared glass shelf, a full set of false teeth
grinned faceless, like a disappeared Cheshire cat, from a cloudy tumbler. The plastic gums were
hectically coloured a sunset pink. Melanie thought they must belong to Uncle Philip. He had
come back, then.

The lavatory had most of the works of the cistern showing. When she tugged the chain
(which had a pottery handle bluntly instructing her to 'PULL' on it), there was a raucous,
metallic clanking fit to wake the whole house, but not a trickle of water came down to flush the
bowl. She tried again. This time a few, reluctant drops spattered the millpond surface but did
not disturb it. She gave up. There was, she observed, no toilet paper next to the lavatory; but,
hanging from a loop of string, a number of sheets of the Daily Mirror roughly ripped into
squares. There was a copy of the Irish Independent thrust down behind the lavatory pipe.
Someone must have been reading it during an attack of constipation. The bathroom was painted
a dark green half-way up the walls and, above that, cream. It was a narrow, high room with
unsuitable, stately proportions to the tall window, which was glazed with frosted glass and half-
covered by a torn, plastic curtain with Disney fish on it. There was no mirror in the bathroom,
not even a shaving one. Over the bath, which stood on four, clawed, brass feet and contained a
puddle of grit-flecked water in which floated a small plastic submarine from a packet of cereal,
was a large geyser, the exposed metal of which had turned green with the years.

Melanie washed as quickly as she could. The bathroom depressed her very much. "The
Last Wash at the Old Home'. Not a genre picture at all, but a photograph from an advertising
book on bathrooms. Porcelain gleamed pink and the soft, fluffy towels and the toilet paper were
pink to match. Steaming water gushed plentifully from the dolphin shaped taps and jars of bath
essence and toilet water and after-shave glowed like jewellery; and the low lavatory tactfully
flushed with no noise at all. It was a temple to cleanness. Mother loved nice bathrooms. She
thought bathrooms were terribly important.

'Don't,' said Melanie sternly to herself, 'cry because of the state of their bathroom.'

But all the same, it was hard. She forced herself not to think of the old bathroom and,
by extension, of her mother. Now, though, she perceived that many things which she had taken
for granted in her life, simple, cosy, homely things, were, in fact, great luxuries. No wonder
there was no inheritance for the children and they must scrape themselves with newspaper and
redden their pampered fingers in icy water now that the goose who laid the golden eggs was

dead.
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The bedroom seemed already known and safe. She put on her black trousers and her
chocolate-brown sweater because they were at the top of the first suitcase she opened and she
would have worn them at home on a cool autumn day when there was mist on the hills and
woodsmoke in the lanes and... She looked out of the window. The morning was damp, though
not rainy, the grey day just beginning.

There were a few leaves left on the straggly garden bushes, hanging all crumpled and
lifeless. Bare patches of dun-coloured earth showed through the scanty garden-plot grass.
Creepers grew on the walls; deciduous, they stretched out their bare stems in a complicated
network like barbed wire. There was a narrow alley with dustbins in it at the bottom of the
garden and, beyond that, the rude and unkempt backsides of a row of tenement houses with
blind, curtained windows and washing (long pants, vests, sheets, shirts) limp in the windless
air, strung out on high lines running from pulleys at far-up windows. Tin baths, like giant snails,
stuck half-way up the walls as if resting in a trip to the top. A new territory lay here, in which
she must live.

Victoria turned over in her sleep and cooed at a dream. She was peachy and downy and
sweet with baby sleep, a blue ribbon in her hair, which was dark and curly. What would Victoria
become, here? Would she grow up into a street urchin, plimsolls, no socks, grimy tee shirt, with
a London accent grating on a nicely-brought-up ear? And Jonathon, in his cabin under the
eaves? And what of herself, of Melanie?

The house was entirely quiet. Melanie decided to adventure downstairs to the kitchen,
where she had not been. She wanted to learn the new domestic geography as soon as she could,
to find out what lay behind all the doors and how to light the stove and whereabouts the dog
slept. To make herself at home. She had to make herself at home, somehow. She could not bear
to feel such a stranger, so alien, and somehow so insecure in her own personality, as if she found
herself hard to recognise in these new surroundings. She crept down the lino-covered stairs.

The kitchen was quite dark because the blinds were drawn. There was a smell of stale
cigarette smoke and some unwashed cups were stacked neatly in the sink, but the room was
ferociously clean. It was quite a big room. There was a built-in dresser, painted dark brown,
loaded with crockery, a flour jar, a bread-bin. There was a larder you could walk into. Melanie
experimentally walked into it and pulled the door to on herself in a cool smell of cheese and
mildew. What did they eat? Tins of things; they seemed particularly fond of tinned peaches,
there was a whole stack of tins of peaches. Tinned beans, tinned sardines. Aunt Margaret must

buy tins in bulk. There were a number of cake tins and Melanie opened one and found last
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night's currant cake. She took a ready-cut slice of it and ate it. It made her feel more at home,
already, to steal something from the larder. She went back into the kitchen, scattering crumbs.

There was a long table of scrubbed pine with a tablecloth (splashed with russet
chrysanthemums, the sort of tablecloth you see through the windows of other people's houses
as you walk by at teatime) folded back to cover crockery set out ready for breakfast, perhaps to
keep mice from dirtying the cups.

It was a brown room, like the shop and the passages, which were all painted a thick,
dark brown. The kitchen wallpaper was old and brown and shiny and streaky with grease. There
was another blackboard on the wall and on it the legend: 'Arrived on time. Fast asleep.' Uncle
Philip must have come back so late at night or early in the morning that only Aunt Margaret
was still awake. Melanie tried to reconstruct his return, Aunt Margaret making tea, he asking
after the newcomers and she telling him in her own way. He wore his Mississippi gambler's
outfit. But she could not visualise his face clearly.

The room was full of other people's unknown lives. A scorchmark on the cloth that had
its own secret history, mysterious unopened mail behind a small plaster model of an Alsatian
dog on the mantelpiece (which was a modern. ugly mantelpiece made of beige tiles). The
fireplace itself was obviously never used; there was a fan of newspaper where the sticks and
coal should be. Over it hung an extraordinary painting. She opened the curtains more widely to
get light to see it.

It was a portrait of the white bull terrier, executed with "incredible precision. Every
white hair seemed visible on the pink, painted skin, as if brushed in separately, and you could
see the grainy texture of the nose. The bull-terrier sat squatly full-face on a spiky tuft of grass.
It had a wicker, flower-girl basket of pinks and daisies in its mouth. Drops of dew trembled on
the flowers. The dog's eyes glittered unnaturally because they were made of pieces of coloured
glass stuck onto the canvas. Behind him was a rocky shore and a sea with many white-capped
rollers in parallel lines, under an ominous, bruise-coloured, storm-laden sky with a streaky,
orange sunset. The dog commanded the entire room. There was something official about it, as
if it were a guard-dog or sentinel, on the constant qui vive behind its glass eyes, taking turn and
turn about with the real housedog, and the basket of flowers was stuck in its mouth in an attempt
to disarm, an accessory borrowed to lend it a harmless look. There was no sign of the real dog
but for a baking dish full of fresh water on the floor by the sink. He was evidently off-duty.

Beside the portrait was a carved cuckoo clock with green ivy and purple grapes growing
around a green front door. As Melanie inspected the dog, the front door flew open with a

whirring sound that startled her very much. The bird emerged, bowed and cuckooed seven
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times. It was a real cuckoo, stuffed, with the sounding mechanism trapped, somehow, in its
feathered breast. There was a grotesque inventiveness, a deliberate eccentricity in the idea of
the cuckoo clock that Melanie had never encountered. The bird backed into its house and the
door slammed shut. She hoped the clock would break down so that she would not have to see
the bird again; she did not like it. She felt withered and diminished. Nothing was ordinary,
nothing was expected, except for her two black legs and the black plaits on each side of her
head.

Perhaps she could make tea. The gas stove was commonplace enough, although very
old, standing on four straight legs. She filled the big, black kettle and set it over the burner. Tea
would be nice. Should she take tea to her aunt and uncle in bed? Would that start their
relationship well? But she did not know which of the many doors of the hallway was that of
their bedroom. Or tea to Francie and Finn, Finn asleep with red hair on a white pillow like bread
and marmalade? She felt a curious quiver in the pit of her stomach to think of Finn, a half-
frightened, half-pleasurable sensation. But she did not know where the young men slept, either.

There was a tin tea-caddy decorated with neo-Chinese, kimono'd figures in a garden, on
a shelf beside the stove. She measured tea into the Whitsun treat pot, one, two, three, and half-
filled it, judging the proportions by rule of thumb. Then there were footsteps on the stairs. She
stood quite still, with the tea-pot lid in her hand, fragrant steam rising in her face. The footsteps
went down, past the kitchen, into the shop; she thought they might vanish altogether but they
shortly returned, accompanied by a padding, clicking sound, paws on linoleum. Finn, carrying
five bottles of milk and followed by the dog, came into the kitchen. Melanie relaxed and put
the lid on the pot at last.

'Hello,' she said.

"You're early about the house,' he said without surprise. There was still sleep-dirt in his
gummed-up eyes and his hair was knotted and tangled, not combed this morning. He yawned
hugely, so hugely she noticed a decaying molar.

"'Would you like some tea? I hope it was all right. I mean, to make tea.'

'Oh, yes, at this time of day. Lashings of tea, I'd like; and three sugars.'

She wondered what he meant by 'at this time of day'. -would she not be allowed to make
tea at other times? He was, she saw, partially dressed. He wore his cord trousers but his feet
were bare and an unbuttoned pyjama jacket revealed fleeting glimpses of a snow-white breast.
He turned on the electric fire and knelt before it, holding out his hands to the reddening bars.
Melanie turned her eyes from his nakedness and handed him tea, which he drank thankfully.

The dog, after lapping a little water, went and sat down heavily beside him, eyes turned up at
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the portrait of itself thoughtfully, perhaps making a critical assessment of it. Or mutely
communing with it. Finn groped for cigarettes in his pyjama pocket. Melanie burned her mouth
on scalding tea. The cups were cheap willow pattern, but this was homely.

'Drop more?' he asked, passing his cup. How could he drink his tea so hot, so quickly.
'Nothing like a cup of tea to wake you up.'

Beside him, Melanie was acutely conscious of her clumsy hands and the long legs she
could not arrange elegantly, no matter how hard she tried. But at least she did not squint and
his cast seemed more noticeable than ever in the morning, as if sleeping refreshed it.

"You've tied up your hair again,' he said casually.

'It is more practical,' she said, blushing a little.

'Ah, well," he shrugged, rubbing his eyes to get the sleep out of them. Then he looked
Melanie up and down. Then he said violently: 'No, you can't wear them!"

"What?'

"Trousers. One of your Uncle Philip's ways. He can't abide a woman in trousers. He
won't have a woman in the shop if she's got trousers on her and he sees her. He shouts her out
into the street for a harlot. Ah, it's dreadful, sometimes. Do you realise you're a walking affront
to him, Melanie?'

'l know he's back,' she said. 'l saw his false teeth in the bathroom.'

'Melanie, will you slip up and put on a skirt? Or he'll turn you out!'

Bewildered, she looked down at herself. She was covered. She was proper. He must be
joking.

'Please!' He beseeched. He implored.

'Well..." she said. Although it seemed odd. 'l suppose you know him better than L.’

'Yes. I do. I know him very well.'

She lingered with her hand on the door-knob.

'Is there anything else like that I ought to know about him?'

'No make-up, mind. And only speak when you're spoken to. He likes, you know, silent
women.'

She looked at the blackboard.

'Yes,' she said.

He rose choreographically and refilled his cup for the third time. His breast rose up from
the pyjama top like the prow of a boat cresting a wave. His flesh was white velvet with a

subdued sheen on it and his nipples were bright pink, pink as the parakeet, but he filled the
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room with his smell of sweat and sleep and she wished he did not breathe through his mouth.
She noticed the soles of his feet, black and grainy with dirt.

'Hurry up and change your trousers, Melanie.'

She went and took a grey pleated skirt from her case and zipped herself into it. It was a
schoolgirl skirt and very innocent. On impulse, she unplaited her hair and shook it out. It rustled
round her ears as it had done before she went into mourning. Victoria showed no sign of waking.
When she got back to the kitchen, Finn was reading an old newspaper, seated on the table and
eating dry chunks of bread gouged from a loaf in the crumb of which his fingers had left grey
prints. The dog growled and worried over a chopped mound of horsemeat in an earthenware
bowl with 'Dog' on it.

'That's better,' said Finn approvingly, and did he notice her hair as well? 'Have some
bread.' So they ate bread together while he read the paper. The cuckoo cried the half-hour.
Melanie jumped.

"Your uncle made that clock.'

'Gosh!'

"You don't know half the things he can make, Melanie.'

'Once, he gave me a jack-in-a-box he had made. But it frightened me.'

'But you surely know about the dolls and hobby horses and baby houses and all?'

'No,' she said.

'He is a master,' said Finn. '"There is no one like him, for art or craft. He's a genius in his
own way and he knows it.' He considered. "Would you like to see a little of the work? For now
is the time. Before the house wakes up. The only time for seeing it.'

'Why is that?'

'Ah, it's his way. He doesn't like to be inspected. Especially the theatre. He likes, above
all, to keep the theatre to himself.'

'"Theatre? What kind of theatre?'

'For the puppets and their plays. But no one knows about the puppets. They're not for
sale. They are his hobby.'

There were traces of egg-yolk, dried, down his front, and his cuffs were grey and
tattered. And his teeth, like Francie's, were yellow from smoking. He lit a new cigarette. Sweet
Afton, with a picture of Robert Burns on the packet. The dog, its breakfast finished, lay down,
sighing, on the rag rug. The fire coloured its flanks orange.

Who painted the dog's picture?’

'Tdid.'
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'Tt—it's very like.'

'A dog is a dog,' he said and shrugged. 'I paint his puppets and his scenery and his toys.
Some toys, that is.'

'Is that all you do?'

'l learn the craft. I'm your uncle's apprentice, Melanie.' He leapt off the table. 'Y ou might
as well come and see.'

She did not quite like the way he kept calling her by her name; there was a humorous
inflection on the three liquid syllables as though he found the name funny. But she was curious
and went after him. The dog opened a lazy eye to watch them safe out. Finn padded with a
squishy noise on his bare and filthy feet. And his toe-nails were long and curved, like the horns
of a goat, reminding Melanie of the cloven hooves she thought he might have had. His toe-nails
looked as if a knife would blunt on them and could not have been cut for months, possibly
years. He opened the door to the shop on the ground floor. The shop gloomed behind its blinds
and the parakeet drowsed.

'We'll look at one or two of the public things first, though,' said Finn and switched on
the light. 'Good Joey,' he said to the parakeet as it chattered into wakefulness.

"Y our uncle works both wood and a little metal,' he said. His soft voice had no expression
in it. '"What do you think of this?'

He took a cardboard box and from it drew a toy consisting of two monkeys with bright
brown fur and boot-button eyes. One monkey wore a pin-striped suit, beautifully made in
miniature, and the other a black dress, just as finely made. The male monkey held a tin fiddle,
the female a tin flute. They stood on a tin dais enamelled red. Melanie felt a twinge of
discomfort. Smiling blandly, Finn turned a key. The furry arms moved. Tin bow drew across
strings, tin flute moved against furred mouth. From a musical box in the base issued a thin, clear
parody of last night's music and the monkeys tapped their feet.

'A jig,' said Finn. ""The Rocky Road to Dublin". And I wish I was treading it now.'

Melanie watched the monkeys in silence. At last the mechanism ground to a halt. The
parakeet screamed: 'No sale! No sale!'

'It 1s a good line,' said Finn. 'Popular. There is also a dancing monkey with bells on its
ankles. Bells.'

'T heard music in the night.'

'It was I who carried you to your bed. We didn't find you till late, and you were curled
up on the landing, outside the kitchen door. It was very touching, finding you like that.'

'l wondered how I got to bed.'
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'Do not," said Finn, dismissing the previous night, 'treat your uncle lightly. However, he
also does romantic work. Lyrical.' From another box he took a large rose.

'A white rose,' said Melanie and caught her breath.

'What's the matter?'

'Oh-nothing.'

When the key was turned, the stiff petals (stiffened canvas? card? thin shavings of
wood?) arched gracefully open to reveal a frilled shepherdess doll no longer than a child's hand.
A tiny tinkling started up in the heart of the rose. The shepherdess raised one leg and pirouetted.
Then she changed to the other leg. Finally, she curtsied. The petals closed over her head. The
tinkling ceased.

'We call that,' said Finn, 'our "Surprise Rose Bowl".' He took a bar of bubble-gum from
his pocket, unwrapped it and put it in his mouth. '"Ten guineas. He thinks it's quite beautiful.' He
blew a bubble which exploded like a fart.

'It is ingenious,' said Melanie hesitantly, unsure of her own response.

'It is fatuous but it sells,’ he said and put it away. 'This is better. This was my idea.'

He showed her a yellow bear with a bow tie round its neck, riding a bicycle. It rode
along the counter, ringing the bell of its bicycle at intervals. Its progress was erratic. One
particularly violent swerve took it right off the counter and Finn caught it in mid air, upside
down, wheels spinning. It was such an odd and witty little toy that Melanie giggled and
stretched out her hand for it, to work it herself.

'l am glad you laugh,' said Finn. 'l 1Thought you were trying to give it up. But you can
see the shop any time. Let's go downstairs before it gets too late.'

So they went into the basement, a long, white-washed room running the whole length
of the house. A window at one end gave onto a coal hole; a little daylight filtered through at an
angle from an iron grating in the pavement above. There was a clean, sweet smell of new wood
and a tang of fresh paint. Wood shavings crunched underfoot. A carpenter's bench ran along
one wall, covered with a wooden-leg factory Walpurgisnacht of carved and severed limbs.
There was a rainbow-splashed painting bench along the other wall. The walls were hung with
jumping-jacks, dancing bears and leaping Arlecchinos. And also with partially assembled
puppets of all sizes, some almost as tall as Melanie herself; blind-eyed puppets, some armless,
some legless, same naked, some clothed, all with a strange liveliness as they dangled unfinished
from their hooks. There were masks on the walls, too, all kinds of masks in all kinds of

colours—fluorescent pinks and purples splotched with dark blue and gold. Finn put on a mask
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and turned into Mephistopheles, shaggy eyebrows and moustache, pointed beard on a mottled,
red and yellow face set in a snarl.

'Real hair,' he said, tugging his beard. "We cater for a quality trade.' The room was lit by
strips of neon, which cast no shadows.

Red plush curtains swung to the floor from a large, boxlike construction at the far end
of the room. Finn, masked, advanced and tugged a cord. The curtains swished open, gathering
in swags at each side of a small stage, arranged as a grotto in a hushed, expectant woodland,
with cardboard rocks. Lying face-downwards in a tangle of strings was a puppet fully five feet
high, a sylphide in a fountain of white tulle, fallen flat down as if someone had got tired of her
in the middle of playing with her, dropped her and wandered off. She had long, black hair down
to the waist of her tight satin bodice.

'It is too much,' said Melanie, agitated. 'There is too much.'

'Ah, you've seen hardly anything, yet.'

She could not bear to look at the fallen doll in white satin and tulle.

'I—I don't like the theatre. Please, Finn, close the curtains for me.'

Reluctantly, he pulled the cord again and mercifully the red curtains blanked out the
abandoned sylphide.

"You see, the puppet theatre is his heart's darling, in a manner of speaking. Or obsession,
rather. You should see the scenes he puts on! And sometimes he lets me pull the strings. That's
a great day for me.' His voice curled ironically at the edges.

'"There is too much,' she repeated. This crazy world whirled about her, men and women
dwarfed by toys and puppets, where even the birds were mechanical and the few human figures
went masked and played musical instruments in the small and terrible hours of the night into
which again she had been thrust. She was in the night again, and the doll was herself. Her mouth
quivered.

Finn saw her distress and his own loose mouth turned down in sympathy, like the moon
on its back. To her intense dismay and astonishment, he suddenly hurled down the room in a
series of cartwheels; he made a whizzing plaything of his devilish masked self, a fizzing
Catherine wheel, flashing arms and legs, landing on his hands before her, his upside-down false
face obscured by hair both false and real, tumbling over his papier-mdché cheeks.

'Laugh at me,' he said. 'T'm trying to amuse you.'

He kicked his filthy heels in the air.
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'l want to go home,' she said hopelessly, bleak as November. She buried her face in her
hands. She smelled his doseness, rank and foxy. Slowly he righted himself and took off the
mask, although she could not see his face for she was not looking at him.

'"The nun brought us,' he said, 'Francie and me, in our stiff best suits and creaking shoes.
She came with us from the orphanage back home, two hundred heads in two hundreds beds and
two hundred broken hearts under two hundred army surplus blankets and the good nuns-to-look
after us. She brought us across the Irish Sea, trusting to God, but God chose her to suffer from
the weather and she puked her guts into St George's Channel, poor thing, and Francie crying
because he closed our mother's eyes, since there was no one else to do it. And he only fourteen
years old, then, and already a wonder on the fiddle; but he couldn't get the feel of her eyelids
off his hands. Like water-lily petals, he kept on saying. White and rnolsty. But dead.'

'Finn, don't go on.' She felt the tears corning. But the tears, surprisingly, were no longer
for herself but for Finn and Francie so long ago, especially Francie. Finn opened his arms as if
to embrace her but she was still holding the tears in her eyes with her fists. And then carne a
great booming from overhead. He shrugged, he was always shrugging.

'"They are banging the gong for breakfast, we must run. You'll be better after a bite and
a sup of something. And it's best not to be late for meals, in this house.'

Blocking the head of the stairway on the kitchen landing was the immense,
overwhelming figure of a man. The light was behind him and Melanie could not see his face;
besides, Finn walked before her up the stairs. But the man seemed to be holding a round turnip-
shaped watch in his hand and glaring at it. He was murmuring to himself. All at once the stair
lights carne on. The murmur swelled to a roar.

'"Three minutes late! And you come dancing up in your stinking rags as if it didn't matter!
Do I keep a boarding house for dirty beatniks? Do I? Do 1?' And he launched a great, cracking
blow at Finn's head so that Finn reeled and staggered, clutching the bannisters for support.
Swaying, Finn began to laugh.

'Melanie, this is your Uncle Philip!'

But she recognised him already from his photograph, although he had put on so much
weight. He ignored her completely, seizing hold of Finn's pyjama jacket and trying to pull it
from his back. There was an ugly scuffle, Finn slipping back and forth like an eel, a laughing
eel, for he kept on laughing. He ducked under Uncle Philip's arm and grabbed his blue jacket
from an antlered rack on the landing, hastily buttoning himself to the neck.

'What the eye doesn't see,' he said breathlessly.
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'"The porridge is cooling,' said Uncle Philip. 'It 'is cooling because you are so late. If
there's one thing that disgusts me it's cold porridge. Besides you Jowles," he added. 'Besides you
Jowles.'

But he was apparently considerably mollified now that Finn had covered himself up. On
the antlered rack, Melanie saw, was a flat-topped, curly-brimmed, black hat such as Mississippi
gamblers wear in Western films. With age, it had lost most of its pile and acquired a rich patina

like a very old penny. Uncle Philip could only ever have possessed the one hat.
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